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o lawn mower 2 BG | cxema

o masina de tuns iarba
o kosacice za travu 1 BG | opMIMHanHa MHCTRYRLMUA 32 eKcnoarauua

o KOCWJIKa 3a TpeBa 1 EN | instructions’ manual

o elektri¢na kosilnica 1 RO | instructiuni

o NAEKTPIKN pnxavn ykadov

o aneKTpuyeckas 21 SR | uputstva za upotrebhu
rasoHokocunka 31 | MK | ynarcTBo 3aynorpe6a

o elektricna kosilica

38 SL | navodila za uporaho
a5 EL | odnyies
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* Moxe ga uma pa3nnka BbB BbHLUHUA BUO MeXOy

MallnHaTa OT cxemMaTta U BallnAaT Moaern.

12

[BoriHa n3onauus

D Double isolation
HoceTe 3awnTHn aHTUdoHM! Hocete 3awmtHn oynna!l
Always wear hearing protection! Wear safety glases!

[MpoyeTeTe pbKkOBOACTBOTO Npeau ynotpebal
Refer to instruction manual booklet!
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N306pa3eHu enemMeHTu:

1. locT Ha nyckoBus npekbeBay (BkntoueHo/U3kntoueHo).

2. lLlencen Ha 3axpaHBalus ka6en.

3. MpeanaseH 6yTOH NPOTMB HEBOJTHO BKITHOYBAHe.

4. Cko6a 3a npuagbpxaHe Ha kKabena KbM gpbXKaTta.

5. Manku 1 camMo3aKOHTpSAWM GonToBe 3a 3aKpenBaHe Ha ropHaTa 4acT Ha ApbXKaTta KbM
AornHara.

6. Kow, B koMTO ce cbOMpa oKoceHaTa TpeBa.

7. OTBOpM B KOpMyca, B KOUTO BNU3aT ABaTa Kpas Ha ApbXKaTa.
8. MpenHn konena.

9. 3agHu konena.

10. NMpepeH npeanaseH Kanak.

11. PbKkoxBaTKa Ha Kanaka Ha Kolla 3a OKoceHa TpeBa.

12. lonHa YacT Ha ApbXKaTa.

13. l'opHa YacT Ha ApbXKKaTa.

MosicHeHue Ha penedHUTE NUKTOrpammn BbpXY 3a4HUA KanakK Ha MalluHaTa.

MpoyeTeTe BHUMaTENHO MHCTPYKUUsATA 3a ynoTpe6a, 3a ga U3nonssare NpaBUSTHO U
6e3onacHoO mallMHara.

Mpeau koceHe ce yBepeTe, Ye B TpeBaTa HsAMa KaMbHU, MPBbYKU, KIIOHU, BYTUIKN,
TenoBe u apyru Yyxau tena. NMpwu koceHe Te moraTt Aa Bu HapaHsaT. He koceTe, aokaTo B
HenocpeacTBeHa GNMU3OCT ce HamupaTt ApYruM fvua, ocob6eHo Aeua MM AOMALUHM
)XKMBOTHU. CbXxpaHsiBaTe Ha MecTa HeAOCTbLIMHM 3a Aeua.

MaseTe 3axpaHBawwmA kaben Ha 6e3onacHo pa3scTtosiHue oT HoxoBeTe!

[MaseTe ce oT BLPTAWMTE Ce efleMEeHTUTEe Ha MaluuHaTa. W3yakante BbpTeHeTo Aa
crnpe HanbJlIHO. Cnep M3KnYBaHe HoXa npoabiiXKaBa Aa ce BbPTU NO UHepLUMA U MOXe Aa
npeausBuka HapaHsiBaHuA. He nocraBsiiTe pbUeTe UNU KpaKaTa Cu B 6nusocTt unu nop
BBbpPTALNTE Ce efleMeHTU.

Mpu noBpeaa unu HapaHsAiBaHe Ha 3axpaHBaluns kaben, BegHara u3knito4yeTe Liencena ot
KOHTaKTa.
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OpuvrvHanHa MHCTPYKLUA 3a ynoTtpeba
YBaxkaemu notpeéutenu,

Mo3ppaBneHna 3a nokynkata Ha MawwuHa ot mapkata RAIDER. lMpu npaBunHo
WHCTanupaHe u ekcnnoatauusi, RAIDER ca curypHu n HageXxaHv MaluuHu u paboraTta ¢ TAX LWe
Bu poctaBu nctuHcko yaosoncreue. 3a Bawerto yno6¢cTBO € n3rpageHa v oTnnyHa cepBu3sHa
Mpexa ¢ 45 cepBu3a B usnarta ctpaHa.

MNpeau pausnonssare Ta3u MaLlMHa, MOrsi, BHUMAaTENHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosilara
“UHCTpyKuMA 3a ynotpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata GezonacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHata W
ynotpe6a, npoyeTeTe HaACTOSLMUTE UHCTPYKLUUN BHUMATESTHO, BKIIOUYMTESNTHO NPenopbLKUTE U
npeaynpexaeHnsaTa B TAX. 3a u3bsArBaHe Ha HEHYXXHU rpelku U UHUMAEHTU, BaXHO € Te3un
MHCTPYKLUUU Aa OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelum cnpaBku Ha BCUYKMU, KOUTO Liie non3Bsar
MawuHaTta. AKo sl npogageTe Ha HOB cob6cTBeHMK TO “UHCTpyKUUsATA 3a ynoTpeba” Tpsbea aa
ce npepape 3aefHo C Hes, 3a [ja MOXe HOBWSA NonsBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopr Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH TMpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTensa U co6CTBEHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHve Ha
cupmara e rp. Cocpmsa 1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155,

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

OT 2006 rogmHa BBLB (hupmaTta e BbBeAeHa cucTemarta 3a ynpaBrieHue Ha
kavyecTBoTO ISO 9001:2008 c 06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbLprosusi, BHOC, MU3HOC U CEPBU3
Ha npodeCUoHaNnHu N Xxobu eneKTpMYeckn, NHeBMaTU4YHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obLua
xenesapus. CeptucdumkarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUWYECKW OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eavHULa
Mogen - RD-LM27
3axpaHBaLlo HanpexeHne VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK Hz 50
HomwuHanHa MoLHocT w 1200
MakcmmanHn obopoTu Ha ABuratens 6e3 HaToBapBaHe min! 3500
LLinpounHa Ha KoceHe mm 320
BucounHa Ha KoceHe mm 20-50
O6eM Ha kolua 3a TpeBa L 25
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa) K=3.0 dB dB 82
HuBo Ha 3BykoBO MoLyHOCT (Lwa), K=3.0 dB dB 96
CroiiHoCT Ha BUbpaumnoHHuTe yckopeHus (a,), K=1.5 m/s? m/s? 212
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusita 1]
CTeneH Ha 3awmTa - 1P24
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1. O6wu ykasaHusa 3a 6esonacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKU YKa3aHUS.

HecnasBaHeTo Ha NnpuBeAeHUTE NO-A0NY YKa3aHMA MOXe [a AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap
n/vinu Texku TpaBmmn. CbxpaHsiBanTe Te3un yKka3aHuUsi HA CUTYPHO MSCTO.

1.1. bBesonacHocT.

3aabmKUTENHO e BKNIOYBAHETO Ha eneKkTpuyeckaTa Kocayka 3a TpeBa Camo B eNleKTpUYecku
MHCTanaumMm o6opyaBaHu C eneKTpuyecku npekbeBad Fi (npekbcBay 3a 3alUTHO U3KIOYBaHe
c AecheKTHOTOKOBA 3aliuTa), a TOKbT Ha yTeuka, Nnpu KouTto ce 3agenctBa AT3 TpsibBa ga e
He noBe4e oT 30 mA, cbrnacHo “Hapepn6a 3 3a yCTPOMCTBO Ha eneKkTpuyeckute ypenoéu u
enekTponpoBoAHUTe NMHUK“. UHhopmaLmMsiTa OTHOCHO HaNpeXeHNeTo Ha MpexaTa 1 TUNna ToK
Ha ompmeHaTa Tabenka TpAGBa Aa oTroBapsi Ha AaHHWUTe Ha BalwiaTta enekTpuyecka mpexa.

1.2. W3nonsBanTe BNaroycToM4uB yAbIMKATEN NpeaHa3HavyeH 3a paboTta Ha OTKpUTO, C
Tpu NnpoBoAeH kaben cbe ceveHne 1,5 mm? u MakcumanHa gbmkuHa 50 m. Umaiite npeasug,
Ye yABLINKUTEN € AbiknHa Hag 30 m HamansBa Ha MOLHOCTTa Ha Kocaykara.

1.3. Kabena Ha yabmxutensa Tpsa6Ba Aa e HanbnHo pa3BuT. PabotaTta Ha MawwuHaTta
Npy HamMoTaH Ha Makapa unv cBo60AHO HaBUT yAbIKXUTEN e OonacHa, 3awoTo No To3M Ha4yuH
YABIMKUTENAT ce NpeBpbLa B 606uHa.

1.4. Mpeana3BaiTe 3axpaHBawuA kaben oT HarpsiBaHe, oMacrnsiBaHe, AONMUP A0 OCTPU
pbOOBe unu [o noaBUXHU 3BeHa Ha MawwuHu. lMoBpeaeHUTe UNK ycykaHu kabenu yBenvyasar
pucKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.5. He ce paspewaBa u3NonN3BaHETO Ha eneKTpMYyeckaTa Kocayka 3a TpeBa nNpu
norioXxeHue, 4Ye 3axpaHBalLMAT Kaben unu Apyr eneMeHT Ha efieKTpuyeckaTa kocayka 3a TpeBa
e noBpepeH. NoBpeaeHn 3axpaHBawm kabenu ysennyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

1.6. pwu KoceHe NocTosiHHO HaGnoaaBaWTe 3axpaHBawmA kaben ganu e B 6e3onacHo
NOJiIoXKeHNe CrpsiMO pexeluTe MexaHu3Mu. [pbxTe 3axpaHBaliMsi Kaben Ha Ge3onacHo
pa3cTosiHMe OT HoXa.

1.7. He ce paspewaBa non3BaHeTO Ha enekTpuuyeckata Kocayka 3a TpeBa OT AgeLa.
B3emeTe HeoOGxoaumuTe Mepku Aa NpeaoTBpaTMTe AOCTbNa Ha Aeua A0 enekTpuyeckarta
KOcayka 3a TpeBa UNnu [0 3axpaHBalmA Kaben.

1.8. TpabBa Aa ce u3KNOYM eneKkTpuyeckaTa Kocayka 3a TpeBa OT 3axpaHBaHeTO npeaun
NpUCTBLNBaHETO KbM paboTu no noaapwbXKKaTa U. He no3BonsiBanTe enekrpuyeckara Kocadka
3a TpeBa ga 6bae AbpnaHa 3a 3axpaHBawmsa kaben.

1.9. He nosBonsBanTe B HMKaKbB Criy4al ¢ MallMHaTa Aa paboTAT geua vnuv nuua,
He3ano3HaTu ¢ ToBa PbKOBOACTBO 3a eKcrnrnoaTtauus. Bb3moxHo e Bb3pacTra Ha paboTtewuTte
C MalMHaTa [ia e orpaHuM4YeHa OT HaLMOHAaNHOTO 3akoHoparterncTBo. Korato He u3nonsearte
MalluHaTa, i CbXpaHaBauTe Taka, Ye Aa e HeAoCTbMNHa 3a Aeua.

1.10. Ta3u enekTpuyecka Kocayka 3a TpeBa He e npefHa3HayeHa Aa 6bAe monssaHa oT
nvua (BKNYMTENHO AeLa) ¢ NCUXUYHU, CEH30PHU UNK AyLUeBHW OrPaHUYeHUs, KakTo 1 oT nuua
6e3 gocTaTbyeH ONUT U/UNK 3HaHUSA, OCBEH B criyyauTe, B KOUTO Te ca Noj HenocpeacTBeHUs
KOHTPOJI Ha OTFTOBOPHO 3a 6e3onacHocTTa UM NULe Unu ce obyyaBaT OT HETo Kak Aa s Non3sar.

1.11. B HMKaKBbB crny4yan He KoceTe, OKaTO B HEMocpeAcTBeHa GrM30CT ce HaMupaT Apyru
nuua, oco6eHo AeLla unv JoMaLIHU XKUBOTHU.

1.12. MNpeau fAa nsBbpLIBaTE HACTPOMKU MO MalUMHaTa, KoraTo s moYyMcTBaTe UNKu Korato
A ocTaBATe 6e3 NMpsik HaA30p, AOPM U 3a KpaTKo, A cCnMupanTe, U3KIIOYBaWTe NpeKkbcBava u
M3BaxganTe Lencena Ha 3axpaHBaLLnA kKaben oT MpeXoBUsA KOHTAKT.

1.13. He wu3nonsBanTe enekTpuMyeckata Kocayka 3a TpeBa Npu HebnaronpusATHU
aTmocdepHM ycroBus.

1.14. He u3nonsBanTe unu He U3naranWTe ernekTpuyeckara Kocayka 3a TpeBa Ha AbXA.
Mpepna3BainTe ce OT TOKOB yAap.

1.15. He pokocBauTe BBLPTAWM eNeMeHTUM Ha MawuHata. U3vakanTe BbpTEHeTO Aa
cnpe HanbnHo. Cnep u3Kn4YBaHe HOXa NpoabilkaBa Aa ce BbPTU MO MHEPUUS U MoXe
Aa npeausBuKa HapaHsiBaHusA. He nocrtaBsanTe pbLeTe UM Kpakata cM B GnvM3ocT unuv nop
BBbPTALLUM Ce eNIeMEeHTH.

1.16. pwxnuBo NpoBepsiBaiTe NpeABapuTeniHo obpaboTBaHaTa NnoLw, U oTCTpaHABanTe
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KaMbHU, NPBbYKU, KITIOHWU, OYyTUITKK, TENOBe U APpYry YyXAau Tena.

1.17. BwuHaru npeau ynotpeba npoBepsiBainTe 3acTonopsiBalwus GoNT Ha HOXa Aa He e
pa3xnabeH v ganu HoXa He e 3aTblNeH UMY U3HOCEH.

1.18. KoceTe BMHaru Ha AHeBHa CBeT/IMHA UNU NPU MHOIO JO6GPO U3KYCTBEHO OCBETIIeHMe.

1.19. Ha cknoHoBe, BHUMaBalTe BMHAru ga crbnBaTe crabusHo.

1.20. He paboteTe ¢ MalwmMHaTa, KOraTo TpeBaTa € BraxHa!

1.21. PaGoTeTe BMHaru cbC CNOKOEH X0oA, HAKOora He xogeTe 6bp30.

1.22. Hwukora He paboTteTe ¢ MaluMHaTa, ako MMa NOBPEeAEHU NpeAna3Hu CbOPBHXEHUA UNn
6e3 enemMeHTUTe 3a CUIYPHOCT, KaTo Kanaka (11) Ha oTBopa 3a okoceHaTa TpeBa UMM Kowa 3a
TpeBa (6).

1.23. Pa6ortaTa no HepaBeH TepeH MOXe Aa 6bae onacHa.

1.24. He koceTe No CTPbMHU CKNIOHOBE C HaKNoH noseye ot 20%.

1.25. [No HaKNoHeH TepeH KoceTe BUHArn Hanpe4yHo Ha HaknoHa, HuKora Hagorny u Harope.

1.26. MNpu oOpbliaHe Ha nocokaTta Ha [BWXEHME NO CKIOHOBe Obaetre ocobeHo
BHUMaTenHu!

1.27. KoraTto ce ABUXUTe Hasaj unu TernuTe MawuHaTa 6baeTe oco6eHo BHUMaTenHu!

1.28. lpwu KoceHe BuHaru bytante mawmHaTta Hanpep. Hukora He s gbpnanTe KbM TANOTO
cu.

1.29. Korato npm npeHacsiHe TpsibBa fa HaKNMOHUTE MallMHaTa, KoraTo npeKocsiBaTe 30HM,
He 3acafileHu C TpeBa M KoraTo TpaHcnopTupare MallMHaTa KbM U OT 30HaTa, KOATO Le KocuTe,
MaluMHaTa TpsGBa Aa e U3KIYeHa U HoXa TpsA6Ba Aa e HenoABUXEeH.

1.30. Hukora He noBAUranTe UM NpeHacsinTe MallMHaTa Npu paboTeLy enekTpoaBuraTen
1 BbPTSALY Ce HOX.

1.31. He HaknaHsATe MalwmMHaTa NpU BKIOYBaHe Ha eneKkTpoABUrarTerisi, OCBeH, ako ToBa He
€ HeobxoaMMo BCrieAcTBME HaNM4YMeTo Ha MHOTO BMCOKa TpeBa. B TakbB cnyvan noBaurHeTe
oTaanevyeHaTa cTpaHa Ha MallMHaTa, KaTo HaTUCHETe ApbXKaTa Hagosy U TO CaMO KOJKOTO e
Heo6xoaumo. KoraTto nyckaTte maluvHaTta, A ApbXTe 34paBo C ABeTe pbLie.

1.32. Mpu BKNOYBaHe Ha efleKTpuYeckaTa Kocayka 3a TpeBa BHMMaBauTe kpakaTta Bu ga
ca Ha 6e30MacHO pa3CcTosiHMe OT BbPTALUUTE CE eNleMEHTH.

1.33. He u3nonsBaiiTe MawmMHaTa, korato cTe 60cu unu cbe caHaanu. BuHaru pa6otete
CbC 34paBu, 3aTBOPEHU OOYBKU U AbITHI NaHTarnoH.

1.34. W3kniouBanTe nNpekbcBaya Ha enekTpuyeckata Bepura v UsBaxganre Lencena or
MpPEeXOBUS KOHTaKT BUHAru:

. KoraTo ce oTAarne4yaBaTte OT MallMHaTa;

. npeav oTcTpaHsAiBaHe Ha efieMeHTH, brnokMpanu mawmvHara;

. KoraTo npoBepsiBaTe, NoYncTBaTe UNu paboTuTe No MalIMHaTa;

. KoraTo MaluuHaTa 3anoyHe Aa BMbpupa Heob6M4amHoO CUIHO.

. crep Bnu3aHe B CLNPUKOCHOBEHME C YYXAO0 TANO He3abaBHO MpoBepeTe MaluMHaTa 3a
eBeHTyarnHu noBpeau U Npeau Aa A nonssarte, OCUrypeTe OTCTPaHSIBaHETO UM;

1.35. OnepaTtopbT UM NOTPEOUTENAT OTroBapAT 3a HelacTHU criy4yau, HapaHsiBaHus
CMNpPAMO APYru LA UNKN OKOJTHaTa cpefa u NpUYNHEeHU MaTepuarnHu LWeTu.

1.36. EnekTpuyeckaTa kocayka 3a TpeBa € Taka NpoeKTupaHa, 4Ye BCUYKU NOABUXHU
YacTu M KOopnycbT rapaHTupar 6e3onacHu ycrnoBus 3a ynorpe6a. 3a noBpeau NpUYUHEHU B
pe3ynTaTt Ha ONMUTUTE 3a NPOMSHA Ha KOHCTPYKUMUSATA Ha erleKTpu4yeckara Kocauka 3a TpeBa
npou3BoAUTENAT He HOCU OTFTOBOPHOCT.

1.37. C uen ocurypsiBaHe Ha Ge3onacHocT, criefBa Aa u3non3sBaTe CaMO OPUIMHalNHU
pe3epBHU YaCTX UITM YacTU NpenopbLYBaHU OT NPOM3BOAUTENS.

1.38. Hecna3BaHeTo Ha fafeHUTe yKa3zaHUs MOXe Aa AoBene A0 TOKOB yAap, noxap u/unm
TEXKU TPaBMMU.

2. dyHKUMOHAIIHO OnucaHne 1 npeagHa3Ha4vYeHune.

EnekTpuyeckata kocayka e pb4YeH eNleKTPOMHCTPYMEHT C M3onauus BTopu knac. Ta ce
3aABUXBa OT eAHoda3eH KONeKTOpeH ABuraten ¢ NPOMEHNUB TOK U € npepHa3HayeHa 3a
KoceHe TpeBa B AOMallHKU ycrnoBusi. He ce paspelwaBa u3nonsBaHeTO Ha enekTpuyeckata
Kocayka 3a TpeBa 3a AeMHOCTM Pa3fIMyHM OT HeMHOTO NpeAHa3HavyeHue.
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3. CrnobsBaHe Ha eneMeHTUTE Ha erieKTpuMYyeckaTta Kocayka 3a TpeBa M MNycKkaHe B
eKkcnnoartaums.

Hsikon yacTy Ha KocaukaTa ca pa3rnobeHu, 3a Aa ce Hamanu obema Ha onakoBKaTa npu
TpaHCNopTUpPaHeTo.

3.1. MoHTUpaHe Ha ApbXKaTa.

MocTtaBeTe AonHaTa 4acT Ha ABeTe TPbOM Ha ApbXKKaTta B OTBOPUTE Ha Kopnyca Taka,
Ye Hampe4yHWTe Marikv OTBOpPM 3a 3acTonopsiBaliuTe BUHTOBE B ABaTa Kpas Ha Tpbbute ga
cbBNagHaT ¢ MankuTe CTPaHM4YHKU OTBOPM B Kopnyca. MocTaBeTe 3acTonopsiBaliuTe BUHTOBE
B OTBOpUTE U I'M 3aBuHTeTe. BkapanTe npucnocobrneHueTo 3a npuabpxaHe Ha kabena Ha
yabmkuTensa, B Tpbbata Ha ropHata 4act Ha Apbxkata. MoHTupanTe ropHarta 4acT Ha
ApbXKaTa, KbM [OfHaTa ApbXKa C NMOMOLLTa Ha CaMO3aKOHTPALWMUTe GonToBe U raMkuTe c
pbKoxBaTku. lMpukpeneTe NMyckoBUsi MpeKbCcBay B FOpHaTa 4acT Ha ApbXKaTa ¢ nomolyra
Ha ABa BMHTa. 3aBMHTETE MM OT BbTpeELIHaTa CTpaHa Ha ApbXKaTa Taka, 4e oTBOpuUTe B Hesl
Aa cbBMagHaT ¢ OTBOpUTE B Koprnyca Ha npekbcBayva. 3axBaHeTe 3axpaHBalusa Kaben Kbm
ApBbXKaTa c noMolyTa Ha ckobaTa 3a NpuagbpXKaHe Ha Kabena KbM ApbXKaTta.

3.2. CrnoGeTe nnacTmacoBus KOLI 3a TPeBa, KaTo CbeAuHWUTe ABeTe My YacTu. 3a uenTta
BKapalTe KpayeTaTa Ha AofHaTa NonoBMHa B CLOTBETHWTE OTBOPW B ropHaTta MonoBuHa.
MputucHeTe pokaTo YyeTe neko uWipakBaHe. Crep kaTo crnmobute Kowla BAUrHeTe Harope
Kamaka W 3akayeTe nop Hero rotoBUs KOW BbPXy ABeTe KyKM Ha Koprnyca Ha MaluvHara.
MycHeTe kanaka Aa nerHe BbLpXy Kowa. BuHaru nposepsBaiTe ganu kowa (6) 3a cb6upaHe Ha
oKoceHaTa TpeBa e fo6pe 3akpeneH! Ako He Bu e Heob6xoaMmo fa cb6MpaTe okoceHaTa TpeBa,
TO MOXe fa KocuTe M 6e3 Kolua, HO HeMPEeMEHHO CbC cnycHaT Kanak !

3.3. MMocrtaBeTe Konenarta Ha npegHaTa U 3apgHaTa oc. Cnep ToBa crioxeTe Ha ocTa OT
BbHLIHaTa cTpaHa Ha BCAKO Korerio wanba, Taka Yye la MOXeTe [a CIIoKUTE LUMJEeHT B oTBopa
Ha ocTa. Criep KaTo NbXHETe LUNJIeHTa B OTBOPa U3KpUBETEe AiBaTa My Kpasi B CPeLLynosoXHN
nocoku. Taka e ocurypute konenata. Cnep ToBa crnoxeTe BbLHIWHUTE AeKOPaTUBHMU TacoBe.

JNecHo 1 6bp30 perynupaHe Ha XefaHaTa BUCOYMHA Ha KOCEHE.

C egHoO ABMXeHMe ce HaCTPoOWBa BUCOYMHATa Ha npepHarta, a crej ToBa M Ha 3afHaTa oc.
W yeTupuTe Konena BuMHaru TpA6Ba Aa 6bAaT Ha e4Ha U cblya BUCOYMHA. 3a LienTa npegHarta
1 3apHaTa oc TpsAbBa Aa 6bAaT HacTPOeHU B CbOTBETHUA KaHar Ha Koprnyca Ha efjHa U cblla
BucoumHa. lNpu npemecTBaHe Ha ocTa Ha Konenarta B KaHana Ham-6nmM3o go 3emMsita (HaM-gonHus
KaHarn) KocaykaTta Lie Kocu TpeBaTa Ha MakcumanHa BucoumHa 55 mm. Mpu npemecTBaHe Ha
ocTa B CpeAiHUA KaHan, TpeBaTa e 6bAae okoceHa Ha BUco4ynHa 40 mm, a npu npemMecTBaHe B
Han-ropHUA KaHar, KOCeHeTo e 6'bae Ha Han-HMuckaTa BUcounHa 25 mm. NMpu nbLPBOTO KOCEHE
3a ce30Ha e fobpe Aa HacTpouTe KocaykaTa Ha Hau-ronsimata BUCOYMHa.

3.4. TpoBepeTe fanu 6onTta, KOUTO AbLPXMK HOXa e AobOpe 3aTerHar. [maBaTa Ha GonTa e
3a raeyeH ko4 27 mm, a camus 60onT e ¢ AMameTbp 8 mm u gAcHa pesba cbe cTbnka 1,25
mm. ObmkuHa Ha pe3bata 30 mm. BonTa ce 3aBMHTBa Ha ASICHO M Ce OTBMHTBa Ha NABO.
3a pa oTBueTe Unu 3aTerHeTe GornTta XBaHeTe HoXa C pbKaBuua, 3a Aa He ce BbPTU Bana
Ha MawwuHata. He nbxanWTe oTBepTKa unu APYyr MeTarneH npeaMeT BbB BEHTUINALMOHHUTE
OTBOpM 3a Aa Gnokupate BbPTEeHeTO Ha Bana. Taka Le cyynuTe nonaTkute Ha Typb6uHaTta 3a
oxnaxpgaHe.

3.5. 3akpeneTte ctabunHo Kaberna Ha yabImXKUTENA 3a npucnocobneHueTo, cnes KoOeTo
BKITlOYETE KOHTaKTa Ha yABLIDKMTENS KbM Liencena. YoegeTe ce, ye kabena Ha yabmxkutens e
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[parney oT HoXa Ha KocaykaTta 1 OT 30HaTa, KOAITO LLe 3ano4HeTe Aa KocuTe. Cnen ToBa BKIloYeTe
wencena B APYrusa Kpav Ha yabimkutens B KoHTakT 220 V. MawunHu ¢ o6sBeHO 3axpaHBaLLo
HanpexeHue 230 V MoraTt Aa paboTAT BKMOYEHU B efieKTpocHabauTenHa mpexa 220 V.

3.6. BknioyeTe enekTpuMyeckaTa Kocayka 3a TpeBa, KaTO HaTUCHeTe npeanasHusi OyToH
NPOTMB HEBOJTHO BKIIOYBaHe M NMPUTUCHETE NIOCTa Ha NYCKOBMUSA NMPeKbCBay KbM ApbXKaTta .
MycHeTe npegna3Hus 6yToH. Hukora He BKkNtoYBanTe KOocaykaTa, ako Tsl ce Hamupa BbB BUCOKa
TpeBa.

3.7. EneKktpuyeckaTa KOcauyka 3a TpeBa Ce U3KITH04Ba, KaTo NMycHeTe JlocTa Ha NyCKOBMs
npekbCcBay U HeMpeMeHHO u34yakarte Hoxa Aa crpe ga ce Bbptu!

He BkntouBanTe KocauykaTa HeMnocpeAcTBEHO crief KaTo CTe A USKITHUUIN.

4. MpakTnyHmM cbBeTH:

4.1. CnasBaiTe OGLMHCKUTE pa3nopeadbu 3a BpeMeTo OT AeHs, Npe3 KoeTo MoxeTe Aa
nu3nonsBaTe MallMHM Ha OTKpPUTO. B Hsikon cTpaHu e 3a6paHEeHO KOCEHeTO CYTPWH npeau
08.00 yaca, cnep 06a4 mexay 14.00-16.00 yaca n Beyep crnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npeanassaT
rpaxaaHuTe OT HeXeraH LymM.

4.2. YecTo TpeBHUTE NIIOWM Ca CbCTaBEHU OT TPEBU OT pa3nuyHu coptose. Mpu yecto
KoceHe Bue e ycunure pacrtexa Ha Te3u COpTOBe, KOUTO OOpa3yBaT NITbTHU YNMOBE U CUITHU
KopeHu. AKo kocuTe pspgko Bawara mopaBa, Wwe ycunute u nogobpute pa3BUTUETO HA BUCOKO
pacTAwmTe TpeBu M 6ypeHn. HopmanHata BUcoumHa Ha TpeBaTta e okono 4-5 cm. [lobpe e
Taka fa nnaHupare yectotara Ha KOCEHeTO, Ye C eHO KOCeHe [la HamansBaTte Han-mHoro 1/3
oT obLaTa BUCOYMHA Ha TpeBaTa. AKO He HanosiBaTe MopaBaTa CU He KoceTe TpeBaTa Mo HUCKO
oT 4 cm, 3aLL0TO NPK €BeHTyarlHO 3acyllaBaHe TA Lie ce yBpeau.

4.3. KoceTte Ha Han-HMCKaTa BMCO4YMHa (25 mm) camo, ako TpeBHaTa Bu nnouw e MHoro
paBHa, o4aKBaTe MHTeH3UBHM Banexu unu Bu npeacrou ornycka.

4.4. CpegHaTa BUCOYMHA Ha KoceHe (40 mm) e Han-fO6pa, Korato UHTEpPBanNuTe Mexay
NpeauLHOTO U CreABaLlOTO KOCEHEe He Ca NPOABbIDKUTENTHU.

4.5. BucouuHaTta Ha koceHe oT (55 mm) e nogxoAsia NpyM NbLPBOTO KOCEHE 3a Ce30Ha U
KoraTo uma cyua.

4.6. W3npas3BaunTe KOHTeMHepa 3a cbOMpaHe Ha OKOceHaTa TpeBa crieq HanbjiBaHe Ha
2/3 ot obema My, Taka Lie ocurypuTte no-e(peKTUBHO KOCEHe U Lue npeanasvTe Kocaykata ot
npeToBapBaHe.

4.7. Tpn pabota B 0COOGEHO TEeXKM YCNOBUA BHMMaBalTe [a He TMpeToBapBaTe
enekTpopBuratens. Mpu npeToBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTEHe Ha eneKkTpoABuUraTens naga v
wyMa My ce npomMeHs. B TakbB cnyyvau cnpeTte, oTnycHeTe flocTa 3a BKIlOYBaHe U HacTpouTte
no-ronsiMa BUCOYMHA Ha KoceHe. B npoTuBeH cnyvyan npovM3BOAUTENHOCTTA Lie ce Hamanu u
MaluMHaTa MoXe Aa ce NoBpeau.

4.8. Tpu KkoceHe B 6nMu3ocT Ao pb6oBe BHMMaBalTe Aa He 3axBaHeTe C KocaykaTa vyxau
npeameTu.

4.9. TpousBoguTenHOCTTa Ha psA3aHe 3aBUCU OT IbCTOTaTa, BNaXHOCTTa, AbJDKMHATa
TpeBaTa, KakTo U OT BUCOYMHATa Ha psidaHe. [lpounsBoAuTENHOCTTa Ha pA3aHe HamMansABa npu
YecTO BKIIOYBaHE M M3KIIOYBaHe Ha KocadykaTta Mo Bpeme Ha KoceHe. 3a OonTUMM3MpaHe Ha
npou3BoAUTENHOCTTa Ha KOCeHe ce mnpenopbyBa MO-4eCTOTO KOCeHe, yBeru4yaBaHeToO Ha
BMCOYMHATaA Ha psA3aHe U paboTaTa ¢ ymepeHa CKOpOCT.

5. O6cnyxBaHe, NnoaApBbXKKa U CbXpaHeHue.

BHUMAHUE! BuHaru wuskniouBalTe eneKTPUYECKUs KOHTAKT OT Liencena npeau pa
npeanpuemMeTte AeNHOCTU CBbP3aHN C TEXHMYECKOTO obGCryXBaHe unm noymcraaHe!

Cnep kaTo mawmHaTa 6bAe U3KIYEeHa, HOXa NpoAbINkaBa Aa ce BbPTU U3BECTHO Bpeme
no uHepuus! MNMpean ga 3ano4yHeTe Aa paboTuTe MO KocavkaTa, u3yakauTe BbpPTeHETO Ha
eneKTpoABUraTens U Ha HoXa Aa cnpe HanbrHo!

Hukora He ce onuTBanTe Aa cnpeTe BbPTEHETO Ha Hoxa!

Korato TpsibBa Aa u3BbpwBaTe AeMHOCTM B GnMU30CT A0 HOXa, paboTeTe BUHaru c
npeanasHu pbkasuum!

M3nbnHABanTe npoueaypuTe Mo NoaApbXKKa pefoBHO, 3a a CU OCUTYpUTE AbIroTpanHo
1 HageXxaHo non3BaHe Ha KocadkaTa. [poBepsiBaiTe A nepMoAnYHO 3a 3abenexumm aedekTu,
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KaTo pa3xnabeH unv noBpefeH HOX M pasxnabeHn BUHTOBM ChbeAuHeHus. YBepeTe ce, 4ye
KanauuTe U npeanasHUTe CbOPBbXKEHUA ca U3NPaBHU U Ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

5.1. MNouucTBaHe.

Han-necHo ce nouucTBa KocauykaTa BeAHara cnes KoceHeto. Crnen npuknioyBaHe Ha
paGoTta nouyucTBanTe rPMXKMUBO MaluMHaTa C MeKa 4YeTKa M kbpna. He usnonsesaite Boaa
vw/ivnu pasTBopuTenu u npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKM YacTUYKM OT TpeBa, 0COGEHO OT
BeHTUINaLMOHHMTe oTBopMm. [ocTaBeTe MaluMHaTa, nerHana HacTpaHu M NoYncTeTe 30HaTa Ha
Hoxa. PaboTteTe BUHaru ¢ npeanasHy pbkaBuum! OTcTpaHeTe 34paBo NonenHanuTe YacTUYku
C AbPBEHO UIK NilacTMacoBO Tpymnye.

5.2. 3aTouBaHe UM CMSIHA Ha PEXeLLoTO OocTpue.

3ameHsTe 3aTbNEeHN UNu NoBpeaeHU HoxoBe. Hoxka ce cBansi, KaTo OTBMHTUTE OCHOBHUSA
6onT B LeHTbpa Ha HoXa c raevyeH knwoy 27. Mpean Aa noctaBMTe HOB HOX UNWU, Crea KaTto cTe
3aTouMUnM cTapus, yBepeTte ce, Ye HoXa e noctaBeH npaBunHo. Cnep ToBa 3aTerHete 6onra m
ce yBepeTe OTHOBO, Ye HAMa nydToBe M HOXbT € MOHTUpPaH npaBunHo. U3nonseaiTe camo
noaxoAsLLM 3a KocaykaTa HOXOBe.

5.3. BwuHarm nouucTBanMTe OCHOBHO KOcaykaTa, Korato fi OCTaBsTe 3a Mo-AbLINro
cbxpaHeHue. OcobeHo npe3 3umaTa. HamaxeTe Hoxa ¢ MalWIMHHO Macno 3a Aa ro npegnasute
oT pbxaa. Mpu cbxpaHABaHe Ha MalLMHaTa KOLW'BLT 3a TpeBa TPAOBa Aa 6bae AeMOHTUpaH. 3a Aa
cnecTuTe NPOCTPAHCTBO MOXeTe Aa pa3rnoburte gpbxkkarta. Mpu pasrnobsBaHe n crnobsBaHe
Ha ropHaTa U AiofniHaTa 4acT Ha ApbXKaTa BHMMaBauTe Ja He noBpeauTe 3axpaHBawms kaben.

6. HeunsnpaBHOCTU 1 Ha4YMHM 3a OTCTPAHSIBAaHETO UM.

TabnuuaTta no-aony nokassa CMMNTOMM Ha HEM3NPABHOCTU M KaK MOXeTe fja CU MOMOrHeTe,
ako koca4ykaTa Bu npectaHe ga pa6otu HopmanHo. AKO He MoXeTe Aa OTKpMeTe U OTCTpaHuTe
npobnema, creaBaliku MHCTPYKLMUTE B Tabnuuarta, ooGbpHeTe ce KbM OTOPM3UpaH CEPBU3 Ha
Panpgep. BHnmaHue: npeau ga sanovyHeTe OTCTpaHABAHETO HAa MOBpeAM, CrpeTe kocaykaTta u s
M3KNioyeTe OT 3axpaHBallaTa Mpexa.

HewnsnpasHocTu MprunHn OtcTpaHsiBaHe
KocaukaTa He 3axpaHBalus kaben He e MpoBepete kabena. MNMpu HeobxoanmocT
3anoysa aa CBBbp3aH Wnu e noBpeaeH. ro cMeHeTe.
pabotu.

KocaykaTa e BbB B/COKa TpeBa. Mpu nbpBOHa4YanHo nyckaHe BuHaru
nocTaBAnTe KocaykaTta B MO-HUCKa

[Buratensar ce Tpesa.
BKITHOYBA, HO HOXa
He ce BbpTH. Bb3moxHO e kocaykaTa Aaa W3knioyeTe Liencena n nposepeTe.
€ 3auanaHa u HoXbT Aa e CrnoxeTe cv NpeanasHn pbkasuum n
6nokvparn. noyucreTe n ocsobogeTe Hoxa.
[Osuratens LLlencenbT ce e naternun. MpoBeperte kabena. YBeperte ce, Ye e
ce M3KMYBa nobpe 3aKkpeneH B NpucnobreHneTo
BHEe3anHo. (14) v ro BkntoYETE OTHOBO.
Pa3xnabeH e 6onta Ha Hoxa
HeobuuaeH wymM. | nnm Bpb3KU MeXAy KpenexHu 3arterHeTe yacTuTe.
enemMeHTw.
M3KkpuBeH 1 NnoBpeaeH HOX. BepHara cnpete kocaukara u
CwunHu Bubpauun. NnogMeHeTe HoXa B cneuvanuampaH

cepBus.
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HewusnpaBHocTn

MpuunHmn

OTcTpaHsiBaHe

HepaBHo KoceHe.
[Ouratensi pabotu
TEXKO U HamansBeaTt

obopoTuTe.

TpeBaTta e MHOro BMCOKa.

YBenuyete BUCOUMHATA Ha KOCEHE.

Hoxa e 3aTbneH.

CMeHeTe uUnmn Hato4eTe Hoxa. BumxTe
T.5.2.

Bb3MOXHO e KocaykaTta aa e
3auanaHa u briokmpana.

OrnepgaiTte kocaykata OTAOMY U
A nouncrtere. Pabotere BuHarm ¢
npeanasHy pbkasuLm.

HoxbT Moxe fa e MOHTUPaH
HenpasUIHO.

Mposepete. BuxTe T. 5.2.

TpeBaTta ocTaBa Ha
3emsTa 1 kowa (6)
He Ce MbIHW.

TpeBaTta e MHOro BnaxHa.

M3uyakanTe TpeBHMTE Nnowm aa
M3CbXHaT.

M3xoaHus kaHan e 3agpbCTeH.

MakntoyeTe Lwencena v ro noymcTeTe.

Kowa 3a TpeBa e nbneH.

MakntoyeTe wwencena v n3npasHeTe
KoLla.

Kowa 3a TpeBa e 3amMbpCeH.

M3kntoveTe wencena lNpoeepete n
ro nounctete. Kowa BuHaru tpsibBa
na 6bae yucT, 3a Aa MoXe Bb3adyxa
cBOGOAHO Aa NpeMuHaBa npes3 Hero.

Mpn HeobxoaumocT, peMOHTHLT Ha Balwarta kocayka e Han-go6pe Aa ce uU3BbLPLIBA camo
oT kBanudpuumpaHute cneumnanuctu B cepsusute Ha RAIDER, kbaeTto ce uanonseat camo
opurvHanHu pesepBHU YacTu. 1o To3n HauMH ce rapaHTMpa TsixHaTa 6e3onacHa paborta.

7. C ornep onasBaHe Ha OKOMHaTa cpefia eNeKTPOUHCTPYMEHTbT, AOMbIHUTENHUTE
npucnocobneHmMss n onakoBkata TpsibBa ga ObaaT noanoxeHu Ha noaxogswia
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MOM3BaHe Ha CbAbpXKaLUTE Ce B TSAX LEHHN CYPOBUHW.
He wn3xBbpnsiiTe enekTpoOMHCTPYMEHTM npu OGutoBuTe oTnagbum! CbrnacHo
OupektuBata Ha EC 2012/19/EC oOTHOCHO wu3nesnute oT ynotpeba enekTpuyeck
M W EneKTPOHHW YCTPOWCTBA W YTBbPXAABAHETO M KaTo HauMOHaneH 3akoH
€NeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT Aa ce M3nonaeaT noseye, TpsibBa ga ce
cbbupaT oTAenHo v ga G6baat nopgnaraHu Ha nogxopsiia npepaboTka 3a OMon3oTBOPSBaHe Ha
CbabpXalluTe ce B TSIX LEHHU CyPOBUHM.
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ORIGINAL INSTRUCTION MANUAL

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric, gasoline
and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built
and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical
and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International
Certification Ltd., England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model B RD-LM27
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power w 1200
Max engine rotations per minute (no-load) min! 3500
Cutting width mm 320
Cutting height mm 20-50
Basket size L 25
Sound pressure (LpA) dB 82
Sound Level (Lwa) dB 96
Vibrations (ah) m/s? 212
Isolation Class 1]
Ingress Protection Rating - 1P24
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully.

Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire and / or severe
injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety.

When you work with the electric lawn mower outdoor, switch the machine only in
installations equipped with electric switch “Fi” RCD (Residual Current Device). RCD must be
no more than 30 mA. Use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

1.2. Use moisture-proof extension cord designed for outdoor use with three wire cable
with cross section 1.5 mm? and a maximum length of 50 m. Note that the extension of a length
exceeding 30 m reduces the power mower.

1.3. Cable’s extension must be mature. Operation of the machinery of the conductor wraps
in free spool or wound extension is dangerous, because in this way becomes a winding.

1.4. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile
machines. Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.5. Not use the power mower for the grass if the power cord or other element of the power
mower grass is damaged. Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.6. When mowing constantly monitor the power cord if it is safe to position the cutting
mechanisms. Keep the power cord a safe distance from the knife.

1.7. Not permitted the use of electric grass mower by children. Take the necessary steps to
prevent children’s access to power grass mower or power cord.

1.8. Should be switching off the lawn mower from the mains electricity before moving on to
maintenance work in. Do not let the lawn mower to be pulling on the power cord.

1.9. Do not allow in any way with the machine to work children or persons unfamiliar with
this operating manual. It is possible that the age of the workers of the machine is limited by
national legislation. When not using the machine store so that it is inaccessible to children.

1.10. This electric mower grass is not intended to be used by persons (including children)
with mental, sensory or mental limitations, and by persons without sufficient experience and
| or knowledge, except in cases where they are under direct control of responsible for their
safety or the person being trained by him how to use it.

1.11. Don’t work with the lawn mower, while in close proximity are the people, especially
children or pets.

1.12. Before you make settings on the machine when clean it or when to leave it without
direct supervision, even for a brief pause it, remove the power cord plug from the mains
electricity.

1.13. Do not use electric mowers grass in adverse weather conditions.

1.14. Do not use or expose the electrical grass mower of rain. Protect from electrical shock.

1.15. Do not touch the rotating parts of machinery. Wait for the spinning to stop completely.
Once switching off the machine the cutting blade continues to spin and can cause injuries. Do
not put hands or feet near or under rotating parts.

1.16. Check carefully pre-treatment area and remove stones, sticks, branches, bottles,
wires and other foreign matter.

1.17. Always check before use of the knife locking bolt is not loose and that the knife is
blunt or worn.

1.18. Always mow in daylight or in a very good artificial lighting.

1.19. On the slopes, always careful to tread firmly.

1.20. Do not operate machinery when the grass is wet!

1.21. Work is always in a calm way, never walk fast.

1.22. Never operate the machine if there are damaged guards or without security features,
such as the cover (11) of the hole cut grass or grass basket.

1.23. Work on uneven terrain can be dangerous.

1.24. Not cutting on steep slopes with a slope of more than 20%.
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1.25. Mowing on slopes always cross the slope, never up and down.

1.26. In reversing the direction of movement on slopes be very careful!

1.27. When you move backward or pull the machine be very careful!

1.28. When mowing machine always push forward. Never pull it towards your body.

1.29. Where transfer must tilt the machine when crossing zones without grass and when
transporting the machine to and from the area, which will mow, the machine must be switched
off and the cutting blade must be stopped.

1.30. Never lift or transport your lawn mower if the motor working and grass cutting blade
is rotating.

1.31. Do not tilt the machine when the motor unless it is not necessary due to the presence
of very high grass. In this case, lift the remote side of the machine by pressing the handle
down and then only as necessary. When you run the machine, hold it firmly with both hands.

1.32. When you turn the power mower for grass to watch your feet are at a safe distance
from rotating parts.

1.33. Do not use the machine when you’re barefoot or in sandals. Always use a strong,
closed shoes and long trousers.

1.34. Switch off the On/Off switch and remove the plug from the mains electricity always:

when moving away from the machine;

before removal of items, which blocked the machinery;

when checking, cleaning or working on machinery;

when the machine starts to vibrate abnormally;

after coming into contact with a foreign body immediately check the machine for damage
before it benefit to removing them;

1.35. The operator or user responsible for accidents, injuries to others or the environment
and caused material damage.

1.36. Electric grass mower is designed so that all moving parts and hull ensure safe
conditions for use. For damage caused by attempts to change the structure of the electric
grass mower manufacturer is not liable.

1.37. In order to ensure safety should only use genuine parts or parts recommended by the
manufacturer.

1.38. Failure to comply with the instructions may lead to electric shock, fire and / or severe
injuries.

2. Functional description and purpose.

Electric mower is a manual with power isolation second grade. It is driven by a collector
single-phase alternating current motor and is designed for cutting grass at home. Not use the
power mower for grass operations other than its intended purpose.

3. Assembly of the components of the electric grass mower and commissioning.

Some of the mower parts are dismantled in order to reduce the volume of container during
transport.

3.1. Mounting the handle.

Place the bottom of the two tubes of the handle in the openings of the housing so that
the small transverse holes for locking screws at both ends of the tubes to coincide with the
smaller side openings in the housing. Insert locking screws into the holes and screw them.
Plug the device for holding the extension cord, the tube of the upper handle. Install the top of
the handle to lower handle with self-locking screws and nuts with handles. Attach the switch
in the upper part of the handle by means of two screws. Screw them on the inner side of the
handle so that the openings therein are aligned with holes in the housing of the On/Off switch.
Attach the power cord to the handle with clamp to hold the cable to the handle.

3.2. Assembile the plastic grass basket by joining the two parts. To this end, insert the pins
of the lower half in the corresponding holes in the upper half. Press until you hear a click.
After assembling the basket lift up the cover and attach underneath the finished basket on
both hooks at the lown mower body. Submit cover to lie on the basket. Always make sure the
basket for collecting grass clippings is well secured! If you do not need to collect the grass,
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it can mow without the basket, but necessarily with cover !

3.3. Place the wheels of the front and rear axles, put washer so that you can put cotter
pin into the hole in the axle. After inserting the cotter pin in the holep distorted both ends in
opposite directions. This will ensure the wheels.

Easy and fast adjustment of the desired cutting height.

3.4. Check if the bolt that holds the blade is tight. Head bolt for spanner 27 mm, and the
bolt itself has a diameter of 8 mm and a right hand thread with step 1,25 mm. The length of
the thread is 30 mm The bolt is screwed to the right and to the left has been unscrewed. To
unscrew or tighten the bolt catch with glove the cutting blade to block the rotating of the shaft.
Do not insert a screwdriver or other metal object into the vent hole to block the rotation of the
shaft. This will break the cooling turbine.

3.5. Firmly attached the extension cable for the device, then plug the extension cord plug to
plug. Make sure the extension cord is away from the blade of the mower and the area to mow.
Then plug the other end of the extension in the sockets 220 V. Machines with rated supply
voltage 230 V can work included in the electric supply 220 V.

3.6. Turn on the electric lawn mower by pressing the safety button against inadvertent
switching on and push the lever on the switch to the handle. Submit safety button. Never
operate the mower if it is in the high grass.

3.7. Switching off the electric lawn mower by release the lever of the On/Off switch and
necessarily wait for the cutting blade to stop rotating !

Do not switch the mower immediately after you turn it off.

4. Practical tips:

4.1. Follow local regulations for the time of day during which you can use machines
outdoors. In some countries prohibit mowing morning before 08.00 hours, in the afternoon
between 2:00 p.m. to 16:00 hours and after 22:00 at night, to protect citizens from unwanted
noise.

4.2. Often lawns are composed of grasses of different varieties. With frequent mowing you
will boost the growth of those species, which form dense sward and strong roots. If you mow
your lawn frequently will strengthen and improve the development of high - growing grasses
and weeds. The normal height of the grass is about 4-5 cm. Better to plan the frequency of
mowing a lawn that can reduce up to 1/3 of the total height of the grass. If you do not irrigate
your lawn, mow grass lower than 4 cm, since a potential drought it will degenerate.

4.3. Mow the lowest height (25 mm) only if your lawn area is very flat, expect heavy rains or
will leave on vacation.

4.4. The average height of mowing (40 mm) is best when the interval between the previous
and the next mowing are not lengthy.

4.5. Cutting height (55 mm) is suitable for the first mowing of the season and when there
is a drought.

4.6. Empty the container for collecting grass clippings after filling 2/3 of its volume, this will
provide a more efficient mowing and prevent the mower from overloading.

4.7. When working in very difficult conditions not to overload the motor. When reloading
the rotational speed of the motor drops and noise is changed. In this case, stop, release the
lever to include and set higher mowing height. Otherwise, performance will be reduced and
the machine may be damaged.

4.8. When cutting close to edges careful not to pinch the mower foreign objects.

4.9. Cutting performance depend on the density, moisture content, length of the grass
and the cutting height. Cutting performance decreases with frequent switching on and off
the mower while mowing. To optimize the performance of the cutting recommended frequent
cutting, increasing the height of the cutting operation and at a moderate speed.

5. Servicing, maintenance and storage.

ATTENTION! Always disconnect the plug from the wall outlet before making activities
related to maintenance or cleaning ! Once the machine is off, the blade continues to rotate for
some time by inertia! Before you start working on the mower, wait for the rotation of the motor
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and the blade to stop completely!

Never try to stop the rotation of the knife!

When you need to perform operations in the vicinity of the knife, always operate with
gloves !

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of the
mower. Check it periodically for visible defects such as loose or damaged knife and loosened
screw connections. Make sure the covers and guards are undamaged and are installed
properly.

5.1. Cleaning.

The easiest way to clean the mower immediately after mowing. After working on the
machine clean thoroughly with a soft brush and cloth. Do not use water and / or solvents and
detergents. Remove all particles of grass, especially from vents. Place the machine on its
side and clean the area of the blade. Always wear protective gloves ! Remove firmly adhering
particles of wood or plastic block.

5.2. Sharpening or replacing the cutting blade.

Replace dull or damaged knives. Knife down and unscrew the main bolt in the center of the
blade spanner 27. Before inserting a new blade or after you have sharpened the old one, make
sure the blade is installed properly. Then tighten the bolt again and make sure that no gaps
and the knife is properly installed. Use only suitable for mower blades.

5.3. Always thoroughly clean the mower when to leave it for longer storage. Especially in the
winter. Brush cutter with oil to protect it from rust. When storing the machine for grass basket
must be removed. To save space, you can disassemble the handle. When disassembling and
assembling the top and bottom of the handle careful not to damage the power cord.

6. Faults and correct them.

The table below shows symptoms of failure and how you can help, if your mower stops
working normally. If you can not find and fix the problem by following the instructions in
the table, contact your authorized service Raider. Attention: Before you start troubleshooting,
stop the mower and disconnect it from the mains.

Faults Removal Reasons
Mower does not start Power cable is not connected or damaged Check cable. If necessary, replace it.
to work

Mower is in a tall grass. Upon initial release always put the

mower in the grass

The engine start but the
knife does not rotate. It is possible that the mower is fuzzy and the blade is Disconnect the plug and check it. Put
blocked. on your protective gloves and clean the
knife and release

The power plug is withdrawn

Engine is turned off Check cable. Make sure it is well
suddenly. enshrined in the device (14) and plug
it again.
Bolt of the blade is loose or connections between
Unusual noise. fasteners. Fasten the parts.
Strong vibrations. Distorted and damaged knife. Immediately stop the mower and replace

the knife in a specialized service.
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Faults Removal Reasons
The grass is very high. Increase mowing height.
Unequal mowing. Engine The blade is blunt. Replace or tipped knife. See 5.2.

work hard and reduce
turnovers. It is possible that the mower is fuzzy and blocked Look underneath the mower and clean
it. Work always with protective gloves.

The blade can be installed incorrectly. Check. See 5.2

The grass is very moist. Wait for grass areas to dry

Outlet is clogged Disconnect the plug and clean it.
The grass remains on the Grass baskets full Disconnect the plug and empty the
ground and the basket (6) basket
is not collecting it

Basket grass is contaminated. Switch off the power plug from the

mains electricity. Cleaning the basket.
Baskets should always to be clean to

allow air to pass freely through it.
If necessary, repair your mower is best carried out only by qualified experts in workshops on
RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.
7.Protection of the environment.

For the environmental protection of the power tool, the electrical appliances and
packaging must undergo appropriate processing for the re-use of the valuable raw
materials contained therein. Do not dispose of power tools in household waste!
According to EU Directive 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices
and the validation and as a national law, power tools that can no longer be used must
be separately collected and subjected to appropriate processing for the recovery of the
contents making them valuable raw materials.

Product Features:

. Switch lever of the on/off switch.

. Plug for socket of power extension cord.

. Safety button.

. Bracket to hold the cable to the handle.

Nut with self locking levers and bolts for attaching the upper to the lower handle.
. Grass container.

. Openings in the housing, which includes both ends of the handle.
. Front wheel.

. Rear wheels.

10. Motor cover.

11. Outlet lid (deflector guard).

12. Handle bottom.

13. Handle top.

©CONOUAWON=
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Caracteristicile produsului:

. Lever de comutator ( on / off ) .

. Priza prelungitor de alimentare .

. Comutator de siguranta impotriva functionarii accidentale .

. Suport pentru a tine cablul la méanerul .

. Piulita cu incuietori de sine si suruburi pentru fixarea superioara a manerului inferior .
. Cos , care colecteaza decupaje .

. Deschiderile din carcasa, care include ambele capete ale manerului .
. Fata Diametru 140mm roti .

. Rotile din spate , cu un diametru de 200 mm .

10 . Capac de protectie din fata .

11 . Acoperi gaurile taiat iarba .

12 . Partea de jos amanerului.

13 . Partea superioara a manerului .

©CoONOOGDAWN=-

Explicarea pictogramelor relief pe capacul din spate al aparatului.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare corecta si de masina in conditii de siguranta

inainte de taiere , asigurati-va ca nici o piatra in iarba , bastoane , ramuri, sticle , firele
si alte obiecte straine . La taierea , ei te pot rani . Nu cosi cand in imediata apropiere sunt si
altii , in special copii sau animale de companie . A nu se lasa la indeméana copiilor .

Protejati cablul de alimentare la o distanta sigura de lame !

Feriti-va de parti ale masinii rotative . Asteptati rotatie la o oprire completa . Dupa
trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti mainile
sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

Daune sau prejudicii la cablul de alimentare , deconectati-l imediat .
Instructiunile originale de utilizare
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ORIGINALE INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizifionarea unei bormasini de la marca cu cea mai rapida crestere pe scule
electrice si pneumatice - Raider . Cu o instalare si operare corecta , produsele Raider sunt
echipamente sigure , fiabile si lucrul cu ele va va oferi o adevarata placere . Pentru confort si servicii
excelente am construit o retea de service-uri pe intreg teritoriul tarii.
Tnainte de a utiliza acest produs , v rugdm s cititi cu atentie “manualul de utilizare ”. n interesul
sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta , cititi cu atentie aceste instructiuni , inclusiv
recomandarile si avertismentele pentru ele . Pentru a evita greselile inutile si accidentele , este
important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor care vor
utiliza aparatul . Daca vindeti produsul “manualul de utilizare ” trebuie predat noului proprietar, astfel
incat acesta sa fie familiarizat cu masurile de siguranta si instructiunile de utilizare. “Euromaster
Import Export” SRL este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietar al marcii Raider.
Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934

33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com
Tncepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitétii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale
si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre
Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru MopHa cToWHOCT
eavHUUa

Model - RD-LM27
Tensiunea de alimentare VAC 230
Frecventa ac Hz 50
Evaluare w 1200
Turatia maxima fara sarcina min’! 3500
Latime de taiere mm 320
Tnaltime de taiere mm 20-50
Capacitate de colectare a ierbii L 25
Nivelul de presiune acustica (Ipa) k = 3,0 db dB 82
Nivelul de zgomot (lwa), k = 3,0 db dB 96
Valoarea acceleratiei vibratiilor (ah), k = 1,5 m/s2 m/s? 212
Clasa de protectie izolare electrica I
Gradul de protectie - 1P24
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta .

Cititi toate instructiunile .

Nerespectarea instructiunilor poate conduce la electrocutare , incendii si / sau vatamari
grave . Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur .

1.1. De siguranta .

Includerea electrice masina de tuns electrice , singurele sisteme de gazon echipate cu
intrerupétor electric Fi ( comutator de oprire dispozitiv de curent rezidual de urgenta ) si
curentul de scurgere , care este activat de la RCD trebuie sa fie nu mai mult de 30 mA , in
conformitate cu “ Regulamentul 3 instalatii electrice spatiale si linii electrice . “ Informatii cu
privire la tensiunea de retea si tipul de curent pentru placuta trebuie sa corespunda cu datele
de pe grilata.

1.2. Utilizati prelungitor rezistent la apa proiectat pentru utilizare in exterior , cu trei cabluri
de sdrma cu o sectiune transversalad de 1,5 mm2 si o lungime maxima de 50 m. . Retineti ca
lungimea prelungire este mai mare de 30 m reduceputereacositoare .

1.3. Prelungitor trebuie sa fie pe deplin dezvoltat . Utilizare a masinii pentru rana bobina sau
prelungirea gratuit Reel este periculos , pentru ca in acest fel la extinderea devine o bobina .

1.4 . Protejati cablul de alimentare de caldura, ulei , muchii ascutite sau componente in
miscare . Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul de electrocutare .

1.5 . Nu este pentru utilizarea pe masina de tuns gazon electrice in cazul in care cablul
de alimentare sau orice alt element de masina de tuns iarba electrica este rupt . Cablurile
deteriorate cresc riscul de electrocutare .

1.6 . Cand cosit monitoriza in mod constant cablul de alimentare daca acesta este intr-
o pozitie sigura a mecanismelor de taiere . Pastrati cablul de alimentare la o distanta de
siguranta de la lama .

1.7 . Nu se permite utilizarea de tuns iarba electrice de copii . la masurile necesare pentru a
preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba de putere sau de cablul de alimentare .

1.8 . Ar trebui sa fie excluse masina de tuns gazon electrice de la sursa de alimentare
inainte de a incepe lucrarile de intretinere inch Nu lasa masina de tuns iarba electrica sa fie
tras la cablul de alimentare .

1.9 . Nu lasati in orice caz, munca copiilor masinii sau a persoanelor nefamiliarizate cu
aceste instructiuni de utilizare . Este posibil ca la varsta de lucru a masinii este limitata
de legislatia nationalad . Atunci cand nu utilizati aparatul , se pastreaza astfel incat sa fie la
indemana copiilor .

1.10 . Aceasta masina de tuns gazon electrice nu este destinat a fi utilizat de catre persoane
( inclusiv copii ) cu limitari mentale , senzoriale sau mentale , sau de catre persoanele fara
experienta suficienta si / sau cunostinte , cu exceptia cazurilor in care acestea sunt sub
controlul direct al unui responsabil pentru siguranta lor sau persoana care este antrenat de el
cum sa-l foloseasca .

1.11 . Nu cosi in timp ce in imediata apropiere sunt si altii , in special copii sau animale de
companie .

1.12 . Inainte de a face setérile de pe aparat atunci cand curatati sau cand sa -l lase fara
supraveghere directa , chiar si pentru scurt timp , se opri , opriti comutatorul si deconectati
cablul de alimentare de la priza electrica .

1.13 . Nu folositi masina de tuns gazon electrice in conditii meteorologice nefavorabile .

1.14 . Nu utilizati si nu expuneti masina de tuns iarba electrice la ploaie . Protejati-va de
soc electric .

1.15 . Nu atingeti elementele rotative ale masinii . Asteptati rotatie la o oprire completa
. Dupa trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti
mainile sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

1.16 . Verificati cu atentie zona de pre - tratare si elimina pietre , bastoane , ramuri, sticle ,
cablurile si alte obiecte straine .

1.17 . Verificati intotdeauna inainte de a utiliza surubul de fixare lama nu este slabit si ca
lama este plictisitoare sau uzate .

1.18 . Cosi mereu in lumina zilei sau foarte bune in iluminat .
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1.19 . Pe pante , mereu atent sa benzii de rulare cu fermitate .

1.20 . Nu folositi aparatul cand iarba este uda !

1.21 . Lucra intotdeauna cu plimbare usoara niciodata , merge repede .

1.22 . Nu utilizati niciodata masina in cazul in care existd paznici deteriorate sau fara
caracteristici de securitate , cum ar fi capacul de taiat iarba gaura sau de colectare a ierbii .

1.23 . Munca pe teren accidentat poate fi periculos .

1.24 . Nu cosi pe pante abrupte cu o inclinare mai mare de 20 % .

1.25. Pe un teren in panta cosi intotdeauna in panta , nu in sus si in jos .

1.26 . Prin inversarea directiei de miscare pe pante fie deosebit de atenti !

1.27 . Cand inversarea sau tragerea masinii sa fie deosebit de atenti !

1.28 . La taierea impinge intotdeauna masina inainte . Nu -l trage spre corpul tau .

1.29 . Cand in tranzit trebuie sa inclinati aparatul atunci cand zonele de trecere nu cultivate
cu iarba si cand a transporta masina la si de la zona sa coseasca , masina trebuie sa fie oprita
si cutitul trebuie sa fie stationar .

1.30 . Nu ridicati niciodata sau transportati aparatul cu un motor de lucru si lama rotativa .

1.31. Nuinclinati aparatul atunci cand porniti motorul , dar daca nu este necesar din cauza
prezentei de iarba foarte mare . in acest caz , de ridicarepartea distal amasinii apasand in jos
maner , si numai dupa cum este necesar . Cand postati masina, tineti-l ferm cu ambele maini .

1.32 . Cand porniti tuns iarba electrice viziona picioarele tale sunt in siguranta departe de
piesele in migcare .

1.33 . Nu utilizati masina cand sunteti desculti sau cu sandale . Lucra intotdeauna cu o
puternica , pantofi inchise si pantaloni lungi .

1.34 . Opriti intrerupatorul si scoateti din priza este intotdeauna :

atunci cand va indepartati de masina ;

inainte de a scoate elementele masinii de blocare ;

la verificarea , curatarea sau de lucru pe masina ;

Cand aparatul incepe sa vibreze anormal de puternic .

dupa ce intra in contact cu un corp strain verifica imediat aparatul pentru daunele inainte
de al utiliza , asigura eliminarea acestora ;

1.35. Operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidente , leziuni la alte persoane
sau pentru mediu si pagubele materiale cauzate .

1.36 . Electric masina de tuns iarba este conceput astfel incat toate partile in miscare
si locuinte asigura conditii sigure pentru utilizare . Pentru prejudiciile cauzate ca urmare a
incercarilor de a modifica structura de producator masina de tuns iarba electrica nu este
responsabil .

1.37 . in scopul de a garanta siguranta ar trebui sa foloseasca doar piese de schimb
originale sau piese recomandate de producator .

1.38 . Nerespectarea instructiunilor poate conduce la electrocutare , incendii si / sau
vatamari grave .

2. Descriere i scop functional .

Electric masina de tuns este un scule electrice manuale cu clasa izolat al doilea . Acesta
este propulsat de un motor cu colector monofazat cu curent alternativ si este proiectat pentru
taierea ierbii acasa . Nu este pentru utilizarea pe masina de tuns gazon electrice pentru alte
scopuri decét cele destinate activitatilor .

3 . Asamblarea componentelor masina de tuns iarba electrica si punerea in functiune.

Anumite parti alelawnmower demontate pentru a reducevolumul de ambalaje in timpul
tranzitului .

3.1. Montarea manerului .

Se punepartea de jos a celor doua tuburi demanerul in orificiilecarcasei, astfel incat
orificiile mici transversale pentru blocare suruburi la ambele capete ale tuburilor , pentru a
coincide cu deschideri laterale mai mici dinlocuinte . Introduceti suruburile de tensionare in
gauri si insurubati -le . Conectati dispozitivul , pentru care detine prelungitor, tubul de méanerul
superior . Instalasuperioara aménerului pentru a cobori manerul cu suruburi cu autoblocare
si piulite cu manere . Atasaticomutatorul inpartea superioara amanerului prin intermediul a
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doua suruburi . Racordati pepartea interioara amanerului , astfel incat deschiderile din ele sa
fie aliniate cu orificiile dincarcasa deintrerupator . Atasati cablul de alimentare la méanerul cu
clema pentru a tine cablul la manerul .

3.2 . Asambla de colectare a ierbii din plastic, prin unirea celor doua parti . in acest scop
, introduceti pinii din partea de jos in orificiile corespunzatoare din jumatatea superioara .
Apasati pana cand auziti un clic . Dupd asamblareacosul ridicaticapacul si se ataseaza
subcosul finit pe ambele cérlige la ambele capete aleaxei a capacului . Trimite capacul se afla
pe cos . Intotdeauna asigurati-va cosul pentru colectarea iarba taiata este foarte bine securizat
! Daca nu aveti nevoie pentru a colecta decupaje , se poate cosi fara cos , dar nu neaparat cu
clapeta de aterizare !

3.3 . Amplasati rotile din fata si din spate, a pus cele cu diametrul mai mic in fata, si cele
cu un diametru mai mare din spate . Apoi pune arborele pe partea exterioara a fiecarui inelul
de siguranta de blocare roti placat cu capace decorative si bate -le pe arborele cu atingand .
Pentru a face acest lucru sub suportul sau decealalta parte aaxei .

Reglare usoara si rapida de inaltimea de taiere dorita.

intr- o miscare regleaza iniltimea fata si apoi puntea spate . Toate cele patru roti trebuie
sa fie intotdeauna aceeasi inaltime . In acest scop ,din fata siaxa spate sa fie reglate pe
canalul corespunzator alcarcasei , la aceeasi inaltime . Atunci cand se deplaseazaaxa rotilor
dincanelura cel mai apropiat desol (canalul de jos ) ar tundtuns iarba deinaltime maxima de 60
mm . Atunci cand va deplasati axa in canalul de mijloc , iarba va fi cosite o inaltime de 40 mm
, si trecerea la canalul de sus , cosit va fi cea mai mica inaltime de 20 mm . in primul cosit al
sezonului este o idee buna pentru a seta masina de tuns la cel mai inalt nivel .

3.4 . Verificati ca surubul care detine lama este bine . Cheie Surub cu cap pentru comutator
13 mm , iar surubul in sine are un diametru de 8 mm si un fir de dreapta cu pas de 1,25 mm .
Surubul este insurubat la dreapta si lastanga a fost insurubat .

3.5 . Ferm atasat la cablul prelungitor pentru dispozitiv, apoi conectati cablul de prelungire
a priza . Asigurati-va ca prelungitorul este departe de lama de tuns si zona sa coseasca . Apoi
conectati celalalt capat al extinderii in prize 220 V. Masini cu nominala Tensiune de alimentare
230 V pot activitate a inclus in oferta electric 220 V.

3.6 . Porniti masina de tuns iarba electrica , apasand butonul de siguranta impotriva
reconectarii si impingeti maneta cu privire la trecerea la manerul. Trimite butonul de siguranta.
Nu utilizati niciodata masina de tuns iarba , daca acesta este in iarba inalta .

3.7 . Masina de tuns iarba electrica afara de rularea maneta de pe comutator si nu asteapta
neaparat pentru cutit de a inceta sa se roteasca !

Nu porniti masina de tuns iarba imediat dupa ce il opriti .

4 . Sfaturi practice :

4.1 . Urmati reglementarile locale pentru ora din zi in care puteti folosi utilaje in aer liber . in
unele tari interzic cosit dimineata, inainte de 08.00 ora , in dupa-amiaza intre 02:00 la ora 16:00
si dupa ora 22:00 pe timp de noapte , pentru a proteja cetatenii de zgomotul nedorit .

4.2 . Adesea peluze sunt compuse din ierburi de soiuri diferite . Cu cositul frecvente va
stimula cresterea acelor specii care formeaza gazon dens si radacini puternice . Daca tunzi
gazonul frecvent va consolida si de a imbunatati dezvoltarea de ierburi de mare de crestere
si buruieni . inaltimea normala de iarba este de aproximativ 4-5 cm . Mai bine sa planifice
frecventa de cosit un gazon care poate reduce cu pana la 1/3 din inaltimea totala de iarba .
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Daca nu iriga gazonul , cosi iarba mai mic de 4 cm , deoarece un potential de seceta se va
degenera .

4.3 . Cosi cea mai mica inaltime ( 20 mm ), numai in cazul in care zona dvs. de gazon este
foarte plat , se asteapta ploi abundente sau va pleca .

4.4 . inaltimea medie de cosit ( 40 mm ), este cel mai bine atunci cand intervalul dintre
pagina anterioara si cositul urmatoare nu sunt de lunga durata .

4.5 . inéltjmea de taiere ( 60 mm ) este potrivit pentruprima cositulsezon si atunci cand
exista o seceta .

4.6 . Goliti recipientul pentru colectarea iarba taiata dupa umplere 2/3 din volumul sau ,
acest lucru va asigura o tundere mai eficient si pentru a preveniiarba de la supraincarcarea .

4.7 . Atunci cand se lucreaza in conditii foarte dificile de a nu suprasolicita motorul . Atunci
cand reincarcarea viteza de rotatie a motorului scade si zgomot este schimbat . In acest caz,
opriti , eliberati maneta pentru a include si setati inaltimea mai mare de cosit . in caz contrar,
performantele vor fi reduse , iar masgina se poate deteriora .

4.8 . Cand taierea aproape de marginile grija sa nu prindeti obiectele straine cositoare .

4.9 . Taiere performanta depinde de densitatea , continutul de umiditate , lungimea deiarba
siinaltimea de taiere . Performante de taiere scade cu comutare frecventa pe si de pe masina de
tuns in timp ce cosit . Pentru a optimiza performantarecomandata de taiere de taiere frecventa
, cresterea inaltimii de operatia de taiere si la o viteza moderata .

5. De service , intretinere si depozitare .

ATENTIE ! Scoateti intotdeauna stecherul din priza inainte de a face activitati legate de
intretinere sau de curatenie !

Odatéa ce calculatorul este oprit ,Jama continua sa se roteasca de ceva timp de inertie !
inainte de aincepe s lucreze la masina de tuns , asteptati de rotatie a motorului si lama pentru
a opri complet !

Nu incercati pentru a opri rotatia de cutit !

Cand aveti nevoie pentru a efectua operatiuni in imediata apropiere a cutit , functioneaza
intotdeauna cu manusi !

Efectuati procedurile de intretinere in mod regulat pentru a asigura utilizarea pe termen
lung si de incredere detuns . Verifica-l periodic pentru defecte vizibile , cum ar fi cutit slabite
sau deteriorate si slabit conexiuni cu surub . Asigurati-va ca capace sunt deteriorate si sunt
instalate corect .

5.1. Curatare .

Cel mai simplu mod de a curata masina de tuns iarba imediat dupa cosit . Dupa ce a lucrat
pe masina curata bine cu o perie moale si o carpa . Nu folositi apa si / sau solventi si detergenti
. Indepértati toate particulele de iarba , mai ales din fantele de aerisire . Asezati masina pe
o parte si a curata zona a lamei . Purtati intotdeauna méanusi de protectie ! Scoateti ferm
aderarea particulelor de lemn sau de bloc din material plastic .

5.2 . Ascutire sau inlocuirea lama de taiere .

inlocuiti cutite tocite sau deteriorate . Cutit in jos si desurubati surubul principal in centrul
cheie lamei 13 . Inainte de a introduce un nou lama sau dupi ce ati alungatvechi, asigurati-va
ca lama este instalat corect . Apoi se strange surubul din nou si asigurati-va ca nu lacune si
cutitul este instalat corect . Folositi numai potrivit pentru lame cositoare.

5.3 . Intotdeauna curatati bine tuns cand sa -l paraseasca pentru stocare mai mult . Mai ales
in timpul iernii . Perie de taiere cu ulei pentru a se proteja de rugina . Atunci cand depozitati
masina pentru cosul de iarba trebuie sa fie eliminate . Pentru a economisi spatiu , puteti
demonta ménerul . Cand dezasamblarea si asamblarea de sus si de jos a manerului grija sa nu
deteriorati cablul de alimentare .

6 . Greselile si le corecta .

Tabelul de mai jos prezinta simptome de esec si cum va pot ajuta , in cazul in care iarba nu
mai functioneaza in mod normal . Daca nu puteti gasi si rezolva problema urmand instructiunile
din tabelul , contactati service autorizat Raider . Atentie : inainte de a incepe depanarea , opri
masina de tuns si deconectati-l de la reteaua electrica.
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Rezolvarea
problemelor

Cauze

Indepartare

Masina de tuns
iarba nu porneste.

Cablul de alimentare nu este
conectat sau este deteriorat.

Verificati cablul . Tnlocuiti dacs este
necesar .

Motorul se
transforma, dar
cutitul nu se
roteste.

Cositoare este in iarba Tnalta.

La inceput a pus intotdeauna masina
de tuns iarba pe iarba scurt .

Este posibil ca cositoare este
murdar si cutitul este blocat.

Deconectati si du-te . Purtati manusi de
protectie si curatati si eliberati cutitul .

Motorul se opreste
brusc.

Plug a fost tras.

Verificati cablul . Asigurati-va ca este
bine fixat in prispoblenieto si conectati-I
din nou .

Zgomot neobisnuit.

Vrac, Bolt taietor sau legaturi
intre elemente de fixare.

Strangeti parti .

Vibratii.

Distorsionate si deteriorate cutit.

Opriti imediat lama cositoare si inlocuiti
-un atelier specializat .

Cositul inegala.
Motor muncesc din
greu si sa reduca
viteza.

larba este foarte mare.

Cresterea naltimea de taiere .

Cutitul este tocit.

Ascuti sau inlocuiti lama . Consultati
52.

Este posibil ca cositoare este
murdar si blocat.

Uita-te sub masina de tuns iarba si
curatati-l . Purtati intotdeauna manusi
de protectie .

Lama poate fi instalat incorect.

Verifica . Consultati 5.2 .

larba ramane pe
sol si platforma (6)
nu este plin.

larba este prea umed.

Asteptati sa se usuce gazon .

Canal de iesire este infundat.

Deconectati si curat .

De colectare a ierbii este plin.

Deconectati si goliti cosul .

Catcher iarba este murdar.

Deconectati Verificati si curatati . Cos
trebuie sa fie intotdeauna curata pentru
a permite aerului sa treaca prin ea .

Daca este necesar, repara masina de tuns gazonul este cel mai bine realizata numai de
catre experti calificati in atelierele de RAIDER, care folosesc numai piese de schimb originale.
Asigura astfel functionarea in conditii de siguranta.

7. Protectia mediului.
Pentru protectia mediului inconjurator a sculei electrice, aparatele si ambalajele
[ ] electrice trebuie supuse unei prelucrari adecvate pentru reutilizarea materiilor prime
valoroase continute Tn acestea. Nu aruncati sculele electrice in deseurile menajere!
n conformitate cu Directiva UE 2012/19 / CE privind dispozitivele electrice si electronice scoase din
uz si validarea si ca legislatie national&, uneltele electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie colectate
separat si supuse unei prelucrari corespunzatoare pentru recuperarea ceea ce le face materii prime

valoroase.
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Karakteristike proizvoda :

1. Rucica prekidac¢a ( on / off ) .

2 . Utiénica napajanje produzni kabl .

3. Sigurnosni prekidaé od slu¢ajnog operacije .

4. Konzolu drzite kabl na rucku .

5. Matica sa samokoc¢ione poluga i vijka za priévrséivanjegornjeg u donji rucku .
6. Korpa , koja prikuplja ise¢aka .

7. Otvora u kucistu , Sto ukljucuje oba kraja drske .
8. Prednji tocak pre¢nika 140mm .

9. Zadniji tockovi pre¢nika 200mm .

10. Predniji zastitni poklopac .

11. Cover rupe travu cut .

12. Dno drske .

13. Gornji deo drske .

Objasnjenje piktograma utisnutim na zadnjoj masci mashinata.

Prochetete uputstvo pazljivo da koristi masinu bezbedno i ispravno .

Pre se€enja, uverite se da nema kamenje u travi , motke, flase , granje, Zice i drugih
D"'T stranih tela . Prilikom secenja , mogu vas povrediti . Ne kositi kada je u neposrednoj
blizini su drugi, a posebno dece ili kuénih ljubimaca . Drzati van domasaja dece .

@ Zastitite kabl za napajanje na sigurnoj udaljenosti od seciva !

Cuvajte se rotirajuée delove masine . Saéekajte rotaciju do potpunog zastoja .
Nakon prebacivanja seéivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede .
Ne stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod rotirajuc¢ih delova .

Ostecenja ili povrede na kabl , odmah ga iskljucite

=
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Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih alata -
RAIDER-a. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima
¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45
usluga sirom zemlje.

Pre kori§éenja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo proéitate trenutni “priru¢nik
instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriS¢enje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, ukljucujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu
referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora
biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za
upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvoda¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka
RAIDER-a. Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155,

www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

0Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa
obim: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektriéni, pneumatski i elektricne
alate i opste hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar MepHa CTOWHOCT
eAuHULA
Model - RD-LM27
Napon napajanja VAC 230
Ac frekvencije Hz 50
Ocenjivanje w 1200
Maksimalna brzina motora bez opterecenja min-' 3500
Sirina rezanja mm 320
Visina rezanja mm 20-50
Kapacitet trave L 25
Nivo zvuénog pritiska ( Ipa ) k = 3,0 db dB 82
Nivo zvuéne snage (Iva ), k =3.0 Db dB 96
Vrednost ubrzanja vibracija (ah ) , k = 1,5 m/s2 m/s? 212
Klasa zastite elektri¢na izolacija 1]
Stepen zastite - P24
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad .

Procitajte sva uputstva .

Ukoliko se ne slede uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede .
Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu .

1.1 . Bezbednost .

Ukljucivanje elektriénih kosilica za travu elektro - sisteme opremljene samo elektri¢ni
prekidac Fi ( Hitno iskljucivanje prekidaca uredaj diferencijalne struje ) i struja curenja, koja se
aktivira na osigura¢ ne sme biti viSe od 30 mA , u skladu sa “ Uredbom 3 Prostorni elektricne
instalacije i vodove . “ Informacije o naponskom i vrsti struje za plocici mora da odgovara
podacima na mrezi .

1.2 . Koristite vodootporne produzni kabl dizajniran za spoljnu upotrebu , sa tri zice kabla
sa popre¢nog preseka 1,5 mm2 i maksimalne duzine od 50 m . Imajte na umu daje produzenje
duzine preko 30 m smanjuje mo¢ kosilicu .

1.3 . Produzni kabl se mora razviti . Masina za rad rana kalem ili kolona slobodnom
prosirenje je opasno , jer na taj na¢inpostaje produzetakkalem .

1.4 . Zastitite kabl za napajanje od vreline, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova . Ostec¢eni
ili zamrseni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara .

1.5 . Nije za upotrebu na elektricne kosilice , ako je kabl za napajanje ili neki drugi element
elektriéne kosilice je slomljen . Osteceni kablovi povec¢avaju rizik od strujnog udara .

1.6 . Kada kosenje stalno prate kabl za napajanje ako je u bezbedan polozaj za secenje
mehanizama . Drzite kabl za napajanje na bezbednoj udaljenosti od seciva .

1.7 . Nemojte dozvoliti koriS¢enje elektricne kosilice od dece . Preduzeti neophodne mere
da se spreci pristup dece na elektricne kosilice za travnjak ili kabl za struju .

1.8.Treba da budu isklju¢ene elektri¢ne kosilice iz struje pre nego s$to krenete na odrzavanju
unutra Ne dozvoliteelektricna kosilica za travu da se povuce sa kabla za napajanje .

1.9 . Nemojte dozvoliti da u svakom slu€¢aju masinsko deca ili ljudi koji nisu upoznati sa
ovim uputstvima za upotrebu . Moguce je dastarost delovanjem masine ograni¢en nacionalnim
zakonodavstvom . Kada se ne koristi racunar , sacuvajte je tako da je nedostupan deci .

1.10 . Ova elektricna kosilica za travu nije namenjen za upotrebu od strane osoba (
ukljucujuéi i decu ) sa mentalnim , senzornim ili mentalnim ograni€enjima , i lica koja nemaju
dovoljno iskustvai/iliznanja, osim u slu¢ajevima kada su pod direktnom kontrolomodgovorne
za svoju bezbednost , odnosno lica koje je on obuc¢avao kako da ga koristite .

1.11 . Nikada ne kositi dok je u neposrednoj blizini su drugi, a posebno dece ili kuénih
ljubimaca .

1.12 . Pre nego Sto napravite podesavanja na masini kada cistite ili kada da ga ostavi bez
direktnog nadzora, ¢ak i na kratko , prestani , iskljucite prekida¢ i izvucite kabl za napajanje
iz elektri€ne uticnice .

1.13 . Nemojte koristiti elektricni aparatom u nepovoljnim vremenskim uslovima .

1.14 . Ne koristite i ne izlagati elektricna kosilica kisi . Zastitite se od elektricnog udara .

1.15 . Ne dodirujte rotirajuce elemente masine . Sacekajte rotaciju do potpunog zastoja
. Nakon prebacivanja secivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede . Ne
stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod rotirajuc¢ih delova .

1.16 . Pazljivo proverite predtretman povrsinu i uklonite kamenje , motke , flaSe , granje ,
zice i drugih stranih tela .

1.17 . Uvek proverite pre upotrebe noza sigurnosni zavrtanj nije labav i da je secivo je
dosadno ili izlizanog .

1.18 . Mov uvek na dnevnoj svetlosti ili veoma dobro osvetljenje .

1.19 . Na padinama , uvek pazio da ¢évrsto gaziti .

1.20 . Ne koristite masinu kadatrava je mokra !

1.21 . Uvek radite sa lagane Setnje , never valk brzo .

1.22 . Nikada nemojte koristiti masinu ako su ostecene ili bez éuvara bezbednosnih
funkcija, kao S$to su na masci iz trave rupa rez ili trave.

1.23 . Rad na loSem terenu moze biti opasno .

1.24 . Ne kositi na strmim padinama sa nagibom ve¢im od 20 % .
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1.25 . Na padini uvek kositi preko padine , nikad gore i dole .

1.26 . Po obrne smer kretanja na padinama biti posebno oprezni !

1.27 . Kada unazad ili povlaéenjemmasina biti posebno oprezni !

1.28 . Prilikom secenja uvek gura napred masinu . Nikada ne vucite je prema vasem telu .

1.29 . Kada je u tranzitu treba da se naginjete masinu kada prelazima nisu zasadene trave
i kada transportujete masinu za i iz tog podruéja da pokosi ,masina mora biti isklju¢ena inoz
mora biti u stanju mirovanja .

1.30 . Nikada ne podize niti nosi masinu sa radnim motorom i rotacionim nozem .

1.31 . Nemojte naginjati kada ukljuc¢ite masinu na motor , ali ako to nije neophodno zbog
prisustva veoma visoke trave . U ovom slu¢aju , podizanje distalnog strani masine pritiskom
na ruéicu nadole , a samo po potrebi . Prilikom postavljanja masina , drzite ga ¢vrsto obema
rukama .

1.32 . Kada ukljucite elektri¢na kosilica Pazi noge su bezbedno dalje od rotirajucih delova .

1.33 . Ne koristite masinu kada bosi ili u sandalama . Uvek radite sa jakim , zatvorene cipele
i duge pantalone .

1.34 . Iskljucite prekidaé¢ strujnog kola i izvucite ga iz elektriéne uti¢nice je uvek :

kada se udalji od masine ;

Pre nego s$to uklonite stavke blokiranje masina ;

prilikom provere , ¢iS¢enje ili rad na masini ;

kadamasina pocinje da vibrira nenormalno jak .

nakon kontakta sastrano telo odmah proveriti masinu za stetu pre upotrebe , obezbediti
njihovo otklanjanje ;

1.35 . Operator ili korisnik je odgovoran za nezgode, povrede drugih ljudi i zivotnu sredinu
i izazvao materijalnu Stetu.

1.36 . Elektriéna kosilica za travu je tako dizajnirana da su svi pokretni delovi i stambene
obezbedi bezbedne uslove za koriS¢enje . Za Stetu nastalu kao posledica pokuSaja da
promenimo strukturu elektri¢ne proizvodaca kosenje travnjaka nije odgovoran .

1.37 . Da bi se osigurala bezbednost treba da koriste samo originalne rezervne delove ili
delove preporucene od strane proizvodaca .

1.38 . Ukoliko se ne slede uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i / ili teSke
povrede .

2 . Opis funkcija i svrha .

Elektricna kosacica je prirucnik elektricnog alata izolovana drugog razreda . Pokrece ga sa
monofaznim motorom komutator sa naizmeniénom strujom , a dizajniran je za koSenje trave
kod kuce . Nije za upotrebu na elektri¢ne kosilice za aktivhosti osim njegovom namenom.

3. . Montaza komponenti elektricnog kosilice i pustanje u rad .

Neki delovi demontirani kosilice da smanje koli¢inu ambalaze tokom tranzita .

3.1 . Montaza rucicu .

Stavite dno dve cevi ruéice u otvore na kuéistu, tako da su male popre¢ne rupe za
zakljucavanje zavrtnja na oba kraja cevi da se poklopi sa manjim bo¢nim otvorima u kuciste.
Ubacite zabravljivanje Srafove u rupe i okretanjem ih . Ukljucite uredaj za odrzavanje produzni
kabl , cev za gornje drske. Postavite vrhu rucice da snize kvake sa samo-zaklju¢avanje vijaka
i navrtki sa ruckom . Postavite prekida¢ u gornjem delu drSke pomoc¢u dva vijka . Jebe$ ih na
unutrasnjoj strani rucke , tako da otvori u njoj su uskladeni sa rupicama na kucistu prekidac .
Prikljucite kabl za napajanje na rucku sa stipaljkom da drzi kabl na rucku .

3.2. Okupimo plasti¢nu prikupljanje trave spajanjem dva dela . U tom cilju, ubacite pinove
donjoj polovini u odgovaraju¢im rupicama na gornjoj polovini . Pritisnite dok ne cujete klik .
Nakon montazekorpa podignite poklopac i prilozite ispod gotovog korpi na obe kuke na oba
kraja ose poklopca . Posalji masku leze na korpi . Uvek proverite da likorpa za prikupljanje
trave je bezbedan ! Ako ne treba da prikuplja isecke , moze kositi bez korpe , ali ne nuzno i
sletanja poklopcem !

3.3 . Postavite tockove prednje i zadnje osovine , stavi one sa manjeg prec¢nika na frontu
, a oni sa ve¢im precnikom , sa leda . Zatim staviti vratilo na van svake prstenom tocka
zaklju¢avanja oblozenu ukrasnim poklopcima i tukli ih osovinu sa pritiskom . Da biste to
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uradili pod svojom podrSkom sa druge strane ose .
Lako i brzo podesavanje Zeljene visine secenja.

U jednom pokretu podesava po visini , a zatim ispredzadnje osovine . Sva ¢etiri tocka
moraju uvek biti iste visine . U tu svrhu ,prednja izadnja osovina moraju da se podese na
odgovarajuci kanal kucista na istoj visini . Kada pomerate osu to¢kova u zleb najbliza podlozi
(donji kanal ) ¢e pokositi aparatom maksimalne visine 60 mm . Kada pomerite osu u srednjem
kanalu ,trava ¢e biti pokoSena visinu od 40 mm , i kre¢e na vrh kanal , koSenje ¢e bitinajniza
visina od 20 mm . U prvom delu sezone kos$enja jedobra ideja da se kosilicu na najvisi nivo .

3.4 . Proverite da li je zavrtanj koji drzi ostricu je tesno . Vijak klju¢ za prekida¢ 13 mm , kao
i samog Srafa ima pre¢nik od 8 mm i desnoj tema sa step 1,25 mm . Bolt je pijan desno i levo
je bio pijan .

3.5. Cvrsto povezanim sa produznim kablom za uredaj, a zatim prikljuéite utika¢ produznog
kabla za prikljucivanje . Proverite da lije produzni kabl od ostricom kosilice i oblasti da pokosi .
Zatim prikljuéite drugi kraj produzetka u uti¢nice 220 V. Masine sa voltaze 230 V mogu da rade
ukljuéen u snabdevanju elektric(nom 220 V

3.6 . Ukljucite elektricne kosilice pritiskom bezbednosti dugme protiv nenamernog
ukljucéivanja i gurnite polugu na prekidacu na ruc¢ku . Submit dugme Bezbednost . Nikada
nemojte koristiti kosilicu ako je u visokoj travi .

3.7 . Elektri¢na kosilica za travu van pokretanjem poluge na prekidacu i ne mora ¢ekati da
se zaustavi rotiraju¢e noz !

Ne ukljuéujte kosilicu odmah nakon sto ga iskljucite .

4. . Prakticni saveti :

4.1 . Pratite lokalne propise za doba dana u kome mozete koristiti masine napolju . U nekim
zemljama zabranjuju kosenje jutro pre 08.00 ¢asova , u popodnevnim satima izmedu 14.00-
16.00 sati i uvece posle 22:00 , da zastiti gradane od nezeljene buke .

4.2 . Cesto travnjaci se sastoji od razli¢itih vrsta trave . Uz éeste kosidbe da ée poveéati
rast tih vrsta koje formiraju gustu SOD i jake korene . Ako kosite travnjak cesto ¢e ojacati i
poboljsati razvoj visoko - rastucih trava i korova . Normalna visina trave je oko 4-5 cm . Bolje
da planiraju uéestalost koSenja travnjaka koji moze da smanji i do 1/3 ukupne visine trave .
Ako ne navodnjava travnjak , kositi trava manja od 4 cm, jer potencijalni suse ¢e degenerik .

4.3 . Mov najnizu visinu ( 20 mm ) samo ako je vas travnjak oblast je veoma ravna , o¢ekuju
obilne kise ili ¢e oti¢i .

4.4 . Prosecna visina kosSenja ( 40 mm ) je najbolji kadainterval izmeduprethodnog i
sledeceg kosidbe nisu dugo .

4.5 . Visina rezanja ( 60 mm ) je pogodan za prvo kosenje sezone i kad jesusa .

4.6 . Ispraznite posudu za prikupljanje trave nakon punjenja 2/3 svoje zapremine , to ¢e
obezbediti efikasniju koSenja i spreci kosilicu od preopterecenja .

4.7 . Kada se radi u veoma teskim uslovima da se ne preoptereti motor . Kada ucitate
okretanja motora padne i buka se menja . U ovom sluéaju , zaustavite , otpustite rucicu da
obuhvati i podesite ve¢u visinu koSenje . U suprotnom , performanse ¢e biti smanjena i
masine mogu biti osteceni .

4.8 . Prilikom secenja blizu ivica Pazite da ne stisnite kosacica strane predmete .

4.9 . Secenja zavisi od gustine , sadrzaj vlage, duzine trave i secenje visine . Se¢enja
opada sa cestim ukljucivanjem i iskljuéivanjem kosilice dok kosenje . Da biste optimizovali
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performanse rezanja preporucuje ¢esto se€e , povecanje visine se€enja i umerenom brzinom .

5.. Servisiranje , odrzavanje i Cuvanje .

PAZNJA ! Uvek iskljuéite utikaé iz utiénice pre nego $to aktivnosti vezane za odrzavanje
ili ciS¢enje !

Kada je racunar iskljuéen ,nastavlja da rotira se¢ivo duze vreme po inerciji ! Pre nego sto
pocnete da radite na kosilica , sacekajte rotacije motora i ostrica da potpuno zaustavi !

Nikada ne pokusavajte da zaustavi rotaciju noza !

Kada vam je potrebno da izvrsite operacije u blizini noza , uvek rade sa rukavicama !

Obavljanje procedura odrzavanja redovne Da se obezbedi dug i pouzdan Koristite kosilicu
. Proverite povremeno za vidljive nedostatke , kao Sto su labave ili oStecene nozem i popustile
Srafove veze . Proverite da li su poklopci i $titnici su neosteceni i pravilno instalirani .

5.1. Ciséenje .

Najlaksi nacin da ocistite kosilicu odmah nakon kosidbe . Nakon rada na masini je ocistite
mekom ¢etkom i krpom . Ne koristite vodu i / ili rastvarace i deterdzente . Uklonite sve ¢estice
trave , posebno iz ventila . Postavite masinu na stranu i ocistite od noza . Uvek nosite zastitne
rukavice ! Uklonite ¢vrsto vezanih Cestica drveta ili plastike blok .

5.2 . Ostrenje ili zamena za secenje .

Zamenite tupo ili oSte¢eno nozeve . Noz dole i odvitiglavni zavrtanj u centru se€ivom . Pre
nego sto ubacite novo secivo ili nakon Sto ste proteralistaro , proverite da li je secivo ispravno
instaliran . Zatim ponovo zategnite zavrtanj i proverite da nema razlike inoz pravilno instaliran
. Koristite samo pogodan za kosacica seciva .

5.3 . Uvek temeljno ocistite kosilicu kada da ga ostaviti za duze €uvanje . Naroc€ito zimi
. Cetka seé¢ivom uljem kako bi ga zastitili od korozije . Kada skladistite masine za travu ko$
mora biti uklonjen . Da biste ustedeli prostor , mozete da rastavite ruc¢icu . Kada demontazu i
montazu na Gornji i donji deo rukohvata pazite da ne ostetite kabl za napajanje .

6. Greske i ispravite ih .

Tabela pokazuje simptome kvara i kako mozete pomoci, ako vas kosacica prestane da radi
normalno . Ako ne mozete da pronadete i reSite problem tako Sto ¢ete pratiti uputstva u tabeli
, obratite se ovla§¢éenom servisu Rajder . Paznja : Pre nego $to poc¢nete reSavanju problema,
zaustavite kosilicu i iskljucite ga iz struje .

Resavanje Uzroci Uklanjanje
problema
Kosilica ne pokrece | Strujni kabl nije povezan ili je Proverite kabl . Zamenite ako je
ostecen . potrebno .
Kosacica je u visokoj travi . Na pocetku uvek ga kosilicu u kratku
Motor se , alinoz travu .
ne rotira . Moguce je daje prljava i Iskljugite i idi . Nosite zastitne rukavice i
kosacicanoz je blokiran . ocistiti i osloboditi noz .
. Utikac je izvukao . Proverite kabl . Proverite da i je
Motor iznenada : . S
TR bezbedno u prispoblenieto i ukljucite ga
iskljucuje .
ponovo .
- Opusteno , Bolt glodalo ili veze
Neobican zvuk . izmedu zavrtanja . Zategnite delove .
) . Iskrivljena i oStecena noz . Odmah zaustavite secivo kosacica i
Vibracije . o P o
zameniti specijalizovanu radionicu .
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Resavanje . I
y Uzroci Uklanjanje
problema
Trava je veoma visok . Povecaijte visinu rezanja .
Noz je tupa . IzoStravanije ili zamenite secivo .

Neravnomerna Pogledajte 5.2 .

kosSenje . Motor

naporno i smanje Moguce je daje prljava i
brzinu . kosacica blokiran .

Pogled ispod kosilice i o€istite ga .
Uvek nosite zastitne rukavice .

Secivo se moze pogre$no da se | Check . Pogledajte 5.2 .

instaliraju .
Trava je previSe vlazno . Sacekajte da se osusi travu .
o Izlazni kanal je zapuSen . Izvadite i ocistite .
Trava i dalje na — — -
terenu iplatforma ( Prikupljanje trave puna . Iskljucite i ispraznite korpu .
6 ) nije pun . Prikupljanje trave je prijav . IskljuCite proveriti i ocistiti . Korpa treba

uvek da bude Cist da bi vazduh da
prode kroz njega .

Ako je potrebno , popraviti vas kosilica za travu je najbolje izvrsiti samo kvalifikovani
struénjaci u radionicama RAIDER, koji koriste samo originalne rezervne delove . Na taj naéin
obezbediti njihovo bezbedno koris¢enje.

[ ] 7. Zastita zivotne sredine.

Ne bacajte na kraju zivotnog veka elektricnih masina sa kuénim otpadom !
U cilju zastite zivotne sredine i Direktiva 2012/19/EC , oni moraju biti sakupljeni odvojeno i da
budu podvrgnuti odgovaraju¢em tretmanu za oporavak sadrze vredne sirovine.
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MpukaxaHn eneMeHTH :

A ON =

. NlocT Ha 6neHpaTa npekuHyBay (BknyyeHo / UcknyyeHo) .

. Mpuknyyok 3a wrekep cTpyjHnor Extender.

. CUrypHoCeH Kon4ye NpoTUB HEHaMepHO BKIy4YyBaHs€ .

. Cteray 3a npupgpxyBake Ha kKabenoT Ha paykara.

. HaBpTKM co payku 1 camo3aKOHTPSALUM 3aBPTKU 3a NPULIBPCTYBake Ha BPBOT Ha paykaTa

KOH [HOTO .

6.
7.
8.
9.
10
11

Kow , Bo koj ce cobupa TpeBa .

OTBOpM BO TPYNOT , BO KOU BrieryBaar ABaTa Kpaja Ha pa4kara.

MpenHu Tpkana co aujametap 140mm .

3agHu Tpkana co gujameTtap 200mm .

. MpepeH 3awTUTeH Kanak .

. Kanak 3a nckocenara tpeBa. 12 . [loneH gen Ha pa4kara. 13 . lopeH gen Ha paukara.

MojacHyBate Ha BTUCHYBatbe MUKTOrpaMy Ha 3afHMOT Kanak Ha MaluHaTa

BHuMMaTenHo npounTajTe rm ynaTcreaTa 3a ynorpeba , 3a a ro KOpucTure npaBUIHO

@ n 6e36eaHO MalMHaTa .

Mpepn Kocewe GuaeTe CUrypHU ieKa BO TpeBaTa HeMa KamMmehsa , CTanoBM , FPaHKM ,
WMLWKKbA , XK1La U apyru Tyiu Tena . Mpu kocewe TMe MoxaT Aa Bu HawTteTu . He

KocCceH-€ , Ao4eKa BO HenocpeaHa 6nu3nHa ce Haoraat Apyru nuua, ocobeHo aeua unu

D T [OMaLLHU XXMBOTHU. YyBajTe Ha MecTa HeOCTanHu 3a geua .
-

Ma3sete kabenot Ha 6e36eA4HO pacTojaHue of HoxeBuUTe !

Ma3eTe ce on poTupaykuTe erleMeHTM Ha MawwuHarta . MNoyekajte poraumnjata ga

&, 3anpe uenocHo. Mo ucknyyyBame HOX NPOJOIKYBA Aa ce BPTU MO MHepLuMja U Moxe

Aa npeau3BuKa nospeau. He CTaBajTe r'M AnaHkuTe UMW ctananara Bo 6nMu3vHa unm

(=

nog poTupavykuTe efieMeHTu .

MNpu owTeTyBawe unv noBpepa Ha KabenoT , BegHall UCKNy4YeTe ro CTPYjHUMOT
NPUKNYYOK .
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OpuruHanHa ynaTcTBO 3a yn0TpeGa
nO‘-WITyBaHM KOpUCHUUMN,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MaluMHa of 6bp3opa3BuBaLyaTa ce 6peHp 3a anat - RAIDER.
Mpwu npaBunHo MHcTanupawe u paéora, RAIDER ce curypHu u goBepnmBu MaliuHU 1
paGoTaTta co HMB Ke BU OBO3MOXW BUCTUHCKO 3aAoBorncTBo. 3a BaweTo norogHocT e
n3rpageHa v oanMyHa cepBucHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpen na ja kopucTuUTe oBaa MallMHa, Be MONIMMe BHUMaTesHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTcTBo
3a ynoTtpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36eQHOCT U 3a Aa ce 06e36eAu HejsMHO NpPaBUITHO KOPUCTeHse,
npouYuTajTe rm ynarcreata BHUMaTesIHO, BKIy4YyBajKu r'v U coBeTUTe U npeaynpegyBawaTa
BO HUB. 3a Aa ce u3berHat HeMnoTPeGHM rpeLlky U He3roau, BaXKHO € OBMe UHCTPYKLUKN
[a ocTaHaT Ha pacnorarake 3a BO MAHMHA Ha CUTe LITO Ke y)XXuBaaT mawmHaTa. Ako ja
npoaageTe Ha HOB COMCTBEHUK TO “YnaTcTBo 3a ynoTpeba” Tpeba Aa ce npeaaae 3aeQHo co
Hea, 3a la MOXXe HOBUOT KOPUCHMK [la Ce 3ano3Hae Co COOABETHU MepKu 3a 6e36e4HOCT U
ynatcTBara 3a pabora.

“EBpomacTtep Umnopt Excnopt” OO[] e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha NPOM3BOAUTENOT U
COMNCTBEHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. AgpecaTta Ha ynpaByBake Ha coupmaTa e Coduja
1231, 6yneBapor “Jlomcko nat” 246, ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa BO KOMNaHWjaTa e BOBeAEH CUCTeMOT 3a ynpaByBahe co kBanutet ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: Tprouja, yBo3, U3B0o3 U cepBUC Ha NpocdeCuoHanHu
1 XO0U eneKTPUYHU, MNHEBMATCKN U MeXaHUYKU anaTku u 3aegHuyka xapasep. Ceptudumkaror
e uspgapeH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIM

napamerap Mepha CTONHOCT
eavHMLa
Mopen _ RD-LM27
HanoH VAC 230
dpekBeHUMja Ha Han3MeHNYHa cTpyja Hz 50
HomuHanHa mokHocT w 1200
MakcmmanHm 6p3nHu Ha MoTopoT 6e3 onToBapyBake min-' 3500
LLivpunHa Ha Kocere mm 320
BucuHa Ha kocerbe mm 20-50
BonymeH Ha KoLoT 3a TpeBa L 25
HuBo Ha 3By4eH nputncok (Lpa) K = 3,0 db dB 82
HuBo Ha 3By4eH mokHocT (Lwa), K = 3,0 db dB 96
BpenHocT Ha B1Gpaummn 3abpayBana (Ah), K = 1,5 m/s2 m/s? 212
Knaca Ha 3awWwtuta Ha enekTpousonauusaTta Il
CreneH Ha 3awwTunTa - P24
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1. OnwTKn ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborTa .

BHumaTenHo npouuTajte ru cute ynaTcTBea.

HenouutyBameTo Ha ycornacu nogony MHCTPYKLMUM MOXe Aa AoBeAe A0 enekTpuyeH yaap
, noxap v / unu Telikn noBpeaun. YyBsajTe ru oBue ynarctsa Ha 6e36eaHO MecTo .

1.1 . Be3beaHocCT.

3apgomKUTENHO e BKIyYyBake Ha efleKTpMYHaTa Kocurka 3a TpeBa CaMo BO efeKTPUUHU
MHCTanauum onpeMeHu co enekTpUYHU NpeknHyBad Fi ( npeknHyBaY 3a 3aluTUTHa UCKIyuyBaHe
co AecheKTHOTOKOBA 3alUTKTa ) , @ CTpyjaTa Ha UCTEKYBake€ , Kaj Koj ce akTuBupa [1T3 Tpeba Aa
e He noBeke og 30 mA , cnopep “ Ypea6aTa 3 3a ypen Ha eNneKTpUYHUTE ypeau U eneKTpuYHu
nuHuM “ . UHcpopMaummTe 3a HANOHOT Ha MpeXaTa U BUAOT CTPyja Ha TUNCKaTa nno4ka Tpeba
Aa ogrosapa Ha nogaTtouMTe Ha Bawara enekTpuyHa mpexa.

1.2 . KopucTete Bnara npogormkyBay HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO , CO TPU UcnpateH
kaben co npecek 1,5 mm2 n makcumanHa gomkuHa 50 m . Umajte Ha yM Aieka NpoaosKyBay co
pormkuMHa Hag 30 m HamanyBa MOKTa Ha TpeBa.

1.3. KaGenot Ha npogomkHMOT TpebGa Aa e LenocHo pa3BueH . Paborata Ha mawwuHaTa
NMpu HamMoTaH Ha ponHa unu cnobogHo ceButkaH Extender e onacHa , 6uaejkn Ha oBOj HauMH
NpoAoMKeH cTaHyBa 606uHa .

1.4. 3awTuTeTe ro KabenoT 3a HanojyBawe oA 3arpeBake , UsMpCyBak€e , 4ONUpP A0 OCTPU
paboBu Unu Ao NOABWKHU eAMHULM HAa MaWwKUHU. OITeTeHU UNU U3BPTEHU Kabnu 3ronemyBaar
PU3MKOT oA MojaBa Ha CTPyeH yaap -

1.5. He e no3BoneHo KopucTeHe Ha eneKkTpMYHaTa Kocunka 3a TpeBa , noA ycrnoB kabenor
WU APYT efleMeHT Ha efleKTPUYHaTa Kocurika 3a TpeBa e owTeTeHa. OwTeTeHU CTpyjHU Kabnu
3roniemMyBaaTt PU3UKOT Of efleKTPUYEH yaap .

1.6. Mpwu Kocewe NocTojaHO BHUMaBajTe Kabenot ganu e 6e3beaHa nomnox6a HacnpoTu
cevyew-e MexaHu3Mum . [ipxxete cTpyjHMOT kaben Ha 6e36e4HO pacTojaHUe 04 HOX.

1.7. He e po3BoneHo KopucTewe Ha enekKTpMYHaTa Kocurnka 3a TpeBa oA geua . Mpesemar
CUTe HeOMXOAHW MEepPKM Aa ce Cnpeyu NMpUCTanoT Ha AeuaTa A0 efleKTpMyHaTa Kocurnka 3a
TpeBa unu o kabenor .

1.8 . Tpeba aa ce ucknyuu enekTpuyHaTa Kocusika 3a TpeBa of, HanojyBate npej npucranar
KOH oApXyBake pabota 4ob6po He Ao3BonyBajTe enekTPUYHUOT KOcUIKa 3a TpeBa ga 6uae
noBrekyBa 3a kabenor .

1.9. He po3BonyBajTe BO HUKOj Criyyaj co MaluMHaTa Aa pa6orart geua Unu nuua Koum He ce
3ano3HaeHn co oBa ynaTcTBO 3a ynorpe6a . MoxHo e Bo3pacTa Ha BpaboTeHUTe Co MaluMHaTa
Aa e orpaHM4YeHa co HauMoHarnHoTo 3akoHoAaBcTBO. Kora He ro kopuctute MawuHa , ja yyBajte
Taka LITo Aa e HeJocCTaneH 3a Aeua .

1.10 . OBaa eneKkTpUYHA KOCUIIKA 3a TPEBA He € HameHeTa Aa 6uae nckopucTeHa oA cTpaHa
Ha nuua (BKNy4vyBajku U Aeua ) Co NCUXUYKUA , CeTUITHU UMK AYLWEeBHU OrpaHUYyBaka , Kako
1 oA nuua 6e3 AOBOMHO UCKYCTBO U / UK 3Haeke , OCBEH BO CllyyauTe BO KOU TUe ce nopj
HenocpeaHa KOHTpPoria Ha OAroBOPHO 3a HUBHaTa 6e36e4HOCT NULe UK ce oByvyBaaT oA Hero
KaKo Aa ja uckopucrar .

1.11 . Bo HUKO]j cny4aj He KOcel€e , AoAEKa BO HeMocpeaHa 6nm3nHa ce Haofaat Apyrv nuua
, 0COGEHO AeLa UNmn JOMaLLHM XXUBOTHM.

1.12 . Npepn Aa BpwMTe NOCTaBKM BO MaluMHaTa Kora ja YuCcTUTe UMK Kora ja ocTtaBaTe 6e3
AVPEeKTEeH HaA30p , AYPU U 3a KPaTKo , ja NPeKUHyBajTe , UCKNyYeTe ro NPeKUHYBavoT U ro
M3BrieKyBajTe CTPYjHUOT NPUKIYYOK Ha KaGernoT o MPeXHUOT NPUKITYYOK.

1.13 . He kopucTeTe eneKkTPMYHU KOCUIKa 3a TpeBa NPy HEMOBOJTHN BPEMEHCKU YCITOBM .

1.14 . He kopucteTe MNM He U3NOXyBajTe enleKTpU4yHaTa KOCWUilka 3a TpeBa Ha AOXA .
3awTuTeTe ce oA CTpyeH yaap .

1.15 . He ru gonupajte BpTNMBaTa eflieMeHTU Ha MawuHara . lNoyekajTe poraumjata aa 3anpe
uenocHo. Mo uckny4yyBake HOX NPOAOMKYBa Aa ce BPTU MO MHepLMja U MoXe Aa npeau3BUKa
noepeau. He cTaBajte ru AnaHkuTe Unu ctananarta Bo 65IM3MHa UMK NoA POTUPAYKN eNleMeHTH

1.16 . MpmxnuBO npoBepyBajTe oaHanpepn obpaboTeHaTa MOBpPLUIMHA U OTCTpaHyBajTe
KameHsa , CTanoBM , rPaHKy , LWNLWNKLA , XKULA U BPYrU Ty Tena .

1.17 . Cekoraw npep ynorpe6a nposepyBajTe 3akoyyBawe BonT Ha HOX Aa He e onabaBeH
M [anu HOXOT He e Tamn v U3Bo3.

1.18 . Kocemwse cekorall Ha AHeBHa CBEeT/IMHA U NPU MHOTY A06GPO BelUTauyko OCBeTIyBake
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1.19 . Ha naguHm , BHMMaBajTe cekoral Aa rasute cTabuIiHo.

1.20 . He paboTeTe co maluMHaTa Kora TpeBarta e BnaxHa !

1.21 . PaboTeTe cekorawi co MUpeH Tek, HUKoraw He ogeTe 6p3o .

1.22 . Hukoraw He paboTeTe CO MallMHaTa , aKO MUMa OLUTETEHW 3alUTUTHU 00jeKTH unm 6e3
enemMeHTUTe 3a 6e36eAHOCT , KaKo KanakoT Ha OTBOPOT 3a TpPeBa UIM KOLLOT 3a TpeBa.

1.23 . PaboTtaTa no HepaMeH TepeH Moxe Aa 6uae onacHa .

1.24 . He Kocewe Ha CTPMHU NaauHU CO HaKIoH noBeke oa 20 % .

1.25 . Ha 6paa kocewe ceKorall NoMnpeyYHo Ha HaKIOHOT , HUKOrall Hafony U Harope.

1.26 . Npwu peanusaumja Ha HacokaTa Ha ABWXeH€e Mo NaauHn 6uaeTe oco6eHo BHUMaTenHu!

1.27 . Kora ce Bo3u BO pMKBepL, UNu BrieyeTe MalinHara 6uagete oco6eHo BHUMaTernHum!

1.28 . MNpwu kocewe cekoraw ByTaH mawmHaTta Hanpep . Hukoraw He ja noBneye KOH CBOETO
Teno .

1.29 . Kora npu npeHecyBawe Tpeba Aa ce HaBanuTe MaluMHaTa Kora MOMWHYBajKu 30HU
, He 3acaZieHM co TpeBa M Kora npeBe3yBaTe MaluMHaTa KOH M O 30HaTa , Koja Ke kocuTe ,
MawuHaTa Tpeba aa 6uae ucknyyeH M HoX Tpeba Aa e BO MupyBamse.

1.30 . Hukorawu He AurajTe Ny NpeHecyBajTe MallMHaTa AoAeKka paboT MOTOp M POTUPaYKK
HOX .
1.31 . He HaBanyBajTe mMaluMHaTa Npu BKNy4YyBake Ha eNIeKTPOMOTOPOT , OCBEH ako Toa
He e HeONXOoAHO Nopaau NPUCYCTBOTO Ha MHOTY BUCOKa TpeBa . Bo TakoB cnyyvaj nogurHete
HajaaneKy cTpaHa Ha MallMHaTa , Co NPUTUCKakbe Ha paykaTta Haformy M Toa camo KOJIKY LUTO e
notpebHo . Kora nywrarte mawmnHara , Ap>XeTe ja IBPCTO CO ABeTe paLe.

1.32 . Mpwu BKNy4YyBake Ha enekTpuYyHaTa Kocurka 3a TpeBa BHMMaBall Ho3eTe Aa ce Ha
6e36e4HO pacTojaHue oA POTUPAYKUTE €NIEMEHTH .

1.33 . He kopucTeTe mawmHaTa Kkora cte 6ocu unu co caHganu . Cekoraw paborete co
3ApaBu , 3aTBOPEHM YEBIMNU U AONT NaHTanoHa .

1.34 . UcknyyeTe ro npekKMHyBa4oT Ha CTPYjHO KOJIO U CTPYjHUOT MPEXHMOT KOHTaKT ceKoratu

Kora ce ogarnevyyBaTe o MaluMHaTa ;
npepn oTcTpaHyBake Ha erieMeHTU , Griokuparne MalivHaTa ;

Kora npoBepyBare , YACTUTE Unu paboTuUTe Ha MalLMHaTa ;

Kora mMaluuHaTa novyHe ga BU6pupa HeBOOOGUYAEHO CUSTHO .

no BreryBakeTo BO KOHTAKT CO CTPaHO Teslo BeAHall NpoBepeTe MaluMHaTa 3a olTeTyBakba
Y npepg Aa ja Kopuctute , obesbeaere HUBHO OTCTPaHyBakHs€ ;

1.35 . OnepaTopoT NN KOPUCHUKOT OfroBapaar 3a HeCpPeKHM criyyau , NnoBpeau Ha apyru
Nivua unu XXMBoTHaTa cpeauHa u npeavM3BUKaHW MaTepujariHy LWTeTHU.

1.36 . EnekTpr4yHaTa Kocusika 3a TpeBa e Taka Au3ajHupaH , AeKka cuTe NOABWXHU AeNOBU
M KyKALITETO rapaHTupaaTt 6e36eqHu ycroBu 3a ynoTpeba. 3a owTeTyBawa npeavsBUKaHU
KaKo pe3ynTaT Ha o6uMauTe 3a NPOMeHa Ha CTPyKTypaTa Ha erleKTpuM4yHaTa Kocuska 3a TpeBa
NPOU3BOAUTENIOT HEe € O4TOBOPEH .

1.37 . Co uen o6e3begyBatbe Ha 6e3begHocTa , Tpeba Aa KOPUCTUTE CaMO OPUTUHAITHU
pe3epBHU OeNOBU UIK AeNoBU NpernopavyaHy o4 Npou3BoauTesoT.

1.38 . HenouutyBake Ha gageHUTe ynatcTBa MoXe Aa AoBefe A0 eNleKTPUYeH yaap , noxap
n [ UnNn Tewwku NoBpeau.

2 . ®dyHKUMOHArEeH onuc U HaMeHa .

EnekTpuuyHata TpeBa e padyeH Mok co usonaumja BTOpo opaeneHue. Taa e ynpaByBaHO
of eaHod)a3eH KOJNIeKTOP MOTOP CO Hau3MeHWYHa CTpyja M e HameHeTa 3a Kocewe TpeBa
BO AoMalHu ycrnoBu. He e [03BONeHO KopucTele Ha erekTpuyHaTa KOCuska 3a TpeBa 3a
aKTMBHOCTU pa3NU4yHU of HeroBaTa HaMeHa .

3. CocTaByBaH€ Ha efleMeHTUTEe Ha efleKTpUYHaTa KOCUJIKa 3a TpeBa U NyluTakwe Bo pabota

Hekon penoBu Ha TpeBa e 3aTBOpeHa , 3a Aa ce Hamanu o6eMOT Ha naKyBakeTO npu
TpPaHCNopToT.

3.1. MoHTupame Ha paykara.

CrtaBeTe OONHMOT Aen Ha ABeTe LieBKM Ha paykata BO OTBOPMTE Ha KyKMLUTETO Taka LUTO
nonpeYyHUTEe Manu oTBopu 3a pMKCHUTE WpadpoBM BO ABaTa Kpaja Ha LieBK1Te Aa ce coBnagHar
CO ManuTe CTpPaHW4YHU OTBOPM BO KykuwTteTo . CTaBeTe hmKCHUTE WpacoBu BO oTBOpPUTE U
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3aTerHete ru . BmeTHeTe MOHTaXKHaTa 3a NpuUApXKyBake Ha KaGeroT Ha NPOAOSKHUOT , BO
LeBKaTa Ha BPBOT Ha paukaTa . MOHTMpajTe BpBOT Ha paykaTa , KOH AofiHaTa pa4ka co NoMoLl
Ha CaMO3aKOHTPSALMTE 3aBPTKM U HABPTKU cO payku . Mpukauu GneHpaTta npekuHyBa4y Ha
BPBOT Ha paykaTa coO MOMOLW Ha ABa wpadpa. 3awpadpeTe rM of BHaTpellHaTa CTpaHa Ha
paykara Taka LTO OTBOPU BO Hea Aia ce COBMagHaT Co OTBOPUTE Ha KYKMULUTETO Ha NpeKknaayoT
. U3knuHBam kabenoT co pauykaTa co MOMOLU Ha APXavoT 3a NpuUApKyBake Ha KabenoTt Ha
paukara.

3.2. CocTtaBeTe NNacTUYHMOT KOLW 3a TPeBa, CO MOBp3yBake Ha ABeTe HEroBuW AESfiOBU .
3a uenTta BMeTHeTe HOrapkutTe Ha AoriHaTa NosfloBMHa BO COOABETHUTE OTBOPM BO ropHaTa
nonoBuHa . MpuTucHeTe AoAeKa He YyeTe KUK . OTKaKo COCTaBM KOLUOT KpeHeTe ro KanakoT
M 3aKayeTe Mop Hero roTOBMOT KOLI Ha ABeTe KyKU Ha ABaTa Kpaja Ha ockaTa Ha KamakorT .
MywTeTe ro kanakoT Aa nerHe Ha KowoT . Cekoraw NpoBepyBajTe Aanu KOWoT 3a cobuparbe
Ha TpeBa e fo6po npuuBpcTeH ! Ako He BU e noTpeGHo Aa ce cobepaT TpeBa , Toa Moxe Aa
rpumaca v 6e3 KOLOT , HO CUFYPHO CO CMyLITEH Kanak !

3.3. CtaBeTe TpKanaTa Ha npefgHaTa U 3agHaTa ocka , Kako CTaBU OHMe Co NoMan aujameTtap
Hanpep , a OHMe co norornemM aujametap nosagu. MoToa cTaBeTe Ha ockaTa oA HaABopeluHaTa
CTpaHa Ha ceKoe TPKaro 3aKOHTPSILLMTE CUFYPHOCHMU NMPCTEHU CO CjajHUTe MeTarHUu YKpacHu
Kanaumka M ry HabuBan Ha ockaTa co Marnky npucryluyBake . 3a Len BMeTHeTe NoTnopa oA
ApyraTa cTpaHa Ha ockaTa .

JlecHo 1 6p30 perynupare Ha cakaHaTa BUCUHA Ha KOCekse.

Co enHo ABMXeHe ce npunarofyBa BUCMHaTa Ha NPeAHUOT , a NOToa M Ha 3agHaTa ocka .
W yeTnpuTe TpKana cekoraw Tpe6a ga 6uaaT Ha ucTa BUCMHa . 3a LienTa npegHarta v 3agHarta
ocka Tpeba na 6upaT noctaBeHM BO COOABETHMOT KaHar Ha KyKALITETO Ha ucta BucuHa . MNpun
NPUABMKYBaHETO Ha OCKaTa Ha TpKanata BO KaHarnoT Hajonucky go 3emjata ( KpajHa kaHan )
TpeBa Ke KOCK TpeBaTa Ha MakcumanHa BucuHa og 60 mm . Mpu npuaBmxKyBaweTo Ha ockaTa
BO CPeOHMOT KaHan , TpeBaTa ke 6uae nckoceHata Ha BuUcounHa 40 mm , a npu npemMectyBame
BO FOPHMOT KaHan , kocewe Ke buae Ha HajHucko BucuHa og 20 mm. MNpu NpBOTO KOCceHwe Ha
ce3oHaTa e A00po Aa nocTaBuTe TpeBa Ha HajrorieMaTa BUCO4YMHA.

3.4 . MNpoBepeTe aanun BonT , Koj ro ApP>Ku HOXOT € fo6po 3aTterHar . [maBara Ha 3aBpTKaTa e
3a kny4 13 mm , a camuot Bont e co npeyHuk og 8 mm u aecHa HaBoj co Yekop 1,25 mm . BonTt
ce 3e3HaB Ha [JIeCHO U Ce OTBUHTBA Ha NeBo.

3.5. MpuuBpcTeTe cTabMITHO KabenoT Ha NPOAOIMKHMOT 3a MOHTaXHaTa, a NoToa BKIy4YeTe
ro KOHTaKTOT Ha NPOAOIMKHMOT KOH NMPUKITYy4OKOT. YBepeTe ce fieKa Kabenor Ha NpoAOINKHUOT
e paneky of HOX Ha TpeBa M of 30HaTa , Koja Ke noyHeTe ga rpumaca . lMoroa Bkny4yeTe ro
MPUKIY4OKOT BO APYIMOT Kpaj Ha NPOAOINKHUOT BO KOHTAKT 220 V. MawmHm co ob6jaBeHO HanoH
230 V moxar ga pabortar BKIly4YeHU BO eneKTpuyHa mpexa 220 V.

3.6 . BknyyeTe enekTpu4yHaTa KOCUIIKa 3a TpeBa CO NMpUTUCKate 6e30eAHOCHMOT Konye
NPOTMB HEHaMepHO BKIyYyBake U MPUTUCHETE Ha paykata Ha OneHpaTa NpeKuHyBa4y KOH
paukata. Boou 6e36egHoCcHMOT konyeTto. Hukoraw He Bkny4yBajTe TpeBa , ako Taa ce Haora
BO BMCOKa TpeBa .

3.7 . EnexTpuyHaTa Kocurika 3a TpeBa ce UCKNy4yBa , Kako CTapTyBall paykaTta Ha 6brneHparta
NpeKnMHyBay U HY)XHO NMoYeKa Me4oT fa npectaHe Aa ce BpTu !

He Bkny4yBajTe TpeBa BefHall OTKaKO CTe ja UCKIyuune .

4 . MpaKTU4HN COBETH :

4.1 . MounTyBajTe ONWITUMHCKUTE oapeaAdu 3a BpeMeTO O AEHOT , BO KOj MOXeTe Aa ro
KOPUCTUTE MallMHU Ha oTBOpeHo. Bo Hekou 3emju e 3abpaHeTo koceke yTpo npeg 08.00 yacot
, No py4ekoT mery 14.00-16.00 yaca n Beyep nocrne 22.00 yacoT , 3a Aa ce 3aWwTUTaT rparaHuTe
of HecakaHaTa Oy4aBa .
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4.2 . YecTo TPEBHU NMOBPLUMHU Ce€ COCTaBEHM Of TPEBMU O pa3nuyHu coptu. Mpu yecto

Kocek-e Bue ke nocTurHeTe pacTor Ha oBUe COPTU , KoM ro hopmMmUpaat ryctv YAMoBe U CUITHU
KOpeHU. AKO KOCUTe PeTKO BalIMOT TPEBHUK , Ke MOCTUrHeTe U NofoGpuTe pa3BojoT Ha BUCOK
3ronieMeHUTe TpeBU U nneBesl. HopmanHa BUcuHa Ha TpeBaTa e okony 4-5 cm . [lo6po e ga
nnaHuparte dpeKkBeHUMjaTa Ha KoceHle [ieka Co eHO Koceke Aa oalymupare HajmHory 1/ 3
oA BKyMnHaTa BUCUHA Ha TPeBHUKOT. AKO He HaBOAHYBak-€ TPEBHUKOT CU He KoceHe TpeBa Mo
HUcko oA 4 cm , 6MAejku Npu eBeHTyanHo cylua Ke ce OLUTeTH .

4.3 . Kocene HajHucka BUcuHa ( 20 mm ) camo ako TpeBaTa By noBpluvMHa e MHOry pamMHa ,
oyeKyBaTe UHTEH3UBHU BpHEeXu unu Bu npetcton onywra.

4.4 . MpoceyHaTa BUCUHA Ha kocewe ( 40 mm ) e Hajgobpa Kora WHTepBanuTe Mery
npeTxoAHaTa U criefHaTa Koceke He ce AOoNru.

4.5 . BucmHaTta Ha Kocerse of (60 mm ) e norogHa npu NpBOTO KOCEH-E€ 3a Ce30HaTa U Kora
MMa cylia.

4.6 . U3sBapeTe ro cagoT 3a co6upar-e Ha TpeBa No nonosiHyBawe Ha 2 / 3 oa o6eMoT , Taka
ke 06e36eauTe NoedpMKacHO Kocere U Ke 3alTUTU TpeBa oA NpeonToBapyBakse .

4.7 . MNpn pabota BO 0COGEHO TelWKM YCNOBM BHUMaBajTe Aa He MNpeonToBapyBake
enektpomotoport . Mpu npeonToBapyBake Gp3vMHaTa Ha poTauuja Ha enekTPOMOTOpOT nara
n byyaBaTta ce MeHyBa . Bo TakoB cnyuaj 3anpe , oTnywTeTe ro JIOCTOT 3a BKIyuYyBake U
nocraBeTe norofiema BUCUHa Ha kocekse . Bo cnpoTMBHO nNpoAyKTMBHOCTA Ke ce Hamanu u
MalMHaTa MoXe Aa ce OWTeTH .

4.8 . Mpwu Kocewe BO 6nM3nHa Ha paboBuTe BHMMaBajTe Aa He M3KNMUHBaAM CO TpeBa
CTPaHCKU 06jeKkTH .

4.9 . MNpoAayKTMBHOCTa Ha ce4yewe 3aBUCU Of TFycTUHaTa , BraXHocTa , [AOJDKMHaTa
TpeBaTa , Kako U oA BUCMHATa Ha cedvetbe . [IpoAyKTUBHOCTA Ha ceuvyele HamanyBa npu
YecTo BKIy4YyBake M MUCKIy4YyBawe Ha TpeBa 3a BpeMe Ha Kocewse . 3a OnTMMU3Mpare Ha
nepcopmaHcUTe Ha Koceke ce NpenopayvyBa NoYecTo Koceke , 3rofieMyBaH-eTO Ha BUCUHaTa
Ha ceyerse U paboTarTa co ymepeHa O6p3uHa .

5. CepBucUpame , 0OApXKyBaHt€e U CKragupame.

MPEOQYNPEOYBAHSE! Cekoraw uckny4erte ro WITEKePOT 04 NPUKITYYOKOT npea Aa npeseme
aKTUBHOCTU NOBP3aHMU CO OApPXyBaHe UK YncTewe !

OTKaKko MallMHaTa e UCKIyYeHa , HOX NPoAoIKyBa Aa ce BPTU HeKoe BpeMe Nno uHepuuja !
Mpea pa noyHeTe Aa paboTute Ha TpeBa , NOYEKajTe poTauujaTa Ha eNnekKTPOMOTOPOT U HA HOX
f[a 3anpe LenocHo !

Hukoraw He ce o6uayBajTe Aa ro npekuHeTe poraumjata Ha me4or !

Kora Tpe6a Aa BpluMTe akTUBHOCTU BO 6rM3MHA Ha MeYOT , paboTeTe ceKorall co 3aWTUTHU
pakaBuum !

WcnonHyBajTe npoueaypuTe 3a oapXKyBake peoBHO , 3a a ce 06e36ean TpaeH 1 CUrypeH
ynoTtpeba Ha TpeBa . [lpoBepyBajTe ja nepMoanYHO 3a BUAHU AedeKTun , Kako onabaseH unm
NpeKuHaT HoX U onabaBeHu lWipadoBUTE coeauHeHnja . Buaete curypHu geka kanauute U
6e36eHOCHUTE KanauuTeTH ce MOrpeLlHN U ce NPaBUITHO MHCTaNUpPaHu .

5.1. Yucremwe .

HajnecHo ce yucTtu TpeBa BeAHalw no kocewe . Mo 3aBpluyBakeTo Ha paboTta uucteTe
rPVXKMMBO MallMHaTa CoO MeKa YeTka U kpna. He kopucTtete Boaa v / unu pactBopyBauu U
npenapatu . OTcTpaHeTe I'M CUTe YeCTUYKU of TpeBa , 0COGEHO oA OTBOPUTE 3a BeHTUNaumja.
CTaBeTe MallMHaTa , lerHana HacTpaHa U ucuMcTeTe 3oHaTa Ha Mme4yoT . PabGoTteTe cekoraiu co
3aWTUTHM pakaBuum ! OTcTpaHeTe LBPCTO 3arneneHaTa YeCTUYKU CO APBEHA UMW NnacTuyHa
Tpynue .

5.2 . OcTpaTt unu NnpomMeHa Ha ceyele Ce4YnBo .

3aMeHu 3aTaneHun unu owTeTeHN HoxeBu . Hox ce ypHe , kako oTwTpadmTe rmaBHuMoT BonT
BO LIEHTapoT Ha MeyvoT co kny4 13 . Mpen Aa noctaBuTe HOB HOX UMW OTKAKo CTe HAaOCTPeH
CTapuoT , ocurypajre ce Aeka HOXOT e NocTaBeH nNpaBunHo. MoToa 3aTerHeTe ja 3aBpTkaTta U
6uaeTe CUrypHU NOBTOPHO , Aeka Hema NnydpToBe M HOXOT € MOHTMpaH npaBunHo. Kopucrete
camo COOABETHU 3a TPEBA HOXEBMU .

5.3 . Cekoraw yucTeTe rnaBHO TPeBa , KOra ja ocTaBaTe 3a nofonro yysawe . Oco6eHo BO
3uma . HamaukajTe MeYOT CO MaLMHCKN Macho 3a Aa ro 3awTuTK oA ‘pra . NMpu 3adyyByBake Ha
MalMHaTa KowWbT 3a TpeBa Tpeba Aa 6uae AeMOHTUpaH . 3a Aa 3aliTeAuTe NPOCTOP MoXeTe
Aa packnonute paykarta. Mpu packnonyBawe U CKIoNyBake Ha FOPHUOT M AONHUOT Aen Ha
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6 . Mpo6nemun 1 Ha4MHU 32 HUBHO OTCTPaHyBaHsE .

TaGenaTta nogony nokaxysa CUMNTOMU Ha NMpPo6GremMM M Kako MoXeTe Aa CU NOMOrHeTe,
aKo TpeBa BW npecTaHe Aa paboTu HopMmanHo. AKO He MoXeTe Aa HajaeTe M Aa ja nonpaBuTe
npo6nemMoT , cneaejku rm MHCTpyKUMUTe Bo TabenaTa , NocoBeTyBajTe ce co BawwuoTt oBnacteH
Chevrolet Paiigep . BHMMaHue: npen Aa 3ano4yHeTe oTCTpaHyBatbe Ha AedeKTUTe , MpeKkuHeTe

TpeBa U uUckrnyyeTe ja op cTpyja.

Hedextn MpunanHn OTcTpaHyBame
TpeBa He noyHyBa | KabenoT He e noBp3aH unu e MpoBepete kabenor. Mo notpeba cmeHeTe
na pabotu. owTeTeHa. ro.
TpeBa e BO BUcOKa TpeBa. Mpw nywTare cekorall cTaBajTe TpeBa BO
MoToport ce nomMana Tpesa .
BKIy4yBa, HO HOXOT | MoxHo e TpeBa fa e nasankaHa | Wcknydete ro n nposepete . CtaBete
He ce BpTu. 1 HOXOT Aa ro énokupan. 3aLUTUTHU pakaBULM U NCHUCTETE U
ocrnobogere HOX.
Mortoport ce MpuKNy4oKOT € CUMHaT. MpoBepete kabenot. OcurypajTte ce geka e
UCKMy4yBa [06po NpULBPCTEH BO NPUCMOBNEHNETO 1
ofdenHalu. NMOBTOPHO BKIyYeTe ro.

HeobuueH wym.

PasnabaBeH e 4ymBujaTa Ha HOX
UM BPCKM Nomery CBp3yBayku
enemMeHTu.

3arerHeTe genosute .

CunHu Bubpauum.

HacHoBaH 1 oLTeTEHA HOX.

BenHalu npectaHeTe Tpesa 1 3aMeHeTe 1o
HOXOT BO CreumjanuavpaH cepBaic.

HeenHnakoB
Kocene. MoTtopot
paboTtu cepnosHo
1 ro HamanyBsaat

Gp3uHarTa.

TpeBata e MHOTYy BUCOKa.

3ronemete BYCMHATa Ha KOCEHE .

Hox e Tan.

3ameHeTe UM HaToum HOXOT . Bugete
TOuka 5.2 .

MoxHo e TpeBa Aa e n3BankaHa
1 brniokupana.

CMMpeTe TpeBa oaos3aosna n ncHuctete ja .
PaboteTe cekorall co 3aWITUTHK pakasuun

HoxoT Moxe fa e HenpaBuiHO
MHCTanupawa.

MpoBeperte . Bugete Touka 5.2 .

TpeBaTa ocTaHyBa
Ha 3emjaTta u Koot
(6) He ce nonHwu.

TpeBaTta € MHOry BNaXxeH.

[MoyekajTe TPEBHM NOBPLUUHM Aa ce
ueyLiar.

13BOpPHMOT KaHan e 3aTHar.

MCKJ'Iy"IeTe ro U ucHucrete ro .

KowwloT 3a TpeBa e nomnH.

WcknyyeTe ro n ncnpasHeTe KOLLOT .

KowloT 3a TpeBa e 3arageH.

WcknyueTe ro npuknyyokoT MposepeTe
1 ncumncTete ro . Kowort cekoratu Tpeba
fa Guae 41T , 3a Ja MoXe 3arpeaHunoT
BO34yX Aia MOMUHYBa HU3 Hero .

Mo noTpe6a, nonpaBka Ha BalwaTa kocunka e Hajao6po Aa ce BpLUM caMo oA KBanudukyBaHuU
npodecuoHanum Bo pabotunHuuute Ha RAIDER kage ce kopucTtaT caMoO OpUrMHaNHU pe3epBHU
penosu. Ha Toj HauuH ce rapaHTMpa HMBHaTa 6e36eaHa paboTa.

7. 3awTUTa Ha XUBOTHaTa cpeaunHa.

3awTuta XuBOTHe cpeamHe. 3a 3alITUTY XWBOTHE CPEAMHe enekTpuUYHor anara,

enekTpuyHU ypehaju 1 ambanaxa mopajy 6utn noaBprHyTU ogroBapajyhoj obpaau 3a

MOHOBHO KOPULUTEHE BPWjeAHWX CUPOBMHA CafpxaHux y kemy. Hemojte opnaratu

B ©/'eXTpuyHu anat y kyhHom otnagy! Mpema OupexTtusu EY 2012/19 / EL| 0 enekTpuiHAM 1

eneKTPOHCKMM ypehajuma [0 Kpaja XvMBOTa U Banuaaumjy U Kao HaLMOHaINHOM 3aKOHY,

eneKTPUYHK anaTy Koju ce BULLEe He MOry KOPUCTUTU Mopajy ce NMocebHO MpuKynrbaTi 1 NoaBprHyTv
ogrosapajyhoj obpaau 3a onopasak cagpkaja YUMHehn nx BpegHUM crpoBuHaMa.
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Lastnosti izdelka :
. Vzvod stikala (vklop / izklop) .
. Vtiénica mo¢ podaljsek .
. Varnostno stikalo pred nenamernim rokovanjem .
. Konzola se drzite kabel na rocaj .
5 . Matica s samozaposlenimi vzvodov za blokiranje in vijaki za pritrditevzgornjega v
spodnji ro¢a;j.
6 . Kosara, ki zbira izrezke .
7 . Odprtine v ohiSju , ki vklju€uje oba konca rocaja .
8 . Sprednje premera 140mm kolo .
9 . Zadnja kolesa s premerom 200 mm .
10 . Sprednji zasc¢itni pokrov .
11 . Kritje luknje pokoseni travi.
12 . Spodnji del ro¢aja.
13. Zgornji del rocaja.

A WN-=

Razlaga piktogramov reliefno na hrbtni strani naprave.

Podrobno preberete navodila za pravilno uporabo in varno strojem.

Pred rezanjem , se prepri¢ajte, da ni kamnov v travi, palic , veje , steklenice , zic in
drugih tujkov . Pri rezanju , lahko vas boli . Ne kosite , ko je v blizini Se drugi , zlasti
otroci ali domace zivali . Hraniti izven dosega otrok .

Obvarujte napajalni kabel varno razdaljo od nozev!

| o~ | Pazite vrtec€ih se delov stroja. Po¢akajte, vrtenje popolnoma ustavilo . Po preklopu

| [=#] | rezilo se vrti naprej po inerciji in lahko povzroéi poskodbe. Ne postavljajte rok ali nog
ob ali pod vrtecih se delov .

Skodo ali poskodbe kabla , takoj izkljugite.
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ORIGINALNA NAVODILA

Cestitamo za nakup stroja iz najhitreje rastoe blagovne znamke za elektriéne, bencinske in
pnevmatske stroje - RAIDER. Kot so pravilno namesceni in delujejo, RAIDER so varne in zanesljivi
stroji, in delo z njimi bo pravi uzitek. Za vase udobje je bila zgrajena odli¢no servisno mrezo 45
bencinskih servisov po vsej drzavi. Pred uporabo tega u€inka, vrtalnik, prosimo, da natan¢no seznaniti
s temi “Navodila za uporabo “. V interesu vase varnosti in zagotoviti ustrezno uporabo, preberite ta
navodila, vkljuéno s priporo€ili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢,
je pomembno, da morajo biti ta navodila na voljo za prihodnost sklicevanje na vse, ki bodo uporabljali
stroj. Ce ga proda novemu lastniku “Navodila za uporabo, je treba “predloziti skupaj z njim, tako da
lahko novi lastnik srec€al z ustrezno Varnostne ukrepe in navodila za uporabo. Euromaster Import
Export Ltd je pooblad€eni zastopnik proizvajalec in lastnik blagovne znamke Raider.

Naslov: Sofia City 1231, Bolgarija “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg, www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com. Od leta 2006 smo uvedli sistem
vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrogja certificiranja: trgovino, uvoz, izvoz in servisiranje hobi in
strokovno elektricnih, mehanskih in pnevmatskih orodij in okovje. Je bil certifikat ki ga je izdala Moody
International Certification Ltd, Anglija.

SPECIFIKACIJE

parameter Mepha CcTOMHOCT
eAnHULA
Model - RD-LM27
Napajalna napetost VAC 230
AC Frekvenca Hz 50
Ocena w 1200
Najvecja hitrost motorja brez obremenitve min-' 3500
Sirina konje mm 320
Visina rezanja mm 20-50
Zmogljivost trave L 25
Raven zvocnega tlaka (LpA) K = 3,0 dB dB 82
Raven zvo¢ne moci (LWA),, K = 3,0 dB dB 96
Vrednost pospeskov nihanja (ah), K =1,5 m/s2 m/s? 212
Razred zascite elektricna izolacija Il
Stopnja zascite - 1P24
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1. Splosna navodila za varno uporabo .

Preberite vsa navodila .

Neupostevanje navodil lahko povzrocijo elektricni udar , pozar in / ali hude telesne
poskodbe . Shranite ta navodila na varnem mestu .

1.1 . Varnost .

Vkljucitev elektriénih kosilnica elektricni Samo pri sistemih opremljena z elektriénim
stikalom Fi ( zaustavitev stikalo na diferen¢ni tok naprave ) in tok puscanja, ki se aktivira
ob RCD ne sme biti ve¢ kot 30 mA , v skladu z “Uredbo 3 prostorske elektricne napeljave in
daljnovodi . “ Informacije o omrezno napetost in vrsta toka za tablici mora ujemati s podatki
o vasi mrezi .

1.2. Uporabite vodotesno podaljSek , namenjeno za uporabo na prostem , s tremi zilni kabel
s prerezom 1,5 mm2 in najveéjo dolzino 50 m. Upostevajte, da je dolzina razsiritev vecja od 30
m zmanjSuje mo¢ kosilnice.

1.3 . PodaljSek je treba v celoti razviti. Delovanje stroja za celjenje koluta ali kolutu
brezplaéno podalj$anje je nevarno, ker na ta nacinpodalj$ek postanetuljava .

1.4 . Obvarujte napajalni kabel pred vroéino, oljem , ostrimi robovi in premikajocimi se deli.
Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.5 . Ni za uporabo na elektri¢no kosilnico , ¢e jenapajalni kabel ali kateri koli drug element
elektriéno kosilnico zlomljen. Poskodovani kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.6 . Pri kosnji stalno spremlja napajalni kabel , ¢e je na varnem mestu do rezalnih
mehanizmov. Hranite napajalni kabel na varni razdalji od rezila.

1.7 . Ne dovoljujejo uporabe elektricne kosilnice od otrok . Sprejmejo potrebne ukrepe za
preprecevanje dostopa otrok do moci kosilnico ali napajalni kabel .

1.8 . Bi bilo treba izkljuéiti elektricno kosilnico iz napajanja pred vkrcanjem na vzdrzevalna
dela noter Ne pustite,elektri¢ni kosilnica se potegnil napajalni kabel .

1.9. Ne dovolite, da v vsakem primeru dela otrok ali osebe, ki niso seznanjeni s temi navodili
za uporabo stroja . Mozno je, da jestarost delovanje stroja omejena z notranjo zakonodajo.
Kadar ne uporabljate stroj, ga shranite tako, da je nedostopna otrokom .

1.10 . Ta elektricna kosilnica ni namenjena za osebe ( vkljuéno z otroki) z duSevnimi ali
psihiénimi omejitvami , in osebe, ki se uporablja brez zadostnih izkusenj in / ali znanja , razen
v primerih, ko so pod neposrednim nadzoromodgovorne za njihovo varnost, ali oseba , ki ga
zanj usposobljeni , kako jo uporabljati .

1.11 . Nikoli ne kosite medtem ko je v neposredni blizini , so druge, posebno otroci ali
domace zivali .

1.12 . Preden naredite nastavitve na stroju , ko si Cist ali ko ga zapusti brez neposrednega
nadzora , éeprav na kratko , nehaj , izklopite stikalo in izklju€ite napajalni kabel iz elektri¢ne
vtiénice .

1.13 . Ne uporabljajte elektri¢no kosilnico v neugodnih vremenskih razmerah.

1.14 . Ne uporabljajte in ne izpostavljajte elektricno kosilnico dezevati . Zascitite se pred
elektriénim udarom .

1.15 . Ne dotikajte se vrtecih se elementov stroja. Pocakajte, vrtenje popolnoma ustavilo .
Po preklopu rezilo se vrti naprej po inerciji in lahko povzroc¢i poskodbe. Ne postavljajte rok ali
nog ob ali pod vrtecih se delov .

1.16 . Skrbno preverite pred zdravljenjem obmocje in odstranimo koscice , pali€ice , veje ,
steklenice, zZice in druge tujke .

1.17 . Vedno preverite Pred uporabo rezila pritrdilni vijak ni svoboden in darezilo je
dolgocasno ali obrabljena .

1.18 . Kositi vedno pri dnevni svetlobi ali zelo dobro razsvetljavo.

1.19 . Na pobocjih , vedno previdni, da odlo¢no stopiti .

1.20 . Ne uporabljajte stroja , ¢e jetrava mokra !

1.21 . Vedno delo s sprehoda , nikoli ne hodi hitro.

1.22 . Nikoli ne uporabljajte stroja , ¢e so poSkodovani policisti ali brez varnostne funkcije
, kot so pokrov ( 11) lzrez travi ali trave (6).

1.23 . Delo na neravnem terenu je lahko nevarno .
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1.24 . Ne kosite na strminah z naklonom ve¢ kot 20% .

1.25 . Na nagnjenih terenih vedno kosite ¢ez pobogcje , nikoli gor in dol .

1.26 . Z vzvratno smer gibanja na pobogjih biti Se posebej previdni !

1.27 . Pri vzvratni vozniji ali vleCestroj Se posebej previdni!

1.28 . Pri rezanju vedno potiskajte stroj naprej . Nikoli ga povlecite proti telesu.

1.29 . Kadar so v tranzitu je treba nagniti stroj, ko preckajo obmocja ni zasajena s travo in
pri transportu stroja na in iz obmoc¢ja, za kosnjo , stroj mora biti izklopljen innoz mora biti v
mirovanju .

1.30 . Ne dvigujte ali prenasajte stroja z delovno motorjem in vrtljivim rezilom .

1.31 . Naprave ne nagibajte , ko vklopite motor, ¢e pa to ni potrebno zaradi prisotnosti zelo
visoki travi . V tem primeru , dvigovanje distalni strani naprave s pritiskom na rocico navzdol
in samo ce je potrebno. Ko objavljate stroj, ga trdno primite z obema rokama.

1.32 .. Ko vklopite elektri¢no kosilnico gledal vase noge so varno stran od vrtecih se delov .

1.33. Stroja ne uporabljajte bosi ali s sandali . Vedno dela z moc¢nimi , zaprte ¢evlje in dolge
hlace.

1.34 . Izklopite varovalko in izklopite iz elektricne vti€nice vedno :

¢e se oddaljite od stroja ;

Pred odstranitvijo predmetov , ki ovirajo stroj ;

Pri preverjanju , ¢iS€enjem ali delom na stroju ;

ko se za€nestroj vibrirati nenormalno moc¢na.

ko pridejo v stik stujimi , nemudoma preveri, stroj za Skodo, nastalo pred njegovo uporabo
, zagotovijo njihovo odstranitev ;

1.35 . Uporabnik ali upravljalec je odgovoren za nesre¢e , poSkodbe, do drugih ljudi ali
okolje ter povzroc¢i materialno Skodo.

1.36 . Elektricna kosilnica je zasnovan tako, da se vsi gibljivi deli in stanovanj zagotoviti
varne pogoje za uporabo. Za Skodo, ki nastane kot posledica poskusov , da bi spremenili
strukturo elektricne kosilnice proizvajalec ne odgovarja .

1.37 . Da bi zagotovili varnost uporabljajte le originalne nadomestne dele ali dele , ki jih
priporoca proizvajalec.

1.38 . Neupostevanje navodil lahko povzrocijo elektriéni udar , pozar in / ali hude telesne
poskodbe .

2. Opis delovanja in namen .

Elektricna kosilnica je rocni elektri€no orodje z izoliranimi drugem razredu. Poganja ga
motor enofazni komutatorski z elektricno energijo in je namenjen za kosnjo trave doma. Ni za
uporabo na elektri¢no kosilnico , razen za predvideni namen dejavnosti.

3. Sestavljanje komponent elektri¢ne kosilnice in zagon .

Nekateri deli kosilnico razstavijo za zmanjsanje koli¢éine embalaze med prevozom .

3.1 . Montaza rocice .

Kraj dno dveh ceveh rocaja v odprtine ohiSja, tako da se majhne pre¢ne luknje za
zaklepanje vijake na obeh koncih cevi , da sovpada z manjsih stranskih odprtin v ohisju .
Vstavite vpenjalne vijake v luknje in jih privijte . Prikljucite napravo za organizacijo podaljSek
, cev zgornjega rocaja. Namestite zgornji del rocaja, da spustite ro¢ico s samozaviralnega
vijakov in matic z ro€aji. Pritrditev stikalo v zgornjem delu ro¢aja z dvema vijakoma. Jih vijaki
na notranji strani ro¢aja , tako da so odprtine v njem usklajena z luknjami v ohisju prekinjala .
Pritrdite napajalni kabel na ro¢aj z objemko , da drzite kabel na roéaj .

3.2 . Sestavite plasti¢no travo , ki povezuje dva dela. V ta namen Zati¢a spodnji polovici
v ustrezne luknje v zgornji polovici . Pritiskajte, dokler ne zasliSite klika . Po montazikoSara
dvigne pokrov in pritrditev pod konénega kos na obeh kljuke na obeh koncih osi pokrova
. Predlozi pokrovéka laz na kos$. Vedno se prepri¢ajte,kosara za zbiranje trave je dobro
zavarovan ! Ce ne boste morali zbrati vejevja , lahko kosite brez kosare , ne pa nujno tudi
pristanek loputo!

3.3 . Postavite kolesa prednje in zadnje osi , dal tiste z manjSim premerom, na sprednji
strani , in tistimi z ve¢jim premerom od zadaj . Nato dal gred na zunanji strani vsakega kolesa
zaklepanje vzmetni obrocek , prevlecen s €epki in jih pretepala gredi z dotikom . V ta namen v
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podporo z druge strani osi .
Enostavno in hitro nastavitev zelene visSine rezanja.

V enem gibanja prilagodi viSino spredaj inzadnja os . Vsa stiri kolesa morajo biti vednoenaki
visini . V ta namen je trebaspredaj inzadnja os je naravnan tako, da ustrezno kanala ohisja
na enaki visini . Pri premikanju osi koles v utor , ki je najbliZji tleh (spodaj kanal) bi ko$njo
kosilnico najvecje visSine 60 mm. Ko premikanje osi v srednjem kanalu , botravo kosijo visino
40 mm in se gibljejo na vrh kanal , koSnje bonajnizja viSina 20 mm . V prvi kosnji sezone ,
jedobra ideja, da kosilnico na najvisji ravni .

3.4. Preverite, ali jevijak , ki drzi rezilo tesen. Vijak Klju¢ za stikalo 13 mm , in vijak sam ima
premer 8 mm in sukanec desni strani s korakom 1,25 mm . Vijak se privije na desno in levo je
privit .

3.5 . Cvrsto pritrjena na podaljSek za naprave, nato prikljuéite podaljSka vti¢ za plug.
Poskrbite,podaljSek je od rezila kosilnice in obmocje za kosnjo . Nato prikljucite drugi konec
razsiritev v vti€nice 220 V. Stroji z nazivno napajalno napetostjo 230 V delo se lahko vkljuéijo
v dobavo elektri¢ne 220 V.

3.6 . Vklopite elektricno kosilnico s pritiskom varnostni gumb pred nenamernim vklopom
in potisnite ro€ico o prehodu na roéaj . Poslji varnostni gumb . Nikoli ne uporabljajte kosilnice
, €e je v visoki travi .

3.7 . Elektricna kosilnica zacelo s tekom rocico na stikalu in ne nujno ¢akati na noz , da se
ustavi vrtijo !

Ne takoj preklopiti kosilnico , ko ga izklopite.

4 . Prakticni nasveti :

4.1 . Upostevajte lokalne predpise za obdobje dneva , v katerem jih lahko uporabite strojev
na prostem. V nekaterih drzavah prepovedujejo ko$njo zjutraj pred 08.00 uri, v popoldanskem
¢asu med 14:00-16:00 uri in po 22:00 pono¢i, za zascito drzavljanov pred nezazelenega hrupa .

4.2 . Pogosto so trate sestavljena iz trav razliénih sort. Z redno ko$njo boste pospesevanje
rasti teh vrst , ki tvorijo gosto SOD in moéne korenine . Ce ste kositi travo v vrtu pogosto bodo
okrepili in izboljsali razvoj visoko rastoc€ih trav in plevela . Normalna visina trave je priblizno
4-5 cm . BoljSe nacrtovati pogostost kosnjo trave , ki lahko zmanjSa do 1 /3 celotne viSine
trave . Ce ne boste namakali svoje trate , kositi travo manj kot 4 cm , ker je potencialni suse
bo degenerirana .

4.3 . Kosite najnizjo vi§ino (20 mm ), samo ¢e vas travnik obmocje je zelo ravno, pricakujejo
mocno dezevje ali bodo zapustili .

4.4 . Povprecna viSina kosnje (40 mm) , je najbolje, ¢einterval medprejSnjo in naslednjo
kosnjo niso dolgotrajni.

4.5 . Visina rezanja ( 60 mm) je primeren za prvo koSnjo sezoni, ko jesusa .

4.6 . lIzpraznite posodo za zbiranje trave po polnjenju 2/3 njegove prostornine , bo ta
zagotovila u€inkovitejSo kosnjo in prepreciti kosilnico od preobremenitve .

4.7 . Pri delu v zelo tezkih razmerah , da ne preobremenite motor. Takrat, ko dodajate hitrost
vrtenja motorja pade in hrup je spremenilo. V tem primeru ustavi , spustite rocico za vkljucitev
(1) in nastavite visjo viSino ko$nje . V nasprotnem primeru bo u¢inkovitost zmanjsa instroj se
lahko poskoduje.

4.8 . Pri rezanju blizu robov, pazite, da ne stisnete kosilnico tujke .

4.9 . Rezanje uspesnost je odvisna od gostote , vsebnost vlage , dolzine trave in kos$nje.
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Zmogljivost rezanja zmanjSuje s pogosto vklapljanje in izklapljanje kosilnico medtem ko ko$nji
. Za optimalno delovanje rezalne priporoéamo pogosto rezanje , povecanje viSine rezanja in
zmerno hitrostjo .

5. Servisiranje , vzdrzevanje in skladiscenje .

POZOR ! Vedno izvlecite vtika¢ iz vtinice preden aktivnosti, povezane z vzdrzevanjem
oziroma ¢iS¢enjem !

Ko je racunalnik izklopljen ,rezilo se vrti Se nekaj ¢asa po inerciji ! Preden za¢nete delati na
kosilnici , po€akajte vrtenja motorja in rezilo popolnoma ustaviti !

Nikoli ga ustavi vrtenje nozem !

Ko potrebujete za izvajanje operacij v blizini nozem , vedno deluje z rokavicami !

Izvajati postopke vzdrzevanja redno zagotovite dolgoro€no in zanesljivo uporabo kosilnice.
Redno pregledujte vidnih poskodb , kot so poSkodovani ali izgubljeni nozem in odyviti vijake.
Prepricajte se, da so pokrovi in varovala so neposkodovane in pravilno namescene .

5.1. Ciscenje .

Najlazji nacin , da takoj ocistite kosilnico po kosnji . Potem ko je delal na stroju temeljito
ocistite z mehko $cetko in krpo. Ne uporabljajte voda in / ali topila in detergentov . Odstranite
vse delce trave , Se posebej iz odprtin . Napravo postavimo na svoji strani in €isto povrsino
lamele. Vedno nosite zas¢itne rokavice ! Odstraniti trdno drzi delce lesa ali plastike blok .

5.2 . Ostrenje ali zamenjate rezilo .

Zamenjajte dolgoc¢asno ali poSkodovane noze . Noz odvijaciteglavni vijak v sredini rezila
klju¢em 13 . Preden vstavite novo rezilo, ali ¢e ste pregnalistari , poskrbite, darezilo ni pravilno
namescen. Nato ponovno zategnite in se prepric¢ajte, da ni vrzeli innoz pravilno nameséena .
Uporabljajte primerna le za nozi za kosilnico .

5.3 . Vedno temeljito odistite kosilnico , ko jo zapusti za dalj$e skladiséenje . Se posebej
v zimskem ¢asu . Kosa z oljem , da ga zascitite pred rjavenjem . Ko shranite stroj za travo
kosarice je treba odstraniti. Ce Zelite prihraniti prostor , lahko razstaviti roéico . Ko demontazo
in montazo zgornji in spodnji del roc¢aja pazite, da ne poSkoduje napajalni kabel.

6 . Napake in jih popraviti.

Spodnja tabela kaze znake okvare in kako lahko pomaga , ¢e je vasa kosilnica preneha
delovati normalno. Ce ne morete najti in popraviti tezavo , sledite navodilom v tabeli , se
obrnite na pooblaséenega serviserja Ryder . Opozorilo : Preden za¢nete odpravljanje tezav ,
ustavite kosilnico in jo odklopite iz elektricnega omrezja.

Odpravljanje napak Vzroki Odstranitev
Kosilnica ne Napajalni kabel ni priklju¢en ali Preverite kabel . Po potrebi zamenjajte .
zazene. pa je poskodovan.
Kosilnica v visoki travi. Na zacetku je vedno dal kosilnico v
Motor se, ampak kratkem travi.
noz ne vrti. Mozno je, da je kosilnica Odklopite in pojdi . Nosite zas¢itne
umazano in noz blokiran. rokavice in o istite in spustite noz.
M Vi€ je potegnil. Preverite kabel . Poskrbite, da je
otor ugasne ) . .
varno v prispoblenieto in ga ponovno
nenadoma. AR
prikljucite .
N den h Svoboden, bolt noz ali povezave
enavaden hrup. med zadrge. Zategnite delov .
Izkrivljena in poSkodovan noz. Takoj ustavi rezilo kosilnice in zamenjati

Vibracije.

v strokovni delavnici .
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Odpravljanje napak

Vzroki

Odstranitev

Neenakomeren
kosnja. Motor trdo
delati in zmanjsati

hitrost.

Trava zelo visoka.

Povecajte kosnje.

Noz je top.

Nabrusite ali zamenjajte rezilo . Glejte
5.2.

Mozno je, da je kosilnica
umazano in blokirana.

Poglej pod kosilnico in ga ocistite.
Vedno nosite zascitne rokavice .

Rezilo pravilno names¢ena.

Preverite . Glejte 5.2.

Trava ostane na
tleh in platforma (6)
ni poln.

Trava je prevec mokra.

Pocakajte , da se posusi travnik .

I1zhodni kanal je zama$en.

Odstranite in ocistite.

Trave je polna.

Odklopite in izpraznite kos .

Travo je umazan.

I1zkljuCite Preverite in odistite . KoSara
mora biti vedno Cista, da lahko zrak
skozi to .

Ce je potrebno, popraviti vas kosilnica je najbolje izvajajo samo strokovnjaki v delavnicah
RAIDER, ki uporabljajo samo originalne nadomestne dele. S ¢imer se zagotovi njihovo varno

delovanje.

[ ] 7. Varstvo okolja.

Za varstvo okolja elektricnega orodja morajo biti elektri¢ni aparati in embalaza
ustrezno obdelani za ponovno uporabo dragocenih surovin, ki jih vsebujejo. Ne uporabljajte elektricnih
orodij v gospodinjskih odpadkih! V skladu z direktivo EU 2012/19 / ES o izrabljenih elektri¢nih in
elektronskih napravah ter potrjevanju in nacionalnem pravu je treba orodja, ki jih ni ve¢ mogoce
uporabljati, lo€eno zbirati in jih ustrezno obdelati za obnovitev vsebine, zaradi ¢esar so dragocene

surovine.
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XapaKTNEIOTIKA YVWPICHATA TTPOIOVTWY :

1. MoxA6g Tou d1akoTrTn (on / off ) .

2 . YuvdéoTe mPida KOAWSIO ETTEKTAONG .

3. AlokOTTTNG ao@aleiag évavTi Tuxaiag AsiToupyiag .

4. ZITAPIYMA YIO VA KPOTAOEI TO KAAWSI0 oTn Aafn .

5. MepikdxAio pe auto poxAoUg KAEIBWHATOG Kol KOXAIEG YIO TNV TTPOCAEPTNON TOU AVW ME
TO KATW Aafn.

6. Basket , To o1moio GUAAEyel ATTOKOMMOTA .

7. Avoiypata oTo TepiBAnpa, n otoia epiAauBdvel kai Ta Uo dkpa TG AaBAG.

8. Front 140 x1Al00TA SIGUETPOG TOU TPOXOU .

9. Miow Tpoxoi pe diaueTpo 200 XIAIOGTWY .

10 . Ep1rp4G TTPOOTATEUTIKO KAAUMMA .

11. KaAUyTe TIG TPUTTEG KOMpEVO Ypaaoidi. 12. Katw amd tn Aafn. 13. Avw pépog Tng AaBnig.

Eme§Aynon Twv cupBoAwv avdyAu@a oTo Tiow KAAUPHO TOU PNXOVAMATOG .

AlaBaoTe TTPOCEKTIKG TIG OBNYIES YIO TH CWOTH XPAON KAl AC@QOAR HNXAVH .

Mpiv amwd Tnv kot , BeBaiwdeite OTI Sev UTTAPXOUV TIETPEG OTO YpPaoidl ,
pmraocToUvia , KAadId , uTToUKdAla , KaAWSIa Kal dAAa §éva avTikeipeva . Katd tnv
KOTTR , uTropEi va oag BAdwel . Mnv 1o KOWEl , 6TaV O€ KOVTIVI a1réoTaon o1 dAAol ,
131aitepa TTad1d 1) Katoikidia {wa . Na puAdooeTal pokpid atrd TTaidid .

Q MpooTatéwTte To KAOAWSIO TPOPOBOTiIAGg O€ ATTOOTACT aoPaAEiag atrd TIG AeTrideg !

Mpoooxn TePICTPEPOUEVA PEPN TOU UNXAVvAHATOG . MNePIYEVETE TTEPIOTPOPN OE HIa
: mARPN otdon . MeTd TNV aAAayn Aemrida ouve)iel va TTEPICTPEPETAI ATTO TNV Adpdvela
&‘ Kal MTTOPEi Vo TTPOKOAETElI TPAUMATIOMOUG . Mnv BAdeTe Ta Xépia | Ta TTOS10 GOG KOVTA
| A KATW aTTO TTEPICTPEPOMEVA MEPN .
[ o= Znuid A BAGRN oT0 KOAWSIO , ATTOCUVSECTE ANECWG .
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MPQTOTYNO OAHION XPHZHX
Ayarnté TeAdm,

Zuyxapnmipid yia TNV ayopd evag unxavipaTog amo Tnv TaxUTEP QVOTITUCTOUEVN HOPKA EPYOAEIWV NAEKTPIKWY,
unxavokivnTtwy Kai veupartikwy - RAIDER. Me Tn owaTr eykaraaTaan kai Asitoupyia, Ta epyaAeia RAIDER eival
aoah kal agiémoTa kal ol epyaaieg padi Toug Ba oag dwaouv TTpaypaTiki xapd. I'a m dieukdAuvan aag kal
TV Gyoyn 5UTINPETNONG EXOULE dnpioupynaEl Eva dikTuo aToé ECIBIKEUPEVA KATAOTAKATA O€ OAN TN XWpa.

Mpiv xpnoipoToinaeTe autd 1o pnxavnua, d1aBAcTe TIPOTEKTIKG TO TPEXKOV KEYXEIPIDIO XPAONGY.

Mpog 10 cupeépov NG acedAelag aag Kai yia Ty eaoealion g opdrg xpriong TapakaAoupe va diapaaoete
TIPOCEKTIKA QUTEG TIG 00NYiES, KaBWG Kal TIG GUGTATEIG Kall TIG TTPOEIBOTTOINTEIG TOug. [N TV ammoQuyr| TepITTwWV
Aabwv kal aruxnpaTwy, givar anpavtikd autég ol odnyieg va Tapapeivouv S106€a1peS yia HEANOVTIKH avagopd o€
6houg daoug Ba xpnaipomoiiaouy 1o unxdvnua. Av TouAriBel ae vav véo IG10KTATN T0 ,EyXEIPIDIO XpAONG" TTpéel
va uTroBANBel padi pe autd waTe EMTPATIEI GTOUG VEOUG XPOTES va e€0IkeIwBOUV e TIG 0dnyieg ao@aAeiag Kal
Aertoupyiag.

H etaipeia Acukadig Kwv/vog Greek Trading Center eival eouaiodotnpévog avimpéowTiog Tou KATAoKEUAaTh
Kai 1310KTAT Tou eutropikou afuatog RAIDER. AigtBuvan g etaipeiag eivai n Aapiaa, 7o xAu MEO Aapioag -
BoAou, TA. 0030 2410 579446, www.raider.gr i www.gtc-hardware.gr E-mail: info@gtc-hardware.gr

Am6 10 2006 n eTaipeia Raider eiofiyaye éva auatnpa diayeipiong moiétntag ISO 9001:2008 migTomoinang pe 1o
Tedio epappoyng: epTTopia, eloaywyn, eEaywyn Kai Ty eGUTIMPETNON TWV ETTAYYEAUCTIKWY KAl XOUTTI NAEKTPIKWY,
TIVEUPOTIKWY KAl UNXAVOKIVNTWY EpyaAgiwv kai a1dnpikwv. To mmaTomoinTikd ekdd6nke amd Tov oiko Moody

AigBvég Certification Ltd, AyyAia.

NPOAIATPA®EX

TTOPAHUETPO MepHa CTOMHOCT
eavHMLa

MovrtéAo B RD-LM27
Téon Tpopodoaiag VAC 230
Zuxvétnta AC Hz 50
ExTipnon W 1200
MéEyioTOG apIBUOG OTPOPWYV TOU KIVNTAPA XWPIG GOPTio min-' 3500
[MAGTOG KOTTAG mm 320
“YWwog KOTTAG mm 20-50
XwpnTikGTNTA XAGNG L 25
Emritredo nyntikAg trieong (LpA) K = 3,0 dB dB 82
HxnTikn 10x0g (LWA), K = 3,0 dB dB 96
Agia Tng emTaxuvong dévnong (ah), K= 1,5 m/s? m/s? 212
Katnyopia TTpooTaciag NAEKTPIKA pévwaon Il
BaBuég mpooTaciag - 1P24
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1. l'evikég 0dnyieg yia TNV ao@aln AsiToupyia .

AioBdaoTe 6Agg TIG 0dNnyieg .

Av dev akoAouBnoeTe TIg 0dnyieg, eviéxeTal va TTpokaAéael nAekTpoTrAndia , TTupkayid Kai /
A oofapo TpaupaTiIoud . DUAASTE auTég TIG 0BNYiEG O AOPAAEG HEPOG .

1.1 . Ac@dAcia .

H évragn Twv NAEKTPIKWV CUCTNUATWY UNXOVH TOU YKOJOV NAEKTPIKO - HOVO ME NAEKTPIKO
SiakomTn Fi ( ékTaKTNG avdykng S1akOTTn amevepyotroinong residual current device ) kai
Slappon peupaTog , n omoia dpacTnplotoleital oto RCD mpémer va gival OX1 TePIOCOOTEPO
ammd 30 mA , CUPPWVA PE TOV « KAOVOVIOUO 3 XWPIKNA NAEKTPIKEG EYKATOOTACEIG KOl YPOHUMES
HETAQOPAG evépyelag. “ MAnpo@opieg OXETIKA Pe TNV TAon Tou BSIKTUOU Kal Tov TUTTO TOU
PEUMATOG VIO TNV TTIVOKISO TTPETTEl VO AVTICTOIXEI JE Ta Sedopéva Tou SIKTUOU OaG .

1.2 . XpnoipotroinoTte adidfpoxo KaAAwSIo eTTEKTACNG OXeSIOOTEI YIa XpON o€ §WTEPIKOUG
XWPOUG , e KOAWSIO TPIWV KOAWSiwV pe Siatopn 1,5 mm2 kai péyioTo PAKOG 50 m . INUEIWOTE
OTI TO PAKOG ETTEKTAONG €ival HEYOAUTEPN a6 30 M PEIWVEI TNV I0XU TOU BEPICTAG .

1.3 . KaAwdio TpoEKTaoNGg TTPETTEI VA avaTrTuXBei TTARpwG . AgiIToupyia TNG MNXAVAG yia TNV
mANYn kKapoUAI i KUAIVEpo €AelBepn eTEKTOON €ival ETIKIVOUVN , YIOTI ME AUTOV TOV TPOTIO N
ETMEKTOOT YiVETAI éVO TTNVIO .

1.4 . MpooTatéwTte T0 KOAWSIO Tpo@odoaoiag amd BeppoTnTa, AGdI , aiXMNPES aKUES A
KivoUpeva e§apTApaTa . Ta KOTECTPOPMEVA N UTTEPSEPEVA KaAwSIa au§dvouv Tov Kiviuvo
nAektpomAngiag .

1.5 . Aev TTpoopileTal yia XpRon o€ NAEKTPIKA Pnxavi Tou yKkalov, av To KaAwd10 pelPaATOg
f oro103ATTOTE AAAO OTOIXEIO TOU NAEKTPIKOU PNXaVN Tou yKalov éxel omrdoel . KareoTpappéva
KaAwdia au§dvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag .

1.6 . OTav KoUpepa TTapakoAouBouUv cuvexwg KaAwdIo Tpopodoaiag , edv gival og ao@aln
00N yia TNV KOTTA UNXaviopous . KpaToTe To KAAWSI0 Tpo@odociag o€ Jia ac@aAl amroécTaon
atro Tn Aemida .

1.7 . Mnv emiTpEmmeTe TN XPAON TOU NAEKTPIKOU HnXavi Tou ykadov amod Ta maidid . Na
An@Bouv Ta avaykaia péTpa yia va gutrodijouv TNV TPOcRaon Twv TTaIdiv oTnv g§ouaia
HNXavi Tou ykadov i To kaAwdio Tpo@odoaiag .

1.8 . Oa TpETrel va aTTOKAEIOTOUV NAEKTPIKN PNXAVH TOU YKA{OV a1ré TnV TTapoxr pEUMATOG
PIV a1T6 ThV évapén Epyaciwv cuvTApNong HEoa Mnv a@iveTe TO NAEKTPIKO XAOOKOTITIKO Yid
va TpaBnxTei pe To KaAwdio Tpoodoaiag .

1.9 . Mnv apnoeTe o€ Kapia TTEPITTTWON TA TTaISIG €pyddovTal PNXOVAMATOG | ATOUA TTOoU Sev
yvwpifouv autég Tig odnyieg xpnong . Eival miBavé 61 n nAikia Tng Asitoupyiag Tng pnxaving
meplopideTal ard TNV €0VIKA vopoBeoia . OTav dev XpNOIUOTIOIEITE TO PNXAvNHa, aTToORKEUON
£T01 WOTE VA gival ATTPOCITO YIA TA TTAISIA .

1.10 . AutA n nAekTPIKA pNnXovr Tou ykalév dev TpoopileTal yia XpAon omdé dTopa
(ouptrepiAapBavopévwy TTAISIWY ) PE WUXIKEG , aIoONTNPEIOKEG 1) TTVEUMATIKHA avatrnpia ,
KABWG Kal a1ré AToua XWPig ETTOPKNA EUTTEIPIA KAl / A TN YVWON , EKTOG ATTO TIG TTEPITITWOEIG
OTTOU gival UTTO TOoV AUECO EAEYXO HIOG UTTEUOUVNG YIa TV ACQAAEId TOUG I} TO TTIPOCWTTO TTOU
eKTTaISEUOVTAI OTTO QUTOV TTWG VO TO XPNOIUOTTOINOETE .

1.11 . Noté€ unv kéYel , evw G KOVTIV) a1TOOTACT UTTAPXOUV GAAeg, 181aiTepa TTaudid A
KaTolKidia {wa .

1.12 . Mpiv KAvVETE TIG pUBUICEIG OTO PNXAVNMA OTav KOBAPiJeTe | TTOTE VA TO AP OEl XWPIg
dueon emiBAeyn , £0TW Kal yia Aiyo , va OTAUOTACEI , YUPIOTE TO SIOKOTITN KAl ATTOCUVSECTE TO
KaAwdio Tpopodoaiag atrd TNV mpida .

1.13 . Mnv XpNOIYOTIOIEITE NAEKTPIKI UNXAVH TOU YKAJOV O€ aVTI§0EG KAIPIKEG CUVONKEG .

114 . Mnv XPnNOIYOTIOIEITE Kol MNV €KOETETE NAEKTPIKO XAOOKOTITIKO yio va BpESel.
MpooTatéyTe TOV EQUTO TG ATTO TNV NAEKTPOTTANSia .

1.15 . Mnv ayyileTe Ta TTEPICTPEPOPEVA OTOIXEIO TOU PNXAVAMOATOG . MepIpévETE TTEPICTPOPN
o€ jia TTARPN oTtdon . Metd Tnv aAAayn Aetrida ocuveyilel va TePICTPEPETAI ATTO TNV adpdveia
KOl UTTopEi va TTpoKaAéoel TpaupaTiopous . Mnv Bdadete Ta Xépia 1 Ta TOS10 00G KOVTA 1 KATW
aTro TTEPICTPEPOUEVA UEPN -

1.16 . EAéySTE TTPOOCEKTIKA TNV TTPO -ETTEEEPYATING KAI VA AQPAIPECETE TETPES , MTTACTOUVIA ,
kAad1d , proukdAia , KaAwdia Kal AAAa §Eva avTIKEIPEVA .

1.17 . Mavra va eAéyxete TPIV Ao Tn XpRon tng Aemidag Bida ocuykpdrnong dev givai
XoAapn kai 611 N Aemida gival 0au1ro A eOappéva .
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1.18 . O¢pilw TAVTA OTO PWG TNG NUEPAG 1) TTOAU KAAS QWTIOHO .

1.19 . Z1ig TAAYIEG , TTAVTA TTPOCEKTIKOI Y10 VO TTPOXWPHROEI OTABEPC .

1.20 . Mnv AsiToupyeite To unXdvnua 6tav 1o ypacoidi gival Bpeypévo !

1.21 . MdvTa va ouvepyaoTei He EUKOAN ME TA TTOSIO , TTOTE TTEPTTATIOEI YPHYOpPQ.

1.22 . MoTté un XPNOIYOTIOIEITE TO upNXAvnua edv utrdpyxouv TdBel Jnuid 1/ Xwpig
XOPOKTNPIOTIKA a0@QAAEiag , OTTWG To KAAUPHO Tou X6pTou TpUTrag i XAdng.

1.23 . Epyaoia og avwpalo £éda@og UTropei va givail emmikivouvn .

1.24 . Mnv KoupeUeTE O€ ATTOTOMEG TTAQYIEG, pE KAion peyaAUTepn Tou 20 % .

1.25 . Ze emikAIvéG £50@Og TTAVTA KOWEI OAN TNV TTAQYId , TTOTE TTAVW Kol KATW .

1.26 . Mg TNV avTioTPOYR TNG KATEUOUVONG TNG Kivnong oTig TAaylég va gival 181aiTeEpa
TTPOCEKTIKOI !

1.27 . Otav KdveTe OMIOOEV N TPARATE TO PNXAVNHA VA €ival I310ITEPA TTPOCEKTIKOI !

1.28 . Katd Tnv KoTrf TAvTa va wlnoel To pnxdvnua mpog Ta eutrpog . Moté pnv Tpafdre
TTPOG TO CWHA CAG .

1.29 . OTav KaTd Tn HETOPOPA TTPETTEI VA YEIPETE TO PNXAVNUO 6TaV Sev S100Xi{oUV EKTAOEIG
HE YKalov Kol OTAV UETAPEPETE TO PNXAVNMA OTT6 KOl TTPOG TNV TTEPIOXN Yid va KOWEl , TO
HNXAvNua TTPETTEl VA ATTEVEPYOTTOINOEI KOl TO paxaipl TTPETTEl va gival oTaBEPES .

1.30 . MV ONKWVETE ] JETOPEPETE TO PNXAVNHO JE KIVNTAPO EPYATIAG KAl TTEPICTPEPOHEVN
Aemida .

1.31 . Mnv yépveTe TO PNXAvNUO OTAV EVEPYOTTOIEITE TOV KIVNTAPA , dAAd av dev givail
amopaiTnTo , AOyw Tng Tapouciag oAU uwnAn XA6n . Ze auTth TNV TeEPITTwON , n dpon
NG AW TAEUPA TOU PNXOAVAHOTOG TEJOVTOG TTPOG TO KATW XEIPoAafn) , kol pévo otav givai
atrapaitnTo . Kard Tnv amoéoaon unxavnua , KPATAoTE To oTABEPd Pe Ta SUo Xépia .

1.32 . OTav £vEPYOTTOIEITE TO NAEKTPIKO XAOOKOTITIKO TTPOOEETE TA TTOSI0 OOG JE AO@AAEIa
HAKPIA OTTO T TTEPICTPEPOUEVA UEPN .

1.33 . Mnv XpnoIlpoTIoIEiTE TO PNXAVNMO HE YUPVA Todia | pe cavddAia . Mdavra va
OUVEPYOOTEI ME MIA I0XUPT , KAEIOTA TTATTOUTOI0 KOl HOKPU TTAVTEAOVI .

1.34 . ATTEVEPYOTTOINOTE TO SIOKOTITN Kol ATTOCUVSEOTE a1rd TNV TrPida €ival TTavTa :

OTAV ATTOPOKPUVECTE ATTO TO PNXAvnua ?

TTPIV ATTO TNV 0QAipES AVTIKEINEVWY KAEIBWUA pnXavi?

KOTA TOV éAgyyxo , KaBapiouo 1 epyddovTal oTo PNXAavnua ?

OTav TO UNYXAvnua apxioel va doveital avwpaAa ioxupn .

META épXOVTal O€ ETTOPN ME £va §EVO oW EAEYEETE AUECTWG TO UNXAVNHA VIO TUXOV {nNHIEG
TPIV TN XPAON TOU , eao@aAilel TNV aTTopdKpUVON TOUG?

1.35 . O xeIpIoTAG N 0 XPNOTNG €ival UTTEUBUVOG YIa ATUXAHOTA, TOUG TPAUMATIOUOUG OE
dAAa TTpoowTra 1) To TEPIBAAAOV KOl TTPOKAAEDE UAIKEG CNMIES .

1.36 . HAekTPIKA UNXavh Tou yKalov eival oXeS100uévo £TO1 WOTE OAA TA KIVOUHEVA PEPN Kal
TN otéyaon e§ac@alifouv aoc@aleig ouvBnkeg xpnong . MNa Tig {nuieg Tou TPOoKARBNKav wg
aTmoTéAeoa TWV TTPOCTTaBeIwV Yia va aAAGEel N Sour TOU NAEKTPIKOU KATOOKEUOAOTH UNXavi
TOU YKa{Ov dev gival utrelBuvn .

1.37 . Npokeipévou va e§ao@alioTei N ao@dAsia Ba TTPETTElI va XPNOIPOTIOIEITE HOVO yViAoIa
avTaAAGKTIKA 1) €§APTAPATA TTOU CUVICTWVTAI ATTO TOV KATAOKEUAGTH .

1.38 . Av dev akoAouBnoeTe TIg 0Bnyieg, eviéxeTal va TrpokaAéael nAekTpotrAngia , TTupkayid
Kal / | cofapd TPAUUATIONO .

2 . Aeitoupyikn Mepiypa@n Kai OKOTTOG .

HAekTpIKA unxavn gival éva eyxeipidio nAekTPIKA epyaAeia pe povwpéveg deutepou Babuolu
. Eival Tpo@odorteital a1rd éva Hovo@aoiko KIVNTAPA Je CUAAEKTN pe pelPa Kal £XEl oXedlOOaTE
Yla KOTTH) XOpTWV OTO OTiTI . Agv TrpoopideTal yia Xpon o€ NAEKTPIKA PNXavi Tou yKaov yid
AAAeg BPAOTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TOV TTPOOPICHO TOU .

3. ZuvappuoAoynon Twv e§apTNUATWYV Tou NAEKTPIKOU pnxavi Tou ykadov kai Béon .

Opiopéva TUAPOTA TNG HNXOAVAG, amroouvapuoAoynBei yla Tn peiwon Tou OyKou Twv
OUOKEUOOIWYV KATA TN didpkela Tng SiEAeuong .

3.1. TommoBérnon Tng AaBng .

ToroBeTAOTE TO KATW MEPOG TWV SU0 CWARVWY TNG AaBNAg oTa avoiyuoTa Tou TrEPIBARMATOG
(7 ), €101 WOTE Ol PIKPEG EYKAPOIEG OTTEG VIO KOXAIEG KAEIBWHATOG Kal OTa SU0 GKPA TWV
OWAARVWY VO CUUTTITITOUV HJE TA JIKPOTEPA TTAEUPIKA avoiypaTa oTo TreEPiBANMa . TOTToBeTAOTE
TIG Ao @AAIOTIKEG BidEG OTIG OTTEG KOl OQISTE TOUG . ZUVSEOTE TN CUOKEUNR YId T CUYKPATNON
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TOoU KOAwdiou TTPOEKTAONG , TO CWARVA Tou dvw Aafn . ToTroBeTAOTE TNV KOPUPN TG AaBRg
va geiwoouv Aafp pe TRV auto - KAeidwpartog Bideg kal agipadia pe AaBég . TuvdéoTe TO
S1aKOTITN OTO ETMAVW PEPOG TNG AdBNAG HEoTW SUo Bideg. BIBwOTE TOUG OTNV EOCWTEPIKA TTAEUPG
™G AaBAG , €101 WOTE TA AvoiyHaTA €ival EUBUYPAUMIOHEVA ME TIG OTTEG OTO TrEPIBANMA Tou
B1akOTITN . ZUVvdEoTE TO KOAWSIO TPOPOoSocoiag oTn AABA ME CPIYKTAPA YIA VA KPOATAOEl TO
KaAwdio otn Aafn .

3.2 . ZuykevTpwoTe TO TTAAOTIKO CUAAOYNG XAONG atrd TNV évwon Twv dUo TUNUATWYV . MNa
TO OKOTTO QUTO , EICAYETE TIG OKISEG TOU KATW MICOU OTIG AVTIOTOIXEG OTTEG OTO AVW AUICU .
MaTtAoTE HEXPI VA OKOUCETE £va KAIK . MeTA T oUVAPHOAOYNGT TO KOAGBI ONKWOEI TO KOTIAKI KOl
a1rodidouv KaTw a1rd To TEAIKG KaAdOI og SUo dyKioTpa oTa U0 AKPpa TOU A§ova TOU KATTaKIOU.
YmroBoAn kdAuppa BpiokovTal oTo KaAdlI. MavTta olyoupeuTeite 6TI TO KAAGOI yia Tn ouAAoyn
KOoUpévo ypagidi gival kaAd ac@aAiopéva ! Edv dev xpelddeTal va oUAAESEl T ATTOKOMPOT |,
HTTOpPEi VO KOYEI Xwpig TO KAAGBI , aAAd 61 aTrapaiTnTa JE KATTAKI TTpooyEiwong !

3.3 . ToroBeTAOTE TOUG TPOXOUG TOU EUTTPOG Kal TTiow Agova , TTOU EKEIVOI UE TN HIKPOTEPN
SIGUETPO OTNV MTTPOOTIVA TTAEUPd , KAl T GTOPA PE PEYAAUTEPN SIGPETPO Oamd Triow . TN
ouvéxela Badoupe Tov Gfova oTo EEWTEPIKO KABE OUVIETIKO MTTAOKAPICUO ETTEVOUMEVO ME
SI0KOOUNTIKG KOAUMMATO KOl XTUTTWVTOG TOUG MEXPI TOV a§ova pe Tnv utrokAoTrh. MNa va yivel
auTé CUM@WVA PE TNV UTTOCTAPISA TNG a1rd TNV GAAN TTAEUpd Tou Géova .

EUkoAn ka1 ypiyopn TTpocapuOYK TOU OTO £MIOUUNTO UYPOG KOTTAG.

Ze pia kivnon 1ou puBpidel To GPog Tou EPTTPOG Kal OTN OUVEXEID TO TTiow dgova. Kai ol
TéOOEPIG TPOXOI TTPETTEI VA gival TTAvTa To i810 Uyog . MNa To OKOTT6 AUTO , TO UTTPOCTIVO Kal
TO oW Agova TTPETTEl VA €ival CUVTOVIOMEVOI OTO OVTIOTOIXO KAVAAI TOU TTEPIBAAUOTOG OTO
id10 UWog . Katd Tn peTakivnon Tou déova Twv TPOoXWV 0To aAUAJKI TTou BpioKeTal TTANCIEOTEPO
POG TO £€50¢POg ( To KAVAAI KATW) Ba KOWEI TNV PnXavh Tou yKalov 1o péyioto Uwog 60 mm.
OTtav peTaKIVEiTE TOV dEova oTn M€ KavAAl , To ypacidi Ba pétrel va kOfBeTal o€ Upog 40 mm
, KOl KIVEITOI TTPOG TNV KOPU®PN Tou KavaAioU , To KoUpgpa Ba gival n xapnAétepn Gwog 20 mm.
2710 TTPWTO KOUpENA TNG 0OV gival pia KAAR 18éa va puBuiceTe To XAOOKOTITIKO OTO UYNASTEPO
emimedo .

3.4 . EAéygre av n Bida Tou cuykpaTei TN Aemida gival o@ixTo . ETike@aAng kA&idi Bida yia
S1aKOTTTN Ta 13 mm, Kol To JTTOUAOVI iB1a £xel BIGUETPO 8 mm Kal éva CwoTO VAU XEPI JE BAMA
1,25 mm . O koxAiag BISwveTal TTpog Ta S€Id KAl TTPOG TA APICTEPA £XEl BIOWOEI .

3.5. Z1raBepd ouvdedepévn e TO KAAWSIO ETTEKTOONG VIO T OUCKEU , OTN CUVEXEIQ OUVOEDTE
10 BUOUO KOAWSIO €MEKTOONG Yyio oUvdeon . BeBaiwBeite 611 n TpoékTaon kaAwdiou givai
HaKPId a1rd Tn Aetida Tou BepPIOTA KOl TV TTEPIOXN VIO VA KOWEl . TN OUVEXEIN, OUVSEDTE
To dAAO GKPO TNG €TTEKTAONG OTIG UTTodoxég 220 V. MnxovAuOTa PE TNV OVOMAOCTIKA TAON
Tpo@odocoiag 230 V pmopei va egpyaoieg Tmou TepIAapBdvovTal 0TV TTApPoXA NAEKTPIKOU
pevpaTog 220 V.

3.6 . EvepyoTroioTe TNV NAEKTPIKN MNXAVI TOU YKAJOV TTATWVTOG TO KOUUTTi ao@aAgiag atrd
TNV akoUoIa EVEPYOTTOINON KAl TECTE TO MOXAO OXETIKA UE To B1aKOTTTN 0TN AR . YToBoAn
KOUMTTi ao@aAgiog . MoTé un XpNOIYOTIOIEITE TO UNXAVNHA av gival 0To YnAd XopTapl .

3.7 . HAekTpIK pnXavh Tou yKadov €KTOG EKTEAWVTAG TO HOXAS OTO SIAKOTITN Kal OXI KAT
‘avAyKnV TTEPIMEVEI TO JOXipl YIO VO OTOMOTAOEI VO TTEPIOTPEQPETAI !

Mnv evepyoTrolgiTe TO XAOOKOTITIKO OPECWG HETA VO TO ATTEVEPYOTTOINOETE .

4. NpoakTikéG CUUPBOUAEG :

4.1 . AkoAouBNOTE TOUG TOTTIKOUG KOVOVIOHOUG YIO TNV Wpa TG NUEPOG KATA TNV oTroid
MUTTOPEITE VO XPNOIUOTIOINCETE UNXOVEG Ot £EWTEPIKOUG XWPOUG . ZE OPICUEVEG XWPEG
atrayopeUouv Koupepa Tpwi TPIv améd 08,00 wpeg , To amoéyeupa peTagl 14.00 p.p. - 16:00
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WPEG Kal JeTA TIG 22:00 TO BPAdu , yia VO TTPOOTATEUCEI TOUG TTOAITEG ATTd TOV AVETIOUUNTO

06pufo .

4.2 . Zuyxvd xAootdmnTeg amroreAouvral amod XopTa Twv dia@épwv ToikIAlwy . Mg TO
ouxvO koUpgpa TTou Ba evioXUoel TNV AVATITUSN TWV &V AGyw €18WvV , TTOU oxXnHaTijouv
TTUKVA XAooTdatrnTa Kal yepég pideg . EAv koupeUouv 1o ykalév oag ouyxvda Ba evioXUuoel Kal
Ba BeATiwoel TNV avdmrTugn TNG UWPNANG au§avopevn xopta Kal Ta Jifavia . To ouvnleg Uyog
TOU XOpTOU gival TTEPITTOU 4-5 eKOTOOTA . KOAUTEPA VO TTPOYPAUHOTIOOUV T CUXVOTNTA TWV
KoUpEPO YKOJOV TTou UTTopEi va peiwoel £wg Kal To 1/3 Tou ouvoAikoU Uyoug Tou X6pTou . Av
dev apdeuon ykalov cag , Bepifw ykalév KATw amrd 4 €KATOOTd , Sedopévou 6T pia TIBavA
Enpacia 6a eKQUAICTEI .

4.3 . Koyel 1o XapunAoTepo Uyog ( 20 mm) pévo av EKTaon yKadov oag gival TToAU etiedn ,
TEPINEVOUHE I0XUPES BPOXOTTTWOEIG 1) Ba QUyEl .

4.4 . To pyéco UYog Tou Koupépatog ( 40 mm) gival KAAUTEPA OTAV TO XPOVIKO SIdCTNUA
HETASU TNG TTPONYOUHEVNG KAl TNG ETTOUEVNG KOUpeUa Sev gival xpovoBopa .

4.5 . Yyog ko1 ( 60 mm) gival KaTdAANAo yia TNV TTPWTN KOTTH TNG 0£J6V KAl OTAV UTTAPXEI
Enpaoia.

4.6 . Ads1doTe TO Soxeio yla T cUAAOYN KOpPEVO Ypaaidl MeTd TRV TTARPwON 2/3 Tou 6yKou
TOU , AUTO Ba SWOoEl HIa TTIO ATTOTEAECHATIKI) KOUPEPA KAl VO ATTOTPEWEI TO XAOOKOTITIKO a1Td
TNV UTTEPPOPTWON .

4.7 . Otav epyddeoTte o€ TOAU SUOKOAEG OCUVBNKEG VO UNV UTTEPPOPTWVETE TOV KIVITHPA .
OT1av eTava@opTwon TV TEPICTPOPIKN TAXUTNTA TOU KIVNTAPO HEIWVETAI Kal 0 86puBog £xel
aAAG&el. € QUTA TNV TTEPITITWON , VO OTAOPATAOEI , 0QPROTE TO HOXAO yia va TepiAaupdavouv (1
), KOBWG Kal YeyaAuTePo UWPoG KOUPEUD . AIQQOPETIKA , N amrédoon Ba peiwbdei kal n pnxavin
HTTOpEi va utrooTEi {NHId .

4.8 . Katd Tnv Kot Kovtd oTo Tepifwplo MpooéTe va pnv TpauHaTioETE TO XAOOKOTITIKO
gEva avTiKeigeva .

4.9 . AT6doon KOG €EaPTWVTAI OTTO TNV TTUKVOTNTA , TO TTEPIEXOUEVO OE Uypaoia , TO
MAKOG TOU X6pTOU Kal To UYog KOTNG . Kot amroédoon peiwveTal e ouxvi evaAlayn kai €§w
aTmoé To UnxAavnua kKard 1o Koupepa . MNa va BeATioTomoindei n amwrédoon TG GUVICTWHEVNG
KOTTAG CUXVA KOTTH, au§dvovTag To UPOGS TNG KOTITIKNAG AEITOUPYIOG KAl O€ pia péTpia TaxoTnTa .

5. ZuvTApNOoN, TNV ETTICKEUN KAl TNV ATTOOAKEUOT .

MPOZOXH ! MdvTta va arocuvdEETe TO QI AT TNV TTPida TTPIV aTTd TNV TTPAYHATOTIoinoN
TWV SpACcTNPIOTATWY TTOU GXETI{OVTAI ME TN CUVTAPNON N TOV KABAPIoHO !

MoAIg To punxdavnua givail EKTOG AsiIToupyiag, n Aemrida ouveyiel va TTEPICTPEPETAI YIA KATIOI0
XPoVIké didoTnua atrd Tnv adpdveia ! NMpoTol apxioel va epydadeTal yia Tn HNXAVh, TTEPIMEVETE
YIO TNV TTEPICTPOPH TOU KIVNTAPA Kal N AETTida va oTapaTAOEl EVTEAWG!

MoTé pnv TPOCTTABNCETE VA CTAMATACETE TNV TTEPICTPOPI TOU MaxaipIioU !

OT1av XPEIACTEI VO EKTEAECETE EPYOCIEG OTNV TTEPIOXH TOU TO HOXAipl , TTAVTO AgIToupyouv
ME yavTia !

EkTeAéoTe TIG S108IKOCIEG CUVTAPNONG TOKTIKA YIO Vo S100@QAAICTEI N JOKPOTIPOBECHN KAl
agIémoTn XpAon Tou BepioThg . EAéy§Te TeEPIOBIKA yia opaTd eAaTTWUATA OTTWG XaAapd A
KATEOTPOMUEVA Haxaipl Kal XaAdpwoe BISWTWY ouvdéoewy . BeBaiwbeite 6TI T KAAUPHATA KAl
TO TTPOCTATEUTIKA £XOUV TTA0gl {NHIG Kal £XOUV EYKATAOTAOEI CWOTA .

5.1 . KaBapiopog .

O €UKOAOGTEPOG TPOTTOG YIa VO KOBOPioETE TO XAOOKOTITIKO AUECTWG UETA TO KOUpepa . AQou
E£PYACTNKE OTO MNXAVNUO KaBapioTe KAAd pe pia paAakn BoupTtoa kail Travi. Mnv xpnoigoTtrolgite
vePO Kal / | SIGAUTEG Kal ATTOPPUTTAVTIKG . AQaIpEOTE OAX TO CWHATISIO TOU XOpPTOU , EIBIKG ATTO
agpaywyouls . ToroBeTAOTE TO PNXAvnuo oTo TTAdI Kol KaBapioTe TNV TTEPIOXNA TG Aemidag .
Na @opdTe TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YAvTIO ! AQaipéoTe oTaBEPG TTPOOKOAANEVO oCWHATISIO ATTO
€UAO 1 TTAOOTIKO PTTAOK .

5.2 . AKOVIOUO 1] TNV QVTIKOTAOTAON TNG AETTidAg KOTTAG .

AVTIKOTOOTAOTE POOPUEVEG | KATEOTPOAMUEVEG AeTrideg . Mayaipl kdTw Kal {eRIBWOTE TO
KEVTPIKO MTTOUAGVI 0TO KEVTPO TNG Aeridag kA€1di . Mpiv Tnv eIcaywyn evog véou blade 1 agou
€xeTe e§opioTnke TO TMOAIO , BePaIwWBEiTE OTI O BioKOG £XEl TOTTOBETNOEI CWOTA . TN CUVEXEIQ,
o@igre Tn Bida Savda kai BeBaiwOeiTe OTI dEV UTTAPXOUV KEVA KOl TO pOXaipl £XEI EYKATAOTABET
OWwOoTd . XpNOoIYoTrolgiTe HOVO KATAAANAO yia AeTTideg unxavn .

5.3 . Ndavra va kaBapilere KAAd TO XAOOKOTITIKO TTOTE VO TO AQAOEl ylo MEYOAUTEPO
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XPOVIKS SidoTnua amobnkeuong . Id1aitepa Tov Xelpwva. BoupTtoioTe kKOQTN pe Add! yia va 1o
TPOOTATEUCEI ATTO T OKOUPId . OTav amroBOnKeUETE TO UNXAVNHA YIa TO KAAGBI X6pTO TTPETTE]
va agaipedei . Ma va e§0IKOVOUNTETE XWPO , UTTOPEITE Va atroocuvapuoAoynoeTe Tn AaBn . Kard
TNV OTTOCUVAPHOAOYNGCN KAl CUVOPUOAOYNGCT TOU ETTAVW Kal KATW pépog TnG Aapng NMpooésrte
VO PNV KOTAOTPEWYETE TO KAAWSI0 TPOPOSoaTiag .

6. BAGBeg kai n 316pBwon Toug .

O TTapOKATW TTVOKAG TTAPOUCIAJEl T CUMTITWHATO TNG OTTOTUXIOG KOI TTWG MTTOPEITE va
BonBnoeTe , av XAOOKOTITIKO OOG OTAMATAOEI va AgIToupyei Kavovikd. Edv dev ptropeite va
BpeiTe kal va S10pBwoeTe TO TPORANUA AKOAOUBWVTAG TIG OBNYIEG TOU TTIVAKA , ETTIKOIVWVAOTE
He Tov e§ouciodoTtnpévo service Ryder cag . Mpocoxn: MpoTou {EKIVACETE TNV AVTIMETWITION
TPOBANHATWY , VA CTAMATACEI TO UNXAVNHA KOl ATTOOUVSECTE TNV a1rd TRV TTPila .

AVTIMETWTTION
TTPORANHATWY

AiTieg

MeTakivnon

To XAOOKOTITIKO Oev

KaAwdio Tpogpodoaiag dev ival
ouvOedEPEVO 1 €XEI UTTOOTEI

EAéyETe TO KAAWDIO . AVTIKATAOTAOTE QV
€ival aTTapaiTnNTO .

EKIVE. .
§ {nwia.
O KIVNTAPAC To xAookoTITIKG gival 0TO YnAd TNV apxr| TOTTOBETEITE TTAVTA TN PNXavA
YUpiCel, aAAd XopTapl. TOU GE OUVTOMO XOPTO .

TO paxaipl dev
TTEPIOTPEPETAL.

Eival mBavo 611 n unxavn eivai
BpwHIKo Kal To paxaip! gival
QATTOKAEIOHEVN.

AtroouvdéaTe Kal va TTael . Na @opdaTte
TIPOCTATEUTIKA YAVTIO Kal KaBapioTe Kal
AQPACTE TO paxaipl .

To Buoua Tpdpnse.

EAéyETe TO KOAWDIO . BeBaiwbeiTe OTI

Kivnrfipag anva gival KaAG aTnv prispoblenieto kai
Eagvika.. . .
OuvoEaTE TO Eavd.
. XaAapd, uTrouAdvI KOQTN ; )
AouviBioTo 1 CUVBEGOUC HETAEY TWV ZigTe Ta pépn .
86pupo. i
OUVOETHPWV.
2TPEBAWON KAl KATEOTPOUUEVO Apéowg oTapatAoel N AeTTida unxavr
Aovnoelg. Maxaipl. KOl va avTIKOTAoTACE! éva €EEIBIKEUPEVO

ouvepyeio .

H dvion koUpeua.
Kivntipag
OoUAéWoupE
okAnpd kal va
peiwaoel TaxuTnTa.

XoépTo gival TTOAU uwnAod.

AugnoTe 10 YOG KOTIAG .

To paxaip! gival auBAU.

AKoVioTE 1 avTIKATAOTACTE AETTIOA .
AvaTtpé€te 010 5.2 .

Eival mBavo 611 n unxavn eivai
BpwHuIKo Kal PTTAOKAPEL.

Koird&re kaTw amd Tn pnxavi Kai va
10 KaBapioeTte . Na @opdTe TTavTa
TTPOCTATEUTIKG YAVTIA .

H Aemida ptropei va
eykataoTabei cwoTd.

EAéyCTe . Avarpé€re 010 5.2 .

Xb6pTO TTAPAYEVEI
OTO £5aPOG Kal N
TAaT@opua (6) dev

Xo6pTo gival TTapa TTOAU uypo.

Mepipévete ykaddv yia va OTEYVWOEI .

Kavah e€6dou eival gpaypévn.

ATtroouvdEoTE Kal KaBapioTe .

Catcher Grass gival TTAfpNG.

AtroouvoéaTe Kal va adelddel To KaAdo! .

Catcher Grass civai Bpwpiko

AtroouvdéoTe EAEyETE Kal KaBapioTe

eival TApng. . Kouttévi 8a TrpéTrel TavTa va gival
KaBapd yia va eTITPETTOUV OTOV AP VO
TTepAoel éoa amoé auto .
Edav eival amopaitnto, TNV €TMIOKEUR HNXOvA Tou ykKaldv oag €ival KAAUTEPO
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TTPAYHATOTIOIEITaI MOVO aTrd €181KOUG oTa epyaoThpia Tng RAIDER, Tou Xpnoipotroiodv pévo
yviola avTaAAakTIKG. Mg autév Tov Tpotro e§ao@alifeTal n ac@aAig AsiIToupyia Toug.

I 7. H mpooTacia Tou repIBaAlovTog.

MNa tnv mpootacia Tou TeEPIBAAAOVTOG TOU nNAEKTPIKOU €pyaAeiou, o1 NAEKTPIKEG
OUOKEUEG KOl Ol OUOKeUaoieg Tpémel va utroBdaAAovral o€ KatdAAnAn emegepyaoia yia Tnv
ETTAVAXPNOINOTIOINCTN TWV TTOAUTIMWY TTPWTWYV UAWV TTOU TrEPIEXOVTAl O€ auTd. Mnv TreTdre
TO NAEKTPIKA €pyaAgia oTa OIKIOKA atroppipparal ZOuewva pe Tnv odnyia tng EE 2012/19 /
EK oxeTikd pe Ta NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKA BondAparta 1o TEAOG Tou KUKAOU {WAG TOUG Kal
TNV emkUpwon Kol wg £0vIKA vopoBeoia, Ta NAEKTPIKA epyaleio Tou dev pITopouv TrAéov
va Xpnoigotroinfoulv TpETrel va cUAAéyovTal XWEICTA Kal va uttofdAAovTal o€ KAaTdAANAn
€MESEPYATiaA YIA TNV AVAKTNON TA TTEPIEXOHUEVA TO KABIOTOUV TTOAUTIMEG TTIPWTEG UAEG.
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DECLARATION OF CONFORMITY
LAWN MOWER RD-LM27

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) OeknapupamMe Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreaHUTe
cTaHgapTu 1 pasnopenbwu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60335-1:2012+A11:2014; EN60335-2-77:2010

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011; EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014; EN61000-3-3:2013

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
October 17, 2018

Brand Manager:

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBOK OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSEM,
4YTO JaHHOe n3genve CooTBETCTBYET
crnegylowmnm cTaHaapTaMm 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMNbHIOTL 3asBNSEMO,
LL|0 AaHe obnagHaHHs BLUMNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHpapTam | HopmaTvBam:

(GR) AnAwyvoupe utreUBuva 4TI TO TTPOIGV aAUTd
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavovIoPoUG Kal TTpOTUTIa:

(MK) Hue nog Hawa nu4Ha o4roBOPHOCT Aeka
0BOj MPOM3BOZ € BO COMMacHOCT CO CrneaHuTe
cTaHaapauv v perynatmsu:

EUROMASTER
Buigaria, Sofia 123°

Lomsko shosee
24:»(: +3592934 07 22

%(,' e /éd”

Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Kocauka 3a TpeBa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-LM27

€ NpoeKTupaH un nponsBeaneH B CbOTBETCTBME CbC CriegHUTe AUPEKTUBMU:

2006/42/EO Ha EBponenckusi naprnameHT U Ha CbBeta ot 17 mai 2006 rogMHa OTHOCHO
MawuHuTe

2014/30/EC Ha eBponeWcKuss naprnamMeHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
roguHa 3a XxapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAjaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTE YSIEHKU OTHOCHO
efleKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTMMOCT.

2014/35/EC Ha EBponeiickus MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 roguHa
3a XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHopaTesicTBaTa Ha AbpPXaBUTE YNEHKU 3a npepocTaBsHe Ha
nasapa Ha eNneKTpU4Yecku CbLOPbBLKEHUA, NpeAHa3Ha4YeHU 3a U3nonsBaHe B onpegerieHu
rpaHuUUM Ha HanpeXeHueTo.

2000/14/EC Ha EBponeiickusi naprnameHT n Ha CbBeTa ot 8 mau 2000r. 3a conmxkaBaHe Ha

3aKkoHogaTesnicTBaTa Ha AbpXaBuUTe-YNieHKM BbLB Bpb3ka C LWYMOBUTE €MWUCUM Ha
CbLOpPbLXEeHUsA, NpeaHa3HavyeHu 3a ynotpeba U3BLH crpagure.

LLlymoBu emucun cbrnacHo EN ISO 3744:2010.

W3mepeHo HUBO HO 3BYyKOBa MolyHocT: 91.8 dB(A)
FapaHTUpaHo HUBO Ha 3ByKoBa MolyHocT LwA: 96 dB(A)
HoTtudmumpan oprax:

TOV SUD Industrie Service GmbH

WestendstraBe 199 80686 MUNCHEN Germany

1 OTroBaps Ha U3UCKBaHMATA Ha CriegHUTe CTaHAapTy:
EN 60335-1:2012+A11:2014; EN60335-2-77:2010

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011; EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014; EN61000-3-3:2013

EBPOMACTEP ,
WMMOPT - EKCNOPT /# ... /észz/’//
MscTo n naTta Ha usgaBaHe: D [}L

Codpus, Brnrapus BpaHa MeHuaXbLp:
17 oktomBpm 2018 r Kpacumup MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Lawn Mower
Trademark: RAIDER
Model: RD-LM27

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of

electrical equipment designed for use within certain voltage limits;

2000/14/EU of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to
the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 91.8 dB(A)
Guaranteed sound power level LwA: 96 dB(A)

Notified body:
TUV SUD Industrie Service GmbH
Westendstraie 199 80686 MUNCHEN Germany

'EUROMASTER
import LTD.
and fulfils requirements of the following standards: . Es);g:?n1
Buigaria, > .
EN 60335-1:2012+A11:2014; EN60335-2-77:2010 . wn::; wronee o
EN 62233:2008 eiore

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011; EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014; EN61000-3-3:2013

' v
Place&Date of Issue: %’(/ e /é‘)
Sofia, Bulgaria

Brand Manager:
October 17, 2018 Krasimir Petkov
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ES - 1ZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Elektricna kosilnica
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-LM27

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
zakonodaje drzav ¢lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo
znotraj dolocenih napetostnih mej.

Emisije hrupa v skladu z EN I1SO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je 91.8 dB (A)
Zajaméena raven zvo¢ne mo¢i L,,: 96 dB (A)
Priglaseni organ:

TOV SUD Industrie Service GmbH
WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

2004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivost in ¢e izpolnjuje zahteve
naslednjih standardov:

EN 60335-1:2012+A11:2014; EN60335-2-77:2010

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011; EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014; EN61000-3-3:2013

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

Kraj in datum izdaje:

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
October 17, 2018 T ASTER Krasimir Petk . L
EU TD. , [ETF
Export L /i AS
soﬁam"
hosee
Lcmsko 593407 2

hx +3592
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de tuns iarba
Marca: RAIDER
Model: RD-LM27

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: 91.8 dB (A)
Garantat nivelul de putere acustica L,,: 96 dB (A)

Organism notificat:
TUV SUD Industrie Service GmbH
WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11:2014; EN60335-2-77:2010

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011; EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014; EN61000-3-3:2013

"EUROMASTER %f/ﬂ o fettr

Locul si Data aparitiei: ymport - Export LTD.
Sofia, Bulgaria Buigaria, Sofia 123;“ Brand Manager:

o shosse . .
October 17, 2018 248 Lomsk 23407 22 Krasimir Petkov

tex: +359
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FAPAHLIMOHHA KAPTA

(3a nOOPOOHOCMU BUIIC 2APAHYUOHHUME YCLOBUSL)

Ne, pata Ha ¢pakTypa / KacoB GOH
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FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwuHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BeAeHn CbrmnacHo AencTeawimTe B Penybnuvka
Bbnrapusi HOpMaTUBHU JOKYMEHTU 1 CTaHAAPTU 32 CbOTBETCTBME C BCUYKW U3NCKBAHWMS 32 6e30MacHOCT.

CBbADBPXAHUE U OBXBAT HA ThbPTOBCKATA FAPAHLIUA.

TobproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO, pasa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka
Bbnrapus e kakTo cneaga:
- 36 meceLia 3a BCU4KM €NEKTPOMHCTPYMEHTHU oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a hm3nyecku nuua 3a enekKTPouMHCTPymMeHTU ot cepuunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OPUAMYECKN NULIA 32 ENEeKTPOMHCTPYMEHTM oT cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyeckn nuua 3a UHCTPyMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OPUANYECKM NULIA 32 MHCTPYMEHTM OT cepusTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a pM3nYeCcKU nNuua 3a BCUYKM GEH3UHOBU MaliuHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuagMyYecku nuua 3a BCUUYKM 6EH3MHOBU MaluMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hn3myecku nuua 3a BCMYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropuANYECKU N1LA 3a BCUYKU KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus € BanuaHa npv npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbrHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha mMalunHaTa 1 dmckaneH kacos 60H nnun daktypa. MapaHumnoHHaTa kapTa Tpsibsa Aa Cbabpxa
MOAEN, CEPUEH HOMep, MMe NOoAMUC ¥ NevaT Ha Tbproeeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpPaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCrOoBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn unv nofanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapT1 ca HeBanugHuW. MawuHuTe TpsbBa Aa ce M3nonseaT camo Mo NpefHa3HadYeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMsaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTnpa 6e3onacHata pabota e HeobxoaMMO KNueHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuMnTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHne.
MalumnHaTa nsncksa nepmoamnyHoO NoYncTBaHe 1 nogxoasiia nogapbxka.
lapaHumnsiTa He NnokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO NOKPUTUE Ha MaluMHaTa;

- 4acTW U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec u
Macno, YeTku, Bogayu, ONOPHU POIIKU, TAMMOHK, T'YMEHV MaHLLUOHW, 3a[BWXBaLLM PEMbBLM, CUPAYKU, MBKaB
Bas C XWno, narepu, cemepuHr, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepv u ap.;

- [OMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKauy HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHu4MTenu, Monup-iainbu, NaTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXauu Ha
peXeLnSaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfa U camara KopAa 3a Kocadku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNeKTPUYECKV NPeanasuTeni n KpyLLKK;

- MEeXaHW4YHM MOBPEAMN Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW €fIeMEHTN Ha U3[EeNUeTo, BKIMIYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTenu 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NIoYK, 3aKonyarku, NMHeanu un

Aap.;

- 3axpaHBalLy, kaben v wencern;

- LUSNOCTHUTE NOBPEAMN HA WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT NpPUPOAHM GedCTBUS, KaTo NoXapu, HAaBOOHEHUS,
3emeTpeceHusa u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e 0TroBOpHa 3a NoBpean NpUYnHEHM OT TPETU NnLa, kaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeaM OT BbHLLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTAHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
npaBoTOo Aa OTKaxe rapaHLMOHHO obCnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3ENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNM NUNCBaLL, MHAETUUKALMOHEH ETUKET HA MaLUMHaTa;

- NOBPEAU BBb3HWKHANM Npu TPaHCMNOPT, HENPaBUMHO CbXpaHEHUe 1 MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HeoTopM3MpaHa CepBu3Ha HaMeca B HeyMblIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPEAM, KOWTO ca MpWYMHEHW B CREACTBME Ha HenpaBunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KNUeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MOn3BaHeTo Ha MaluuHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaxHOCT, TEeMMNepaTypa, BEHTUNALUWS, HanpexeHve, 3anpaLleHocT U Ap.);

- NOBpPEeAM, NPUYMHEHN OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpeAU, NPUYMHEHN B CrieacTBue Ha HebpexHOo GopaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLleH (UNTbp UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIHO CbOTHOLLEHNE Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha Asuratens

- NoBpeAa B CreACTBME HENPAaBUITHO NOCTABEH UMM HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NOBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTus (mpedaskaTa), MpUYMHEHa OT HeQoCcTaTbyHO A06pO cMmasBaHe (c rpec) Ha
cbliaTa Unn MexaHnyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- noBpefa Ha poTop WNW CTaTop, M3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefAcTBMe Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABIHKUTENHO NPETOBapPBaHE;
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- noBpefa Ha poTop WMWY CTaTop NPUYMHEHA OT NPeToBapBaHe UMW HapylueHa BEHTUNauus, n3passsalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KomnekTopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycnyx — pe3yntaT oT npefo3vpaHe Ha KonM4yecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- NIMnca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unu HezatodeHa (n3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropMBHa cucTema;

- nMnceat 3allnTHY AWCKOBE, OMOPHW NNOTOBE UMW APYrM KOMMOHEHTU KOWTO Ca 4YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
WHCTPYMEHTa 1 ca npefHa3HayYeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnnoartauums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabIhKaBaH Unv MOAMEHSIH OT KIMEHTa;

- noBpefarta € npuYnMHeHa OT MpeToBapBaHe WNW NWMNca Ha BEHTUNauWs, HeAOoCTaTbyHO WU HenpaBUITHO
CcMasBaHe Ha ABWXeELLMTE Ce KOMMOHEHTW Ha U3AEeNnUeTo;

- U3HOCBaHe Mnu 6rokupaHn narepu Nopaaun nNpetoBapBaHe, NPOAbLIMKUTENHA paboTa nnu npax;

- pa3buTo NnarepHo rHesfo ot 6nokmpaH narep unu pasbuTa BTYnKa;

- pa3buTo LUNOHKOBO UK pe3boBO CbeAMHEHNE;

- noBpea B e.KIoY UMK eNeKTPOHHO YrpaBreHne NpuYMHeHa oT Npax U cHynsaHe;

- noBpefeHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSBALLNA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyanHa xnabuHa mexagy 6yTano v UMNMHALP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA
pabota nnu npax;

- 3aTdraHe mexay 6yTano u UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoabIixuTenHa paborta unu npax;

- NoBpefeHo LieHTpobexHO Koneno 1 cnvpadka (MPOMEHEH LBSIT) — AbIKK ce Ha paboTa ¢ 6riokupaHa cnupadka;

- CNyKBaHUs MO Koprnyca, NPUYMHEHN OT HENpPaBUIEH MOHTaX Ha CBbP3BALLM TPBOW, (UTUHIM N NOAOOHN;

- NIMNCa Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHn 3a OcUrypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUnHa ekcnnoataums;

-Ha BCWYKM BOgHM nomnu (6e3 notonsemute) u xuapodopu Tpsbea Aa Gbae MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogswms oteop. Npu xuapodopute NEepuoamyHO ce MpoBepsBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHvumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xuapodopute Raider ¢ MexaHuyeH npecocTat He U3Knio4BaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha soga!l

- noBpefa npuyMHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOATO ce uspasssa B AedopMaumns Ha YNbTHEHUATa 1
KOMMOHEHTMTE Ha NoMneHaTa 4acT.

- NOBPeau NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe M NMPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEpBU3a MaLUMHW € B PaMKUTE Ha eAuH MeceLl.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a@ MaLLMHK, HE MOTbPCEHN OT COBCTBEHULUTE UM eaVH MeceL, crieq 3aKOHHUS!
CpOK 3@ peMOoHT!

TbproBckaTa rapaHuus 3a 6atepum 1 3apsiagHM YCTPOUCTBA, KosATo “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO naBa 3a
Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceuia 3a 6aTepusATa 1 3apAAHOTO YCTpPoNcTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusita U 3apsiAHOTO ycTpouncTBo oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMSAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpuBa BCWUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM npy NpaBWIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynoTpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO/ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu nsbpoeHuTe no-gony
ycnosws, Ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsBaHe Ha AedeKTy Ha NpoayKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe Aia ce Jokaxe, Ye ce AbInKaT Ha AedekTn B MaTeprana unu npu npou3BoAcTBOTO. ThproBeckaTta rapaHums
e BanuHa npv NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NoMmbiHeHa NpaBUMHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dumckaneH kacoB 60H unu aktypa. MapaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MoZen 1 cepueH HoMep Ha akyMmyrnatopHaTa MalluHa, OKOMMMEeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOCTBO, MMe,
MOAMNUC M MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMneKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoANMC OT CTpaHa Ha
KNWEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha Nokyrkata.

[apaHuusiTa He nokpuea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa 1 3apsiHOTO YCTPONCTBO;

- MOBPEAMN Bb3HWKHANM NpU TPaHCMOPT, MEXaHWYHWU MOBPean /Ha Koprnyca WM BCUYKWM BBbHLUHW €neMeHTW Ha
HaTepusTa 1 3apsAHOTO, BKIHOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLUHM Bb3AEWCTBUS U NpUpoaHu 6eacTBus
KaTo noxxapw, HaBOAHEHWSI, 3EMETPECEHMS];

- AebekTn OT amopTu3aLusi, HOpMarnHo M3HocBaHe M nsxabsBaHe; MapaHumsTa 3a GatepusaTa u 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B criyyaunTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MNK HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3U
NOMBIHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLLEeHWe Ha LienocTTa, U3TpMBaHe Unu nunca Ha eTykeTa Ha NpPoV3BoAUTENSs BbPXY 6aTepusTa u 3apsaHoTo
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Crnyyaum Ha MOBPEAM, MNpUYMHEHW OT HenpaswnHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcrnoarauusi), uanyckaxe, yaap, 3anmBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo GopaBeHe, 1 B criyvau, Ye BCUYKN KIETKU
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHW 3apsigHM YCTPOMCTBA, 3axpaHBaLLMSAT kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIMKaBaH UM NOAMEHSIH OT KIMEHTA, UMW APYrU BbHLUHW Bb3AENCTBUSA B MPOTUBOPEYMNE C U3NCKBAHUSITA
Ha npou3BoAnTens;
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- KOrato e npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaX, Moaudukaums oT noTpebuTens UM NPoOMeHN ot
HeynmbIHOMOLLEeHN nnua nnu prpmu;

- Npy n3nonssaHe Ha HGaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha 13N0M3BaHETO U CbXpaHEeHNETo Ha BaTepuaTa n/unu 3apsgHoTo B Apyra
cpeda OCBeH MperopbyvaHata OT MPOW3BOAMTENS (BMaXHOCT, Temnepatypa, BeHTMUNauus, HampexeHue,
3anpatleHocT n ap.);

- Npy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIN, HABOAHEHUS, MOXapw, APYTY BbHLUHW Bb3AeNCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYrM HeNnoaxoaaLLy U HeCTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETH B cepBu3a 6aTepumn 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eMH MeceLl, Cries KOWTO CEPBU3NTE He HOCSIT OTFTOBOPHOCT B CIyyal, Ye He ca NOTbPCEHU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo nsmcksanusita Ha 33[1.

He3aBucuMo oT ThproBckaTa rapaHLms npodaBaybT OTroBaps 3a nivncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C JoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no yun. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecbOTBETCTBME Ha MOTpebuTeNckata CToka C AOroBopa 3a npopaxbta noTpebutensaTt uma
npaeo da npeasisu peknamauums, kato noucka ot npogasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyan notpebutenaT moxe Aa u3bvpa Mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
MM 3aMsHaTa 1 C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO MMM M3BPaHUAT OT Hero HaumH 3a obeslieTeHue e
HEeMNponopLMoHaneH B CPaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsitTa ce, Ye pageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha MNOTpebuTens e HenponopuuoHarneH, ako HEeroBoTO
n3non3BaHe Hanara pasxo4u Ha Nnpoaasaya, KOUTo B CPaBHEHWE C APYrvst HAYMH Ha 06e3LLeTsIBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emat npeasua;:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HsiMaLle nurnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce npeanoxu Ha notpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obesleTsiBaHe, KOMTO HE € CBbP3aH CbC
3HaunTenHM HeyaobeTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebuTenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, NpoaaBaybT € ANbXeH
Oa 9 npuBefe B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npogaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofax6ba Tpsbea Aa ce n3BbpLUm
B PaMKUTE Ha e4UH MeceL, CHUTaHO OT NPeasBsABaHETO Ha peknamauusTa ot notpebuTens.

(3) Cnen m3Tn4yaHeTo Ha cpoka no an. 2 notTpebuTenaT uma npaBo Aa pas3sanu JoroBopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHAa 3annaTteHata cyma unv Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckarta cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e Ge3nnaTtHo 3a
notpe6utens. To He AbIMKM pa3xoadm 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa W, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslleTeHre 3a NPeTbPNEHNTE BCNeACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAU.
Yn. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba u korato notTpedbutenat
He e yOOBMeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumata no uyn. 113, To uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
cnefHvTe Bb3MOXHOCTU:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHata OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHaMpa 3a Bb3CTAaHOBSBaHE Ha 3annaTteHata cyma unv 3a HamansisaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeLubT ce cbrnacu Aa 6bae U3BbplUeHa 3amsHa Ha noTpebuTtenckarta cToka ¢
HOBa UNMK Aa ce nonpaswu cTokaTa B pamMKUTE Ha eavH MeceL, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusita ot notpebutens.
(3) ToproBeubT € ANbXEH Aa yA0BNETBOPU UCKaHe 3a pa3BansHe Ha A0roBopa v Aa Bb3CTaHOBW 3annaTteHara ot
noTpebuTensi cyma, Korato crnef, kaTo e yaoBMneTBOpWUI TpU peknaMauum Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cblla CTOKa, B paMK/Te Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanuue cneaealya nosisa Ha
HECBbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTpebutenatr He MOXe [Aa npeTeHaupa 3a pas3BansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBUETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutenaTt moxe Aa ynpaxHu NpasoTo Cu
o TO3U pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHUTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unu 3aMmsiHaTa Ha notpebutenckara
CTOKa Unun 3a NocTuraHe Ha cnopasyMeHne mexay npogasaya u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha noTpebuTensi no an. 1 He e 06BBbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociSéene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tr¢enja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledecim slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravkul!
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Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani

7 < 7
SR, B B
o O o

Y

X/
I I
N

O

Vandut prin societatea din localitatea

str. nr. cu

<7 <7 &
SRS
O N O
Y
> %
O

7
o

Y
[ S
O

factura nr. din

O

7
I

o

Y

Cumparator

7

B>
N
"

DI I
N

Data cumpararii produsului

Y
o
7
O

& 7
K

O O

" 7
SR}

O O

<
<><><>
o
Y
N

B

S D D D DI D D D D D I D D D SR DK

0
<>



66  www.raider.bg

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

+ SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



RAIDERE:

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Rac¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
IZJAVA GARANTA
Jamcéimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporogili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pricne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljuc¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrZzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in §kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali §kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzrocena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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EnektpnynuTe anapatu “Pajoep” ce gnsajHupanu 1 npom3BeaeHN BO COMMAcHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAapam BO COrMacHOCT co cuTe bapakba 3a 6e36e4HOCT WTOo ce NpvMeHyBaar.
CoppxkuHaTta u ondart Ha rapaHuumjaTa

Ycnoswu Ha NapaHuujaTa

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT MACT W BaXv Of AATYMOT Ha KynyBake Ha NPou3BOAOT.
KynyBa4oT/KOp1CHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaart npaso Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY UCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuoa, AOKOMKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUIHO NOMOMTHETU CO
NOTNMC U NeYaT oA CTPaHa Ha NpoAaBaYoT Koj ro Npofan ypeaoT, MOTMLINMLLAH OA CTPaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBPAYBa [eKa e 3ano3HaeH Co YCNoBUTE Ha rapaHuumjata u co duckanHa cMeTka unu daktypa Koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBah-€e Ha enleKTpU4HMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke Guaat npuMeHn camo 4o06PO UCHUCTEHN MaLunHK!

MonpaBkaTta Ha AedeKTn NpUsHaTK o Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHUOT POK Ce M3BedyBa Ha CrieHUOT
HauMH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypeam 6eannaTHo UnNu rm meHyBamMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U [JOKOMKY He € MOXHO CepBUCUpakse.

Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTW CTPOro Mo ynaTcTearta v NponucuTe NponuilaHum BO ynaTcTBoTO.

3a 6e3benHo paboTere CO eNneKTPUYHIOT ypes, HEONXOAHO € KynyBaYyoT npeq Aa 3anoyHe CO KOpUCTeHe
Ha ypeoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOoTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e3beaHocT npu
paboTa 1 fa ro KopUcTM ypedoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHO BO yNaTCTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YnCTeHEe N afeKBaTHO OAPXKYyBaHe.

[apaHuujata He ondaka:

- [ybewe Ha b6ojaTa Ha malumHarTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepwujanu Koj noanexart Ha aberbe npu ynotpeba, kako LTo ce: MacT, Macro,
YeTkMumM, BoOAM4n, Barbaun, posnkuy, NoasI0WKN, MOTOHCKN peMeHu, d)l'leKCVIﬁVIJ'IHO Bpartuno,

narepw, CeMepwvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema u matepujanu kako wTo ce: Padku,kabnu, 6atepuu, KyTuu, AogaToum 3a HanojyBawe, Oypruu, OWCKOBU 3a
ceyere, HOXKEBM NMaHLUM, LWMUPIK, TPaHUYHULIM, KOHEL) 3a ceyere 1 Ap.

- CTONEeHN enekTpuYHM OCUrypyBaym 1 3alTuTn

- MexaHu4km owTeTyBakba Ha TeNoTo Ha ypeaoT, AEKOPaTUBHU eNEMEHTH.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3alTUTa 3a Cedere, NyMUpaHu NoYkK, 3aTBapayv, Mepuna u ap.

- Kaben v npuknyyouu.

- LlenokynHo owwiTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako Nocneanua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec v cn.

MoHnwTyBare Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHWULWITK NonpaBkaTa (PEeMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHUOT NEPUOL € BO CIEAHVBE CryYau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHTMduKaumja 3aneneHa Ha Npou3BoaoT e U3bpuLlaHa Unm e ncyesHara.

- [lokosIKy ApYro NuLe Koe He e OBMacTEeHWOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypenoT.

- [lokorIKy He ce MojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecooBEeTHa ynoTpe6a Ha ypedoT (He Cneaw ri MHCTpyKUuumnTe
HaBe[eHW BO ynaTCTBOTO) OA CTpaHa Ha KymyBayoT Unu Apyro nvue.

- [ledbKTOT € Npean3BMKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anaparoT

- OwTeTyBaka NpeansBMkaHn of paboTa co AoTpajaHy (MW NOLLO NOCTABEHW) ENEMEHTH 3a CeYEHEe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
npeav3BUKaHo of MPeKyMepHO KOPUCTeHe Ha anaparor.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMK OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHMecTMpa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH€e Ha KONMEKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3awwTUTHUTE AWMCKOBW, UMW APYrU EnoBu KO ce Aen of COCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36ean 6e36eaHO paboTere Co ypenoT Kora ce KOPUCTY NPaBuITHO.

- ENeKTpnYHMOT kaben Ha MalumHaTta e NPOAOIIKEH MU 3aMeHU Of CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of MpeonTepeTyBake, Jowa BeHTUNaumja v of HEAOBOMHO MOAMAYKyBake Ha MOABUKHUTE
[enosu

- OwWwTeTeHN narepu nopaay NpeonToBapyBake Unu gonrotpajHa padota.

- CkpLueHo nerno 3a narepu of ctpaHa Ha 6rnokvpaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3an4yaHuKoT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUNOHKOBO MU BUMYLLECTO NeXuLLTe

- OwTeTyBaka BO eNekTpyKaTa 3a Kiy4oT Kako pe3ynTaT Ha npaLllvHa UIn KpLueke

- OwTeTyBake Ha peaykumoHaTa KyTuja (rnasa) HacTaHaTo O MeXaHWM3amoT 3a 3aKIlyuvyBare

- MNojaBa Ha HeBooOMYaeHa NabaBoCT NOMeEry KMUMOT W LIMINMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTepeTyBakbe, AONroTpajHa ynotpeba unum npaiumHa

- 3aTerHaTocT nomery KnumnoT 1 LMIIMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBame NpekymepHa ynotpeba
1Ny npatumHa

- OLITETEHO LEHTPANHOTO TPKamno 1 koyHuuaTa(npomeHeTa Ha 6oja) - nocrneauua Ha pabota co
6nok1paHa KouHuua

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NpuMeHa BO CepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHNOT CEPBUC He CHOCU OArOBOPHOCT 3a Onpemata JOKOMKY COMNCTBEHUKOT He ja NoaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a Mornpaska Ha MalumHaTa!
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WARRANTY CARD

L0
LT L

LI =12

(for details see the warranty conditions)
Ne, date of iNVoice / CASh reCEIPL.......cceeciiriiiiirc e
DETAILS OF BUYER
LA N 00 1 N
(be filled in by the employee)
ADDRESS........cotiititi e e AR R SRR SRR e R R r R r R

SIGNATURE OF BUYER

(I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
working order and accessory)

DETAILS OF SELLER
NAME / COMPANTY ..ottt s bbb s b s e e s s e e ae s b e e s ne b e s aesan e aenans
(be filled in by the employee)
ADDRESS ...ttt eSS RS REeea e R e r e
(be filled in by the employee)
DATE / STANP ...ttt s e s s s ae e b e e e b e SR e s ae e e ae e e ae s e aae s an e bnnean
SERVICE REPORT
Receiving Date of . Date of .
Protocol adoption Description of the defect transmission Signature

Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country)
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTel kal KATAOKEUAOTEl UPQWVA pe TN Anuokparia Tng BouAyapiag atoug
KQVOVIOPOUG KaI Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHOEIG AOPAAEING.
Mepiexopevo Kal TTEDIO EQAPHOYNG TNG EMTIOPIKAG £yyUNong
Eyyonon

H Trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpARoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utmnpeaia £mMdIdPOwang aoPaAouEVOG TIEPIOGdOU £yyUnong, EpOCOV N KAPTA
£yyUNoNg CUPTTIANPWOEI CWOTA PTIAYUEVO HE UTTOYPOPK KAl GPPAyida avTITTPOowTTo, TIWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTeypAen atrd Tov TTEAATN OTI £X€I ETTYVWAON TWV GUVBNKWY £yyunong Kal OPOAOYIKA TAUEIOKA PNXavr aTTédeign
1 TIMOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOMUNVIa TNG ayopdg.
Emokeur| kal EToTpo@ég yivovtal dekTég pévo kabapidovtal pnxavég!
Katdpynon avayvwpiletal atré eAGTTwHa £yyunon pag, £XEl wg €ENG: KOTA TNV Kpion pag, eiyacTe eAeUBepoOI
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OpYavo A va avTikataoTaBouv Pe véa, 6TTwG N eyyunon dev avavewveTal.
O1 oUoKeUEG TIPETTEI va XpNoIPoTToloUvTal pévo KatdAAnAa Kal cUp@wva Pe TIG odnyieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aiig Asitoupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWV Va ival eE0IKEIWPEVOG HE 0dNYiEg yia
N XPAoN TwV KavOVwY aoPAaAEIag 10XUG Tou epyaAeiou, OTAV aoxoAouvTal ue auTd Kal KUpiwg 0 oKoTrog Tng. H
povada atraitei epIodIKGG KaBaPIoPOG Kal N GWoTH CUVTAPNON.
H eyylinon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpwHATOG TWV EPYaAEiwY
- AVTaAAOKTIKG KOl avOAWOIUa, Ta OTToi0 UTTOKEIVTAl O€ BOPG TTOU TTPOKAAEITAI a6 TN XPran, 6Trwg: AiTrn, Addia,
mvEAQ, 0dnyoi, 000aTPWTAPES, Ta HAEIAAPIA, Of KIVATAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, POUAEUdV, aPPayidEG,
TTOTOVI PE £va OQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudip kal avoAwaoipa OTTwG: AaBEg, Tn PUTN, UTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BioKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahucideg, yuahdxapTto, oTaoelg, diokol yia oTIABwanN, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) VIO
Va TPOXWV KAAWDIO TO i8I0 KAAWDIO VIO UNXAVEG KOUPEUATOG YKAGOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOQPAAEIEG KOI ADUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta eEWTEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIAUBAVOPEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- AopAAeieg PATI aOPAAEIEG EPYAAEia KOTTHG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdlo kal To BUopa
- H ouvoAikn nuia o€ TTpAgelg TTou TTPOKARBNKAY aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEITHOI
K.ATT.
Améoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWV £yyUNoNG, OE TIEPITITWOEIG KOTA TIG
OTIOIEG:
- AouveTrig (A kevd) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auTol pe Hia cUPTTANPWUEVN KApTa £yydnang
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei 1o oripa A evieAwg AeiTTel éva
- MpooTaBei va aveiTpeTTn TTApéUBacn otV Tapdvoun kataokvwon Baong utnpeacia
- ZnpI€g TTou TTPOKAABNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd Tov TIEAGTN i O€ TpiTOUg
- Znpia TTou TTPOKAAEiTal AOyw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG
- BAGBn o1o oTpo@eio i aTATN, TTOU atToTeAEiTal aTTd TO dEOIMO PETAEU TOUg, AOyw TNG TAENG TwV HOVWGONG TTou
TTPOKAAOUVTAI ATT® TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn o1o oTpo@eio i aTATN TTou TTpoKaACUVTal aTTd UTTEPPOPTWON ) dlaTapaXr aEPIOPOU, EKPPALETal OTNV
aAayr Tou GUAAEKTN A TTePIENIEEIG
- Aev utt@pyxel TTPooTaTEUTIKG diokol, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV JEPOG TNG DOMNAG TOU
HEOOU Kal £XOUV WG OTOXO Va eEacPANiTEl TNV aOPAA Kal owaTH AEIToupyia Tou
- To KaAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VO AVTIKATAOTAOEI aTTO TOV TTEAGTN
- ZnMIEG TTOU TTPOKAABNKaV atrd utreppOpTWan A N EAAEIPN agpiopol Kal aveTTapkh AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnudTwy
- PouAepdv @Bopd A ptrAokapioTei Adyw utrep@dpTWOnNG, cuvexr Aeitoupyia i o okdvn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTraouéva oTpaToTTEd0 PWAIG ITTAOKAPEI i} GTTACPEVO KOAAPO
- MapaBiaon Tng akepaIOTNTAG TV SOVTIWV TwV GAIEUTIKWV EPYOAEIWV (OTTOOPEVA, PBAPUEVA)
- Broken shponkovo 1 yaduwv
- El.klyuch MapdaAeiwn ) nAekTpoviké aUoTnUa eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTré Tn okovn A pRgn
- Broken KiwTio TaXUTATWY (TO KEQPAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIDAPIG PnXaviopo
- H epgpdvion a@uoikn ammdéoTtacn petagl epBoAou Kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXH
AeiToupyia i o€ OKOVN
- ZUo@Ign peTagy epBOAoU Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOUpPYia ) 0€ OKOVN
- Kateatpappéva QuydkevTpeg Tpoxd Kal ppEVo (aTToXPWHATIOPSG) - TTOU OQEIAETAl GTNV Epyaaia KaTtd To
OECUEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpitnke To NAekTpIKS UTTNPETia eival péoa o éva prva.
EpyaoTrpia dev gival utreUBuvol yia Ta epyaleia, aATnTa atré Toug ISIOKTATEG TOUG EVA AVA PETE TNV VOPIUNG
TpoBeoiag yia emokeun!
AvegdpTnTa aTTd TNV EPTTOPIKA €£yyUNGCN, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KATaVaAWTIKWVY ayabwv Ye Tn ouuBaon yia Tnv TTWANGn oTo TTAaiolo Tng ZEX.
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1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
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